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DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
2005/36/ES

z dne 7. septembra 2005
o priznavanju poklicnih kvalifikacij

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in zlasti
Clena 40, clena 47(1), prvega in tretjega stavka Clena 47(2) ter Clena
55 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije (1),

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora (%),

v skladu s postopkom, dolo¢enim v ¢lenu 251 Pogodbe (3),

ob upostevanju naslednjega:

() 'V skladu s ¢lenom 3(1)(c) Pogodbe je eden od ciljev Skupnosti
odprava ovir za prost pretok oseb in storitev med drzavami ¢lani-
cami. Za drzavljane drzav ¢lanic to vkljucuje zlasti pravico, da
kot samozaposlene ali zaposlene osebe opravljajo poklic v drzavi
¢lanici, ki ni drzava, v kateri so pridobili svoje poklicne kvalifi-
kacije. Clen 47(1) Pogodbe dolo¢a tudi, da se sprejmejo direktive
za vzajemno priznavanje diplom, spriCeval in drugih dokazil
o formalnih kvalifikacijah.

(2) Komisija je po sestanku Evropskega sveta v Lizboni 23. in
24. marca 2000 sprejela Sporocilo o ,,Strategiji notranjega trga
za storitve®, zlasti z namenom, da bi bilo prosto opravljanje
storitev v Skupnosti tako enostavno kot opravljanje storitev
znotraj posamezne drzave Clanice. Evropski svet je na podlagi
Sporoc¢ila Komisije z naslovom ,,Novi evropski trgi dela, odprti
za vse, dostopni za vse”“ na sestanku v Stockholmu 23. in
24. marca 2001 Komisijo zadolzil, da predstavi ,,posebne pred-
loge za Evropski svet spomladi 2002 za bolj enoten, pregleden in
prilagodljiv sistem priznavanja kvalifikacij®.

(3)  Zagotovilo, ki ga daje ta direktiva osebam, ki so pridobile svoje
poklicne kvalifikacije v eni drzavi ¢lanici, da bodo imele dostop

() UL C 181 E, 30.7.2002, str. 183.

(®» UL C 61, 14.3.2003, str. 67.

(®) Mnenje Evropskega parlamenta z dne 11. februarja 2004 (UL
C 97 E, 22.4.2004, str. 230), Skupno stalis¢e Sveta z dne 21. decembra
2004 (UL C 58 E, 8.3.2005, str. 1) in StaliS¢e Evropskega parlamenta
z dne 11. maja 2005 (S¢ ni objavljeno v Uradnem listu). Sklep Sveta
z dne 6. junija 2005.
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“)

©)

(6)

(7

®)

©

do istega poklica in ga opravljale v drugi drzavi ¢lanici z enakimi
pravicami, kot jih imajo drzavljani te drzave, ne vpliva na obvez-
nost migranta, da izpolni vse nediskriminatorne pogoje za opra-
vljanje poklica, ki jih lahko doloci ta drzava ¢lanica, ¢e so obje-
ktivno upraviceni in sorazmerni.

Da bi se olajsalo prosto opravljanje storitev, so potrebna pravila,
ki bi razsirila moznost opravljanja poklicnih dejavnosti z izvirnimi
poklicnimi nazivi. Za storitve informacijske druzbe na daljavo se
uporabljajo tudi dolocbe Direktive Evropskega parlamenta in
Sveta 2000/31/ES z dne 8. junija 2000 o nekaterih pravnih
vidikih storitev informacijske druzbe, zlasti elektronskega poslo-
vanja na notranjem trgu (1).

Z ozirom na razli¢ne sisteme, ki so vzpostavljeni za obcasno ali
priloznostno ¢ezmejno opravljanje storitev na eni strani in za
ustanovitev na drugi strani, je potrebno jasno dolocCiti merila za
razlikovanje med tema dvema pojmoma v primeru premika
ponudnikov storitev na ozemlje drzave cClanice gostiteljice.

Olajsanje opravljanja storitev je treba zagotoviti ob strogem
spoStovanju javnega zdravja in varnosti ter varstva potrosnikov.
Zato je treba predvideti posebne dolocbe za opravljanje obcasnih
ali priloznostnih ¢ezmejnih storitev za regulirane poklice, ki vpli-
vajo na javno zdravje ali varnost.

Drzave c¢lanice gostiteljice lahko, kadar je to potrebno in v skladu
z zakonodajo Skupnosti, dolo¢ijo zahteve po prijavi. Te zahteve
ne smejo nesorazmerno obremeniti ponudnikov storitev niti
ovirati ali zmanjSati privlaCnosti uresni¢evanja svobode opra-
vljanja storitev. Potrebo po takih zahtevah je treba redno prever-
jati glede na napredek, dosezen pri dolo¢anju okvira Skupnosti za
administrativno sodelovanje med drzavami ¢lanicami.

Za ponudnika storitev bi morala veljati disciplinska pravila
drzave Cclanice gostiteljice, neposredno in posebej povezana
s poklicnimi kvalifikacijami, kot so opredelitev poklica, podrocje
dejavnosti, ki jih poklic zajema ali ki so rezervirane za ta poklic,
uporaba poklicnih nazivov ter huda malomarnost pri opravljanju
poklica, ki je neposredno in posebno povezana z zasCito potros-
nikov in varnostjo.

Ceprav je treba zaradi svobode ustanavljanja ohraniti nacela in
zaSCitne ukrepe, ki so podlaga za razline veljavne sisteme
priznavanja, se morajo njihova pravila izboljsati glede na prid-
obljene izkusnje. Poleg tega so bile zadevne direktive vecCkrat
spremenjene, zato je njihove doloCbe treba preoblikovati in
poenostaviti tako, da se standardizirajo nacela, ki se uporabljajo.

(M) UL L 178, 17.7.2000, str. 1.
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Zato je treba zamenjati direktivi Sveta 89/48/EGS (!) in
92/51/EGS (?) kakor tudi Direktivo Evropskega parlamenta in
Sveta 1999/42/ES (*) o splo$nem sistemu priznavanja poklicnih
kvalifikacij ter direktive Sveta 77/452/EGS (%), 77/453/EGS (°),
78/686/EGS (°), 78/687/EGS (), 78/1026/EGS (®),
78/1027/EGS (°), 80/154/EGS (19), 80/155/EGS (1),
85/384/EGS ('?), 85/432/EGS (13), 85/433/EGS (%) in
93/16/EGS (%) v zvezi s poklici medicinske sestre za splo$no
zdravstveno nego, zobozdravnika, veterinarja, babice, arhitekta,
farmacevta in zdravnika, tako da se zdruzijo v enotno besedilo.

(10) Ta direktiva ne preprecuje moznosti, da drzave ¢lanice v skladu
s svojimi pravili priznavajo poklicne kvalifikacije, ki so jih drza-
vljani tretjih drzav pridobili izven ozemlja Evropske unije.
Vsekakor pa se mora pri priznavanju vedno upostevati minimalne
pogoje usposobljenosti za dolocene poklice.

(11)  Drzave clanice naj bi za poklice, za katere se uporablja splosni
sistem priznavanja kvalifikacij (v nadaljnjem besedilu: splosni
sistem), ohranile pravico, da dolo¢ijo minimalno raven kvalifika-
cij, potrebno za zagotovitev kakovosti storitev, ki se opravljajo na
njihovem ozemlju. Vendar pa v skladu s ¢leni 10, 39 in 43
Pogodbe ne smejo zahtevati, da drzavljan drzave ¢lanice pridobi
kvalifikacije, ki jih na splosno dolocajo le za diplome, podeljene
v nacionalnem sistemu izobrazevanja, ce je taka oseba ze prido-
bila vse ali del teh kvalifikacij v drugi drzavi ¢lanici. Zato je
treba dolociti, da mora vsaka drzava Clanica gostiteljica, kjer je
poklic reguliran, upostevati kvalifikacije, pridobljene v drugi
drzavi ¢lanici, ter oceniti, ali ustrezajo zahtevanim kvalifikacijam.
Splosni sistem priznavanja pa drzavam clanicam ne onemogoca,
da za osebo, ki na njenem ozemlju opravlja poklic, uporabijo

(") UL L 19, 24.1.1989, str. 16. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena

z Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2001/19/ES (UL L 206,
31.7.2001, str. 1).

(®» UL L 209, 24.7.1992, str. 25. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
s Sklepom Komisije 2004/108/ES (UL L 32, 5.2.2004, str. 15).

() UL L 201, 31.7.1999, str. 77.

() UL L 176, 15.7.1977, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003.

(®) UL L 176, 15.7.1977, str. 8. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Direktivo 2001/19/ES.

(°) UL L 233, 24.8.1978, str. 1. . Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003

(") UL L 233, 24.8.1978, str. 10. . Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003.

(®) UL L 362, 23.12.1978, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Direktivo 2001/19/ES.

(®) UL L 362, 23.12.1978, str. 7. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Direktivo 2001/19/ES.

(%) UL L 33, 11.2.1980, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003.

(") UL L 33, 11.2.1980, str. 8. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Direktivo 2001/19/ES.

(') UL L 223, 21.8.1985, str. 15. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003.

(3) UL L 253, 24.9.1985, str. 34. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Dire-
ktivo 2001/19/ES.

(") UL L 253, 24.9.1985, str. 37. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003.

(%) UL L 165, 7.7.1993, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) st. 1882/2003 (UL L 284,
31.10.2003, str. 1).
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(12)

(13)

(14)

(15)

posebne zahteve glede uporabe poklicnih pravil, upravicenih
s splo$nim javnim interesom. Ta pravila se na primer nanasajo
na organizacijo poklica, poklicne standarde, vklju¢no s tistimi
o etiki, nadzoru in odgovornosti. Namen te direktive ni poseganje
v upravi¢en interes drzav ¢lanic, da preprecijo, da se njihovi
drzavljani izognejo uporabi nacionalnega prava na podrocju
poklicev.

Ta direktiva ureja priznavanje poklicnih kvalifikacij v drzavah
Clanicah, ki so bile pridobljene v drugih drzavah ¢lanicah. Ne
ureja pa priznavanja sklepov o priznavanju drzav clanic, ki jih
v skladu s to direktivo sprejmejo druge drzave clanice. Posle-
di¢no se posamezniki, katerih poklicne kvalifikacije so bile
priznane v skladu s to direktivo, na to priznanje ne morejo skli-
cevati, da bi v drzavi ¢lanici izvora uveljavljali pravice, ki ne
izvirajo iz poklicnih kvalifikacij, ki so jih pridobili v tej drzavi
¢lanici, razen ¢e dokazejo, da so pridobili dodatne poklicne kvali-
fikacije v drzavi Clanici gostiteljici.

Da bi opredelili mehanizem priznavanja po splosnem sistemu, je
treba razliCne nacionalne sheme izobraZevanja in usposabljanj
zbrati v razline stopnje. Te stopnje, vzpostavljene zgolj za
namen delovanja sploSnega sistema, nimajo nobenega vpliva na
nacionalne strukture izobrazevanja in usposabljanja niti na pristoj-
nosti drzav ¢lanic na tem podrocju.

Mehanizem priznavanja, vzpostavljen z direktivama 89/48/EGS
in 92/51/EGS, ostaja nespremenjen. Posledicno imajo imetniki
diplom, ki dokazujejo uspesno dokoncanje usposabljanja na stop-
nji, ki presega srednjo stopnjo in traja vsaj eno leto, pravico
dostopa do reguliranih poklicev v drzavi clanici, v kateri je tak
dostop omogocen na podlagi diplome, ki dokazuje uspesno
dokoncanje Stiriletnega visokoSolskega ali univerzitetnega studija,
ne glede to, v katero stopnjo ta diploma spada v drzavi ¢lanici
gostiteljici. Nasprotno pa je v primerih, ko je dostop do reguli-
ranih poklicev pogojen z uspesnim dokoncanjem visokoSolskega
ali univerzitetnega $tudija, ki traja ve¢ kot $tiri leta, ta dostop
omogocen le imetnikom diplom, ki dokazujejo uspesSno dokon-
Canje visokoSolskega ali univerzitetnega Studija, ki traja najmanj
tri leta.

V primeru, da minimalni pogoji usposobljenosti za dostop do
poklicev, ki jih ureja splos$ni sistem, niso usklajeni, je treba
drzavam ¢lanicam gostiteljicam omogociti, da uvedejo dopolnilni
ukrep. Ta ukrep mora biti sorazmeren in mora zlasti upostevati
prosil¢eve poklicne izkusnje. Izkusnje kazejo, da z zahtevo, naj
migrant izbere preizkus poklicne usposobljenosti ali prilagodit-
veno obdobje, zagotovimo ustrezne varovalne ukrepe glede
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(16)

amn

(18)

(19)

njegove ravni kvalifikacij, tako da je treba kakr$no koli odsto-
panje od te izbire vedno utemeljiti z nujno zahtevo, ki je
v splosnem interesu.

Razli¢na poklicna zdruZenja in organizacije ali drzave Clanice bi
morali imeti moznost predlagati skupna izhodis¢a na evropski
ravni, da bi spodbudili prost pretok strokovnjakov in ob tem
zagotovili ustrezno raven kvalifikacij. Ta direktiva bi morala te
pobude upostevati pod doloCenimi pogoji in v skladu s pristoj-
nostjo drzav ¢lanic, da doloc¢ijo kvalifikacije, potrebne za opra-
vljanje poklicev na njihovem ozemlju, vsebino in organizacijo
svojih sistemov izobraZevanja in poklicnega usposabljanja ter
v skladu z zakonodajo Skupnosti zlasti na podro¢ju konkurence,
hkrati pa spodbujati bolj avtomati¢no priznavanje v skladu
s sploSnim sistemom. Poklicna zdruzenja, ki lahko predlozijo
skupna izhodis$¢a, morajo biti zastopana na nacionalni in evropski
ravni. Skupno izhodis¢e je sklop meril, ki omogoca uskladitev
vseh pomembnih razlik, ugotovljenih v zahtevah usposobljenosti
v vsaj dveh tretjinah drzav ¢lanic, vkljuéno z vsemi drzavami
Clanicami, ki regulirajo ta poklic. Ta merila bi lahko na primer
zajemala zahteve, kot so dodatno izobrazevanje, prilagoditveno
obdobje pod nadzorom, preizkus poklicne usposobljenosti ali
predpisana minimalna raven poklicnih izkuSenj ali kombinacija
teh.

Da bi upostevali vse primere, za katere Se vedno ni dolocb
o priznavanju poklicnih kvalifikacij, je treba sploSni sistem razsi-
riti na tiste primere, ki jih ne zajema posebni sistem, bodisi kadar
poklic ni zajet v enega od teh sistemov bodisi kadar je poklic
zajet v tak poseben sistem, vendar prosilec zaradi posebnega ali
izjemnega razloga ne izpolnjuje pogojev, da bi sistem veljal zanj.

Pravila, ki dovoljujejo dostop do vrste industrijskih, trgovinskih
in obrtnih dejavnosti, je treba v drzavah clanicah, kjer so ti
poklici regulirani, ¢e so se te dejavnosti opravljale ustrezno
dolgo v drugi drzavi ¢lanici, poenostaviti, hkrati pa ohraniti za
te dejavnosti sistem avtomaticnega priznavanja, ki temelji na
poklicnih izkusnjah.

Prost pretok in vzajemno priznavanje dokazil o formalnih kvali-
fikacijah zdravnikov, medicinskih sester za splo$no zdravstveno
nego, zobozdravnikov, veterinarjev, babic, farmacevtov in arhi-
tektov mora temeljiti na osnovnem nacelu avtomati¢nega prizna-
vanja dokazil o formalnih kvalifikacijah na podlagi usklajenih
minimalnih pogojev usposobljenosti. Poleg tega je treba v drzavah
Clanicah dostop do poklicev zdravnika, medicinske sestre za
splosno zdravstveno nego, zobozdravnika, veterinarja, babice in
farmacevta pogojevati z doloc¢eno kvalifikacijo in s tem zagoto-
viti, da je taka oseba opravila usposabljanje, ki izpolnjuje
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(20)

@1

(22)

(23)

24

dolo¢ene minimalne pogoje. Ta sistem je treba dopolniti z dolo-
Cenim Stevilom pridobljenih pravic, ki jih lahko usposobljeni
strokovnjaki uresnicujejo pod doloCenimi pogoji.

Da bi upostevali posebnosti izobrazevalnega sistema zdravnikov
in zobozdravnikov ter ustreznega pravnega reda Skupnosti na
podro¢ju vzajemnega priznavanja, bi se nacelo avtomatiCnega
priznavanja zdravniSkih in zobozdravniSkih specializacij, ki so
skupne vsaj dvema drzavama Clanicama, moralo Se naprej upora-
bljati za vse specializacije, priznane na dan sprejetja te direktive.
Toda pri prizadevanjih za poenostavitev sistema naj se avtoma-
ti¢no priznavanje uporablja po datumu zacetka veljavnosti te dire-
ktive le za tiste nove zdravniske specializacije, ki so skupne vsaj
dvema petinama drzav cClanic. Poleg tega ta direktiva ne ovira
drzav ¢lanic, da se med seboj dogovorijo o avtomati¢nem prizna-
vanju nekaterih skupnih zdravniskih in zobozdravniskih speciali-
zacij, ki se po tej direktivi ne priznavajo avtomati¢no, v skladu
z lastnimi pravili.

Avtomati¢no priznavanje formalnih kvalifikacij zdravnikov
z osnovno usposobljenostjo ne sme vplivati na pristojnost drzav
Clanic, da te kvalifikacije povezejo s poklicnimi dejavnostmi ali
ne.

Vse drzave clanice morajo priznati poklic zobozdravnika kot
poseben poklic, lo¢en od poklica zdravnika, ne glede na to, ali
je specializiran iz stomatologije. Drzave ¢lanice morajo zagoto-
viti, da zobozdravniki med usposabljanjem pridobijo vescine,
potrebne za preprecevanje, diagnosticiranje in zdravljenje nepra-
vilnosti in bolezni zobovja, ustne votline, Celjusti in s tem pove-
zanih tkiv. Zobozdravnisko poklicno dejavnost morajo opravljati
osebe, ki imajo zobozdravniSke kvalifikacije, doloCene v tej dire-
ktivi.

Zdi se, da ni zazeleno, da se doloci standardizirano usposabljanje
za babice v vseh drzavah c¢lanicah. Nasprotno, drzavam ¢lanicam
bi bilo treba zagotoviti ¢im ve¢ svobode pri organizaciji usposa-
bljanja.

Z namenom poenostavitve te direktive se je v njej treba sklicevati
na pojem ,,farmacevt” in tako omejiti podrocje dolocb, povezanih
z avtomatiCnim priznavanjem kvalifikacij, brez poseganja
v posebne znacilnosti nacionalnih predpisov, ki urejajo te dejav-
nosti.



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 8

(25)

(26)

27
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Osebe s kvalifikacijami farmacevta so specialisti s podrocja
zdravil in bi naceloma morali imeti dostop do minimalnega
obsega dejavnosti na tem podro¢ju v vseh drzavah clanicah. Pri
dolocitvi tega minimalnega obsega ta direktiva ne sme omejevati
dejavnosti, dostopnih farmacevtom v drzavah ¢lanicah, zlasti kar
zadeva biomedicinske analize, niti ustvarjati monopola, saj naj bi
to ostalo izklju¢no v pristojnosti drzav ¢lanic. Dolocbe te dire-
ktive ne posegajo v moznost drzav ¢lanic, da uvedejo dodatne
pogoje usposobljenosti za dostop do dejavnosti, ki niso vkljucene
v usklajeni minimalni obseg dejavnosti. To pomeni, da bi morala
drzava Clanica gostiteljica imeti moznosti, da uvede te pogoje za
drzavljane s kvalifikacijami, zajetimi v avtomati¢no priznavanje
v smislu te direktive.

Ta direktiva ne usklajuje vseh pogojev za dostop do in opra-
vljanje lekarniske dejavnosti. Drzave Clanice bi morale ohraniti
pristojnost zlasti glede geografske porazdelitve lekarn in mono-
pola za izdajanje zdravil. Ta direktiva ne spreminja zakonov in
drugih predpisov drzav ¢lanic, ki podjetjem prepovedujejo opra-
vljanje doloCenih lekarnisSkih dejavnosti ali dolo¢ajo pogoje za
opravljanje te dejavnosti.

Arhitekturno oblikovanje, kakovost zgradb, njihova usklajenost
z okoljem, spostovanje naravne in mestne krajine ter javna in
zasebna dedis¢ina so zadeve javnega interesa. Vzajemno prizna-
vanje kvalifikacij mora zato temeljiti na merilih kakovosti in
kolicine, ki zagotavljajo, da so osebe s priznanimi kvalifikacijami
sposobne razumeti in uresniéiti potrebe posameznikov, druzbenih
skupin in organov oblasti, kar zadeva prostorsko nacrtovanje,
oblikovanje, organizacijo in realizacijo struktur, ohranitev in izko-
riS¢anje stavbne dedisCine in zasCito naravnega ravnovesja.

Nacionalni predpisi na podrocju arhitekture ter o dostopu do in
opravljanju poklicnih dejavnosti arhitekta se zelo razlikujejo.
V vecini drzav Clanic opravljajo arhitekturne dejavnosti pravno
ali dejansko osebe, ki imajo samo poklicni naziv arhitekta ali pa
imajo poleg tega naziva Se drug naziv, pri ¢emer te osebe nimajo
monopola pri opravljanju takih dejavnosti, razen ¢e zakonodajne
dolo¢be ne dolocajo drugace. Te dejavnosti ali nekatere od njih
lahko opravljajo tudi drugi strokovnjaki, zlasti inzenirji, ki so
opravili specializirano usposabljanje v gradbenistvu ali zidarstvu.
Z namenom poenostavitve te direktive se je v njej treba sklicevati
na pojem ,arhitekt“, da bi omejili podrocje dolocb, povezanih
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(29)

(30)

(€1))

(32)

(33)

(34

z avtomati¢nim priznavanjem kvalifikacij na podro¢ju arhitekture,
brez poseganja v posebne znacilnosti nacionalnih predpisov, ki
urejajo te dejavnosti.

Kadar poklicna organizacija ali zdruZenje na nacionalni in
evropski ravni za reguliran poklic poda utemeljeno zahtevo za
posebne dolocbe za priznavanje kvalifikacij na podlagi usklaje-
vanja minimalnih pogojev usposabljanja, Komisija oceni primer-
nost sprejetja predloga spremembe te direktive.

Da bi zagotovili u¢inkovitost sistema priznavanja poklicnih kvali-
fikacij, je treba za izvajanje sistema dolociti enotne formalnosti in
postopkovna pravila ter nekatere podrobnosti o opravljanju
poklica.

Ker bo sodelovanje med posameznimi drzavami c¢lanicami ter
med njimi in Komisijo olaj$alo izvajanje te direktive in izpol-
njevanje iz nje izhajajo¢ih obveznosti, je treba organizirati nacine
sodelovanja.

Uvedba poklicnih izkaznic na evropski ravni s strani poklicnih
zdruzenj ali organizacij bi lahko olajSala mobilnost strokovnja-
kov, predvsem prek pospesene izmenjave podatkov med drzavo
gostiteljico iz drzavo Cclanico izvora. Ta poklicna izkaznica bi
omogocala spremljanje poklicne poti strokovnjakov, ki se nasta-
nijo v razliénih drzavah ¢lanicah. Te izkaznice bi lahko vsebo-
vale, ob polnem spostovanju dolo¢b o varstvu podatkov, podatke
o poklicnih kvalifikacijah strokovnjaka (univerza ali izobraZe-
valna ustanova, pridobljene kvalifikacije, poklicne izkusnje),
njegovem zakonitem sedezu, sankcijah zoper njega v zvezi
s poklicem in podrobnosti zadevnega pristojnega organa.

Ustanovitev mreze kontaktnih tock z nalogo zagotoviti podatke in
pomagati drzavljanom drzav ¢lanic bo omogocila zagotovitev
preglednosti sistema priznavanja. Te kontaktne tocke bodo
vsakemu drzavljanu, ki bo za to zaprosil, zagotovile vse informa-
cije in naslove, povezane s postopkom priznavanja. Dolocitev ene
kontaktne to¢ke v vsaki drzavi Clanici v tej mreZi ne vpliva na
organizacijo pristojnosti na nacionalni ravni. Zlasti ne preprecuje
imenovanja ve¢ uradov na nacionalni ravni, pri ¢emer so
kontaktne tocke, imenovane v tej mrezi, odgovorne za usklaje-
vanje z drugimi uradi in obvesSCanje drzavljanov, kadar je to
potrebno, o podrobnostih glede pristojnega urada.

Upravljanje razlicnih sistemov priznavanja, ustanovljenih na
podlagi sektorskih direktiv in sploSnega sistema, se je izkazalo
za nerodno in zapleteno. Zato je treba poenostaviti upravljanje in
posodobiti to direktivo tako, da se uposteva znanstveni in
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(35)

(36)

(37

(38)

(39

(40)

(41)

(42)

tehni¢ni napredek, zlasti kadar so minimalni pogoji usposoblje-
nosti usklajeni, da bi se poklicne kvalifikacije priznavale avtoma-
ti€no. V ta namen je treba ustanoviti enotni odbor za priznavanje
poklicnih kvalifikacij in zagotoviti primerno vkljucenost predstav-
nikov poklicnih organizacij, tudi na evropski ravni.

Ukrepe, potrebne za izvajanje te direktive, je treba sprejeti
v skladu s postopkom iz Sklepa Sveta 1999/468/ES z dne
28. junija 1999 o dolocitvi postopkov za uresnicevanje Komisiji
podeljenih izvedbenih pooblastil ().

Drzave c¢lanice bodo pripravile redna porocila o izvajanju te dire-
ktive, ki bodo vsebovala statisticne podatke, kar bo omogocilo
opredelitev ucinka sistema priznavanja poklicnih kvalifikacij.

Treba je uvesti primeren postopek za sprejemanje zacasnih ukre-
pov, Ce bi v drzavi Clanici ob uporabi katere koli dolocbe te
direktive naleteli na vecje tezave.

Dolocbe te direktive ne vplivajo na pristojnosti drzav ¢lanic glede
organizacije njihovega nacionalnega sistema socialne varnosti in
dolocanja dejavnosti, ki se morajo izvajati v skladu s tem siste-
mom.

Vsezivljenjsko ucenje je glede na hitrost tehnoloskih sprememb
in znanstvenega napredka posebej pomembno za Stevilne poklice.
Drzave Clanice morajo zato sprejeti podrobne ureditve, ki bodo
zagotovile, da bodo strokovnjaki z ustreznim stalnim usposablja-
njem sledili tehnicnemu in znanstvenemu napredku.

Ker cilja te direktive, in sicer racionalizacije, poenostavitve in
izboljSanja pravil za priznavanje poklicnih kvalifikacij, drzave
Clanice ne morejo zadovoljivo doseCi in se zato ta cilj lazje
doseze na ravni Skupnosti, lahko Skupnost sprejme ukrepe
v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe. V skladu
z nacelom sorazmernosti iz navedenega Clena ta direktiva ne
prekoracuje okvirov, ki so potrebni za dosego navedenega cilja.

Ta direktiva ne posega v uporabo ¢lenov 39(4) in 45 Pogodbe,
kar zadeva predvsem notarje.

Ta direktiva v zvezi s pravico ustanavljanja in opravljanja storitev
ne posega v druge posebne pravne dolocbe v zvezi s priznavanjem
poklicnih kvalifikacij, kot so dolocbe na podro¢ju prometa, za
zavarovalne zastopnike in zakonite revizorje. Ta direktiva ne
vpliva na izvajanje Direktive Sveta 77/249/EGS z dne 22. marca
1977 o ucinkovitem uresniCevanju svobode opravljanja storitev

() UL L 184, 17.7.1999, str. 23.
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odvetnikov (') ali Direktive Evropskega parlamenta in Sveta
98/5/ES z dne 16. februarja 1998 za olajSanje trajnega opravljanja
poklica odvetnika v drugi drzavi €lanici kakor tisti, v kateri je
bila kvalifikacija pridobljena (?). Priznavanje poklicnih kvalifi-
kacij za odvetnike za namen takoj$nje ustanovitve s poklicnim
nazivom drzave Clanice gostiteljice se mora urediti v tej direktivi.

(43) 'V kolikor so le-ti prav tako regulirani, direktiva velja tudi za
svobodne poklice, ki so v skladu s to direktivo poklici, ki jih
na podlagi zadevnih poklicnih kvalifikacij osebno, odgovorno in
v poklicno neodvisni vlogi opravljajo osebe, ki izvajajo intelek-
tualne in konceptualne storitev v interesu stranke in javnosti.
V skladu s Pogodbo je izvajanje poklica v drzavi ¢lanici lahko
predmet dolocenih pravnih omejitev na podlagi nacionalne zako-
nodaje in drugih predpisov, ki jih v tem okviru samostojno dolo-
¢ijo posamezna predstavniStva poklica, ki zagotavljajo in razvi-
jajo profesionalnost in kakovost storitve ter zaupnost odnosov
s stranko.

(44) Ta direktiva ne vpliva na ukrepe, potrebne za zagotovitev visoke
ravni zdravja in varstva potrosnikov —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

NASLOV I
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1

Namen

Ta direktiva doloca pravila, v skladu s katerimi drzava Cclanica, ki
pogojuje dostop do reguliranih poklicev ali njihovo opravljanje na
svojem ozemlju s posebnimi poklicnimi kvalifikacijami (v nadaljnjem
besedilu: drzava clanica gostiteljica), priznava poklicne kvalifikacije,
pridobljene v eni ali ve¢ drzavah c¢lanicah (v nadaljnjem besedilu:
drzava clanica izvora), ki omogocajo imetniku navedenih kvalifikacij,
da tam opravlja isti poklic, kot zadosten pogoj za dostop do in opra-
vljanje tega poklica.

Ta direktiva doloca tudi pravila glede delnega dostopa do reguliranega
poklica in priznavanja poklicnega usposabljanja, opravljenega v drugi
drzavi Clanici.

Clen 2

Podrocje uporabe

1. Ta direktiva se uporablja za vse drzavljane drzave Clanice, ki zelijo
kot samozaposlene ali zaposlene osebe opravljati reguliran poklic,
vklju¢no s svobodnim poklicem, v drzavi ¢lanici, v kateri niso pridobili
svojih poklicnih kvalifikacij.

(") UL L 78, 26.3.1977, str. 17. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Aktom o pristopu iz leta 2003.

(®» UL L 77, 14.3.1998, str. 36. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Aktom
o pristopu iz leta 2003.
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Ta direktiva se uporablja tudi za vse drzavljane drzave Clanice, ki so
opravljali poklicno usposabljanje zunaj drzave Clanice izvora.

2. Vsaka drzava clanica lahko dovoli drzavljanom drzave Clanice, ki
imajo dokazila o poklicnih kvalifikacijah, ki jih niso pridobili v tej
drzavi ¢lanici, da na njenem ozemlju opravljajo reguliran poklic v smislu
Clena 3(1)(a) v skladu z njenimi pravili. V primeru poklicev, zajetih
v poglavju III naslova III, se pri tem zacetnem priznavanju spostuje
minimalne pogoje usposobljenosti, dolo¢ene v omenjenem poglavju.

3. Ce so za dologen reguliran poklic v lotenem aktu zakonodaje
Skupnosti dolocene druge posebne ureditve, neposredno povezane
s priznavanjem poklicnih kvalifikacij, se ustrezne dolocbe te direktive
ne uporabljajo.

4.  Ta direktiva se ne uporablja za notarje, ki so imenovani z aktom
vlade.

Clen 3

Opredelitev pojmov

1. Za namene te direktive se uporabljajo naslednje opredelitve
pojmov:

(a) ,reguliran poklic*: poklicna dejavnost ali skupina poklicnih dejav-
nosti, katerih dostop do, opravljanje ali enega od nacinov opra-
vljanja neposredno ali posredno dolocajo zakoni ali drugi predpisi
glede posebnih poklicnih kvalifikacij; na¢in opravljanja dejavnosti
zajema zlasti uporabo poklicnega naziva, ki je z zakoni ali drugimi
predpisi omejen na imetnike dolocene poklicne kvalifikacije. Kadar
se prvi stavek opredelitve ne uporablja, se poklic iz odstavka 2
obravnava kot reguliran poklic;

(b) ,.poklicne kvalifikacije*: kvalifikacije, ki se izkazujejo z dokazili
o formalnih kvalifikacijah, potrdilom o kompetenci, navedenim
v ¢lenu 11(a)(i), in/ali poklicnimi izku$njami;

(c) ,dokazila o formalnih kvalifikacijah“: diplome, sprievala in druga
dokazila o uspesno dokoncanem poklicnem usposabljanju, prid-
obljenem predvsem v Skupnosti, ki jih izda organ v drzavi ¢lanici,
imenovan v skladu z zakoni ali drugimi predpisi te drzave Clanice.
Kadar se prvi stavek te opredelitve ne uporablja, se dokazila
o formalnih kvalifikacijah, navedena v odstavku 3, obravnavajo
kot dokazila o formalnih kvalifikacijah;

(d) ,.pristojni organ: vsak organ ali telo, ki ga drzava ¢lanica poobla-
sti, da izdaja ali sprejema dokazila o usposabljanju in druge doku-
mente ali podatke ter da sprejema proSnje in sklepe iz te direktive;

(e) ,regulirano izobraZevanje in usposabljanje*: kakr§no koli usposa-
bljanje, ki je posebej namenjeno opravljanju doloc¢enega poklica in
ki zajema program ali programe, dopolnjene, kadar je to primerno,
s poklicnim usposabljanjem ali pripravni§tvom oziroma strokovno
prakso.
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®

(&

(h)

Struktura in raven poklicnega usposabljanja, pripravniStva ali
poklicne prakse se dolo¢i z zakoni ali drugimi predpisi zadevne
drzave Clanice, ali ju nadzoruje ali odobri za to imenovan organ;

,poklicne izkuSnje“: dejansko in zakonito opravljanje zadevnega
poklica v drzavi ¢lanici, s polnim delovnim casom ali enako-
vrednim kraj$im delovnim ¢asom;

,.prilagoditveno obdobje*: opravljanje reguliranega poklica v drzavi
Clanici gostiteljici pod odgovornostjo usposobljenega strokovnjaka
iz tega poklica; takemu obdobju dela pod nadzorom po moznosti
sledi nadaljnje usposabljanje. To obdobje dela pod nadzorom se
oceni. Pristojni organ v drzavi ¢lanici gostiteljici dolo¢i podrobna
pravila, ki urejajo prilagoditveno obdobje in njegovo oceno ter
status nadzorovanega migranta.

Pristojni organi drzave clanice gostiteljice v skladu z veljavno
zakonodajo Skupnosti dolocijo status, ki ga ima v tej drzavi oseba,
ki opravlja obdobje dela pod nadzorom, zlasti pravico do bivanja ter
obveznosti, socialne pravice in prejemke, nadomestila in osebne
prejemke;

,preizkus poklicne usposobljenosti“: preizkus, omejen na prosil-
¢evo poklicno znanje, ves¢ine in kompetence, ki ga opravijo ali
priznajo pristojni organi drzave Clanice gostiteljice, da bi ocenili
prosiléevo zmoznost za opravljanje reguliranega poklica v tej
drzavi ¢lanici.

Da bi omogocili opravljanje tega preizkusa, pristojni organi na
podlagi primerjave izobrazbe in usposobljenosti, ki se zahteva v
drzavi ¢lanici gostiteljici, z izobrazbo in usposobljenostjo, ki jo je
pridobil prosilec, sestavijo seznam predmetov, ki niso zajeti v
diplomi ali drugih dokazilih o formalnih kvalifikacijah, ki jih ima
prosilec.

Pri preizkusu poklicne usposobljenosti je treba upoStevati, da
prosilec v drzavi ¢lanici izvora ali drzavi €lanici, iz katere prihaja,
velja za usposobljenega strokovnjaka. Preizkus zajema predmete s
seznama, katerih poznavanje je bistveno za opravljanje zadevnega
poklica v drzavi Clanici gostiteljici. Preizkus lahko zajema tudi
poznavanje poklicnih pravil, ki veljajo za to dejavnost v drzavi
Clanici gostiteljici.

Podrobno prijavo za preizkus poklicne usposobljenosti in status
prosilca v drzavi €lanici gostiteljici, ki se zeli pripraviti za preizkus
poklicne usposobljenosti v tej drzavi clanici, dolocijo pristojni
organi te drzave Clanice;

direktor podjetja“: oseba, ki v podjetju na zadevnem poklicnem
podrocju opravlja dejavnost:

(i) kot direktor podjetja ali direktor podruznice podjetja; ali

(i1) kot namestnik lastnika ali direktorja podjetja, kadar ima na
tem polozaju enako odgovornost kot lastnik ali direktor, ki
ga zastopa; ali

(iii) na vodilnem polozaju, kjer opravlja naloge komercialne in/ali
tehni¢ne narave in je odgovoren za enega ali ve¢ oddelkov
podjetja.
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() ,poklicno usposabljanje”: brez poseganja v Clen 46(4) obdobje
nadzorovane strokovne prakse, ki je pogoj za dostop do regulira-
nega poklica in se lahko izvaja med izobraZevanjem, ki se konca z
diplomo, ali po njem;

(k) ,.evropska poklicna izkaznica“: elektronsko potrdilo, ki dokazuje,
da strokovnjak izpolnjuje vse potrebne pogoje za zacasno in
obCasno opravljanje storitev v drzavi Cclanici gostiteljici, ali
priznanje poklicnih kvalifikacij za ustanovitev v drzavi clanici
gostiteljici;

(1) ,,vsezivljenjsko ucenje: vse oblike splosnega izobrazevanja, pokli-
cnega izobraZevanja in usposabljanja, neformalno in priloznostno
ucenje skozi vse zivljenje, ki izboljSa sposobnosti z vidika znanja,
vescin in kompetenc, ki lahko zajemajo tudi poklicno etiko;

(m) ,,prevladujoci razlogi splosnega pomena“: razlogi, ki so kot taki
priznani v sodni praksi SodiS¢a Evropske unije;

(n) ,,evropski sistem prenasanja in zbiranja kreditnih toCk ali tocke
ECTS*: sistem kreditnih tock v visokoSolskem izobraZevanju, ki
se uporablja v evropskem visokoSolskem prostoru.

2. Poklic, ki ga opravljajo ¢lani zdruzenja ali organizacije, nastetih
v Prilogi I, se obravnava kot reguliran poklic.

Namen zdruZenj ali organizacij iz prvega pododstavka je zlasti spodbu-
jati in ohranjati visok standard na zadevnem poklicnem podroc¢ju. Zdru-
Zenja in organizacije so priznane s strani drzav Clanic v posebni obliki
in izdajajo svojim Clanom dokazila o formalnih kvalifikacijah, zagota-
vljajo, da ¢lani spoStujejo predpisana pravila poklicnega obnasanja in
jim dodelijo pravico do uporabe naziva ali okrajSanega naziva ali do
upravicenosti statusa, ki ustreza tem formalnim kvalifikacijam.

Vsaki€, ko drzava clanica podeli priznanje zdruzenju ali organizaciji iz
prvega pododstavka, o tem obvesti Komisijo. Komisija preuci, ali to
zdruzenje ali organizacija izpolnjuje pogoje iz drugega pododstavka. Da
bi se ustrezno upostevalo regulativno dogajanje v drzavah Clanicah, se
na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c¢ v zvezi s posodobitvijo Priloge I, kadar so izpol-
njeni pogoji iz drugega pododstavka.

Kadar pogoji iz drugega pododstavka niso izpolnjeni, Komisija sprejme
izvedbeni akt, s katerim zavrne zahtevano posodobitev Priloge I.

3. Dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki jih izda tretja drzava, se
obravnavajo kot dokazila o formalnih kvalifikacijah, ¢e ima imetnik tri
leta poklicnih izkuSenj v zadevnem poklicu na ozemlju drzave Clanice,
ki je priznala ta dokazila o formalnih kvalifikacijah v skladu s ¢lenom
2(2), kar potrdi ta drzava clanica.
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Clen 4

U¢inki priznavanja

VM9
1. Priznavanje poklicnih kvalifikacij s strani drzave Clanice gostite-
ljice omogoca upravicencem dostop do tistega poklica v tej drzavi
¢lanici, za katerega so usposobljeni v drzavi ¢lanici izvora, in njegovo
opravljanje v drzavi ¢lanici gostiteljici pod enakimi pogoji, kot veljajo
za njene drzavljane.

2. Za namene te direktive je poklic, ki ga prosilec Zeli opravljati
v drzavi Clanici gostiteljici, enak poklicu, za katerega je usposobljen
v drzavi Clanici izvora, ¢e so dejavnosti, ki jih poklic zajema, primer-
ljive.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 se delni dostop do poklica v drzavi
¢lanici gostiteljici dovoli pod pogoji iz Clena 4f.

Clen 4a

Evropska poklicna izkaznica

1. Drzave ¢lanice imetnikom poklicne kvalifikacije na zahtevo izdajo
evropsko poklicno izkaznico pod pogojem, da je Komisija sprejela
ustrezne izvedbene akte iz odstavka 7.

2. Kadar se za posamezni poklic z izvedbenimi akti v skladu z
odstavkom 7 uvede evropska poklicna izkaznica, lahko zadevni imetnik
poklicne kvalifikacije zaprosi zanjo ali izkoristi postopke iz naslovov II
in III.

3. Drzave ¢lanice zagotovijo, da imetnik evropske poklicne izkaznice
uziva vse pravice, ki izhajajo iz ¢lenov 4b do 4e.

4. Kadar namerava imetnik poklicne kvalifikacije opravljati storitve
iz naslova II, ki niso storitve iz ¢lena 7(4), evropsko poklicno izkaznico
izda pristojni organ drzave Clanice izvora v skladu s ¢lenoma 4b in 4c.
Evropska poklicna izkaznica lahko, kjer je ustrezno, pomeni prijavo iz
¢lena 7.

5. Kadar namerava imetnik poklicne kvalifikacije ustanoviti sedez v
drugi drzavi Clanici na podlagi poglavij I do Illa naslova III ali opra-
vljati storitve na podlagi ¢lena 7(4), pristojni organ drzave ¢lanice izvora
izvede vse pripravljalne ukrepe v zvezi s posamezno prosilc¢evo datoteko
v informacijskem sistemu za notranji trg (IMI) (datoteka IMI), kakor je
doloc¢eno v cClenih 4b in 4d. Pristojni organ drzave Clanice gostiteljice v
skladu s ¢lenoma 4b in 4d izda evropsko poklicno izkaznico.
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Za namen ustanavljanja izdaja evropske poklicne izkaznice ne podeljuje
avtomati¢ne pravice do izvajanja posameznega poklica, ¢e v drzavi
¢lanici gostiteljici Zze pred uvedbo evropske poklicne izkaznice za posa-
mezni poklic veljajo zahteve za registracijo ali drugi nadzorni postopki.

6. Drzave ¢lanice dolocijo organe, pristojne za obdelavo datotek IMI
in izdajo evropskih poklicnih izkaznic. Ti organi zagotovijo nepristran-
sko, objektivno in pravocasno obravnavo prosenj za evropske poklicne
izkaznice. Centri za pomo¢ iz ¢lena 57b lahko prav tako delujejo kot
pristojni organ. Drzave Clanice zagotovijo, da pristojni organi in centri
za pomo¢ drzavljane, vklju¢no z morebitnimi prosilci, seznanijo z delo-
vanjem in dodano vrednostjo evropske poklicne izkaznice za poklice, za
katere je na voljo.

7.  Komisija z izvedbenimi akti sprejme potrebne ukrepe, s katerimi
zagotovi enotno uporabo dolo¢b o evropski poklicni izkaznici za tiste
poklice, ki izpolnjujejo pogoje iz drugega pododstavka tega odstavka,
vklju¢no z ukrepi, ki urejajo obliko evropske poklicne izkaznice, obde-
lavo pisnih prosenj, prevode, ki jih mora prosilec posredovati za
podporo prosnji za evropsko poklicno izkaznico, podrobnosti glede
dokumentacije, zahtevane po ¢lenu 7(2) ali Prilogi VII za popolnost
proSenj in postopkov za izdelavo evropske poklicne izkaznice in
izvedbo placil, ob upostevanju posebnosti poklica. Komisija z izvedbe-
nimi akti tudi dolo¢i, kako, kdaj in za katere dokumente lahko pristojni
organi zahtevajo overjene kopije v skladu z drugim pododstavkom ¢lena
4b(3) ter ¢lena 4d(2) in (3) za ta poklic.

Za uvedbo evropske poklicne izkaznice za posamezni poklic s sprejetem
ustreznih izvedbenih aktov iz prvega pododstavka veljajo vsi naslednji

pogoji:

(a) v tem poklicu je velika mobilnost ali potencial za veliko mobilnost;

(b) ustrezne zainteresirane strani so izrazile dovolj interesa za to;

(c) poklic ali izobrazba in usposabljanje za ta poklic je reguliran v
velikem delu drzav clanic.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz Clena
58(2).
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8. Morebitne pristojbine, ki jih morajo prosilci placati zaradi
upravnih postopkov za izdajo evropske poklicne izkaznice, so razumne,
sorazmerne in v skladu s stroSki, ki jih imata drzava clanica izvora in
drzava cClanica gostiteljica, ter ne odvracajo od oddaje prosenj za
evropsko poklicno izkaznico.

Clen 4b

Prosnja za evropsko poklicno izkaznico in oblikovanje datoteke IMI

1. Drzava ¢lanica izvora omogoc¢i, da lahko imetnik poklicne kvali-
fikacije zaprosi za evropsko poklicno izkaznico prek spletnega orodja,
ki ga zagotovi Komisija in v katerem se za prosilca avtomaticno ustvari
datoteka IMI. Kadar drzava c¢lanica izvora omogoca tudi pisne prosnje,
uvede ureditev, potrebno za oblikovanje datoteke IMI, vse informacije,
ki jih je treba poslati prosilcu, in za izdajo evropske poklicne izkaznice.

2. ProSnjam morajo biti po potrebi prilozeni dokumenti, zahtevani v
izvedbenih aktih, sprejetih po clenu 4a(7).

3. Pristojni organ drzave ¢lanice izvora v enem tednu po prejetju
prosnje potrdi njen prejem in prosilca nemudoma obvesti o morebitnih
manjkajocih dokumentih.

Kadar je ustrezno, pristojni organ drzave ¢lanice izvora izda vsa dodatna
potrdila, ki se zahtevajo v tej direktivi. Preveri tudi, ali je prosilec v
drzavi Clanici izvora zakonito ustanovljen in ali so vsi potrebni doku-
menti, izdani v drzavi ¢lanici izvora, veljavni in verodostojni. Ce obsta-
jajo utemeljeni pomisleki, se pristojni organ drzave Cclanice izvora
posvetuje z ustreznim organom in lahko od prosilca zahteva overjene
kopije dokumentov. Ce isti prosilec vlozi naknadno prosnjo, pristojni
organi drzave Clanice izvora in drzave Clanice gostiteljice ne smejo
zahtevati ponovne vlozitve dokumentov, ki jih datoteka IMI Ze vsebuje
in so Se veljavni.

4. Komisija lahko z izvedbenimi akti sprejme tehni¢ne specifikacije,
ukrepe, potrebne za zagotavljanje celovitosti, zaupnosti in toc¢nosti infor-
macij na evropski poklicni izkaznici in v datoteki IMI, ter pogoje in
postopke za izdajo evropske poklicne izkaznice imetniku, vklju¢no z
moznostjo prenosa ali posodobitve datoteke IMI. Ti izvedbeni akti se
sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz Clena 58(2).
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Clen 4c

Evropska poklicna izkaznica za zacasno in obcasno opravljanje
storitev, ki niso storitve iz ¢lena 7(4)

1. Pristojni organ drzave Clanice izvora preveri prosnjo in dokazila v
datoteki IMI ter v treh tednih izda evropsko poklicno izkaznico za
zacasno in ob¢asno opravljanje storitev, ki niso storitve iz Clena 7(4).
To obdobje zacne tei po prejetju manjkajocih dokumentov iz prvega
pododstavka c¢lena 4b(3) ali, ¢e niso bili zahtevani dodatni dokumenti,
po preteku enotedenskega obdobja iz navedenega pododstavka.
Evropsko poklicno izkaznico nato nemudoma posreduje pristojnemu
organu zadevne drzave Clanice gostiteljice in ustrezno obvesti prosilca.
Drzava cClanica gostiteljica naslednjih 18 mesecev ne sme zahtevati
nadaljnje prijave na podlagi ¢lena 7.

2. Na odlocitev pristojnega organa drzave Clanice izvora ali kadar
odlocitev v obdobju treh tednov iz odstavka 1 ni sprejeta, se lahko
vloZzi pritozba v skladu z nacionalnim pravom.

3. Ce zeli imetnik evropske poklicne izkaznice opravljati storitve v
drugih drzavah ¢lanicah, kot so tiste, ki so prvotno navedene v prosnji
iz odstavka 1, sme zaprositi za raziritev. Ce Zeli imetnik po preteku
obdobja 18 mesecev iz odstavka 1 Se naprej opravljati storitve, o tem
ustrezno obvesti pristojni organ. Imetnik izkaznice v vsakem primeru
posreduje tudi vse informacije o vsebinskih spremembah poloZaja,
opisanega v datoteki IMI, ki bi jih utegnil v skladu z izvedbenimi
akti, sprejetimi v skladu s ¢lenom 4a(7) zahtevati pristojni organ drzave
Clanice izvora. Pristojni organ drzave clanice izvora posodobljeno
evropsko poklicno izkaznico posreduje zadevnim drzavam clanicam
gostiteljicam.

4. Evropska poklicna izkaznica velja na celotnem ozemlju zadevne
drzave clanice gostiteljice, dokler ima njen imetnik pravico do opra-
vljanja storitev na podlagi dokumentov in informacij iz datoteke IMI.

Clen 4d

Evropska poklicna izkaznica za ustanovitev ter zacasno in ob¢asno
opravljanje storitev na podlagi ¢lena 7(4)

1. Pristojni organ drZave ¢lanice izvora v enem mesecu preveri vero-
dostojnost in veljavnost dokumentov v datoteki IMI zaradi izdaje
evropske poklicne izkaznice za ustanovitev ali za zacasno in obcasno
opravljanje storitev po ¢lenu 7(4). To obdobje zacne teCi po prejetju
manjkajocih dokumentov iz prvega pododstavka ¢lena 4b(3) ali, ¢e niso
bili zahtevani dodatni dokumenti, po preteku enotedenskega obdobja iz
navedenega pododstavka. Pro$njo nato nemudoma poslje pristojnemu
organu drzave Clanice gostiteljice. Drzava ¢lanica izvora prosilca obvesti
o statusu prosnje, obenem pa jo posreduje drzavi Clanici gostiteljici.
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2.V primerih iz ¢lenov 16, 21, 49a in 49b drzava clanica gostiteljica
v enem mesecu od prejema prosnje, ki jo je posredovala drzava ¢lanica
izvora, odlo¢i o tem, ali bo izdala evropsko poklicno izkaznico na
podlagi odstavka 1. Ce obstajajo utemeljeni pomisleki, lahko drzava
¢lanica gostiteljica od drzave ¢lanice izvora zahteva dodatne informacije
ali prilozitev overjene kopije dokumenta, slednja pa jih posreduje
najpozneje dva tedna po predlozeni zahtevi. Ne glede na kakr$no koli
zahtevo se ob upostevanju drugega pododstavka odstavka 5 uporabi
enomesecni rok.

3.V primerih iz ¢lena 7(4) in ¢lena 14 drzava clanica gostiteljica v
dveh mesecih od prejema prosnje, ki jo posreduje drzava Clanica izvora,
odlo¢i o tem, ali bo izdala evropsko poklicno kartico ali pa bo za
imetnika poklicne kvalifikacije uvedla dopolnilne ukrepe. Ce obstajajo
utemeljeni pomisleki, lahko drzava ¢lanica gostiteljica od drzave Clanice
izvora zahteva dodatne informacije ali prilozitev overjene kopije doku-
menta, slednja pa jih posreduje najpozneje dva tedna po predlozeni
zahtevi. Ne glede na zahtevo se ob upoStevanju drugega pododstavka
odstavka 5 uporabi dvomesecni rok.

4. 'V primeru, da drzava Clanica gostiteljica ne prejme zahtevanih
informacij, ki jih sme v skladu s to direktivo za izdajo evropske
poklicne izkaznice zahtevati od drzave clanice izvora ali prosilca,
lahko zavrne izdajo izkaznice. Taka zavrnitev se ustrezno utemelji.

5. Kadar drzava ¢lanica gostiteljica v rokih iz odstavkov 2 in 3 tega
¢lena ne sprejme odlocitve ali ne organizira preizkusa poklicne usposo-
bljenosti po ¢lenu 7(4), se Steje, da je bila evropska poklicna izkaznica
izdana, in se prek IMI avtomati¢no poslje zadevnemu imetniku poklicne
kvalifikacije.

Drzava ¢lanica gostiteljica ima moznost, da za dva tedna podaljsa roke
iz odstavkov 2 in 3 za avtomati¢no izdajo evropske poklicne izkaznice.
Razlog za podaljSanje obrazlozi in o tem obvesti prosilca. Taksno
podaljsanje se lahko ponovi samo enkrat in samo, ¢e je nujno potrebno,
predvsem iz razlogov javnega zdravja ali zaradi varnosti prejemnikov
storitev.

6.  Ukrepi, ki jih drzava Clanica izvora sprejme v skladu z odstavkom
1, nadomes$cajo vse proSnje za priznanje poklicnih kvalifikacij na
podlagi nacionalnega prava drzave ¢lanice gostiteljice.

7. Na odlocitve drzave ¢lanice izvora in drzave Clanice gostiteljice na
podlagi odstavkov 1 do 5 ali odsotnost odlo¢itve drzave ¢lanice izvora
se lahko vlozi pritozba v skladu z nacionalnim pravom zadevne drzave
¢lanice.



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 20

Clen 4e

Obdelava in dostop do podatkov v zvezi z evropsko poklicno
izkaznico

1. Brez poseganja v domnevo nedolznosti pristojni organi drzave
Clanice izvora in drzave cClanice gostiteljice pravocasno posodobijo
ustrezno datoteko IMI z informacijami o sprejetih disciplinskih ukrepih
ali kazenskih sankcijah, ki se vezejo na prepoved ali omejitev in ki
vplivajo na opravljanje dejavnosti imetnika evropske poklicne izkaznice
na podlagi te direktive. Pri tem spoStujejo pravila o varstvu osebnih
podatkov, dolocena v Direktivi 95/46/ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (') in Direktivi
2002/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o
obdelavi osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podro¢ju elektron-
skih komunikacij (?). Take posodobitve vkljuGujejo izbris informacij, ki
niso ve¢ potrebne. Imetnik evropske poklicne izkaznice in pristojni
organi, ki imajo dostop do ustrezne datoteke IMI, so nemudoma obves-
Ceni o vseh spremembah. Ta obveznost ne posega v obveznost drzav
¢lanic glede opozarjanja iz ¢lena 56a.

2. Vsebina posodobljenih informacij iz odstavka 1 je omejena na
naslednje:

(a) identiteta strokovnjaka;
(b) zadevni poklic;

(¢) informacije o nacionalnem organu ali sodiscu, ki je sprejel odlocitev
o omejitvi ali prepovedi;

(d) obseg omejitve ali prepovedi ter
(e) obdobje, za katero velja omejitev ali prepoved.

3. Dostop do informacij v datoteki IMI je omejen na pristojne organe
drzave cClanice izvora in gostiteljice v skladu z Direktivo 95/46/ES.
Pristojni organ obvesti imetnika evropske poklicne izkaznice na njegovo
zahtevo o vsebini datoteke IMI.

4.  Informacije, ki jih vkljuCuje evropska poklicna izkaznica, so
omejene na informacije, potrebne za preverjanje pravice njenega imet-
nika do opravljanja poklica, za katerega je bila izkaznica izdana, zlasti
na ime imetnika, priimek, datum in kraj rojstva, poklic, formalne kvali-
fikacije in veljavni sistem, vkljucene pristojne organe, Stevilko izkaz-
nice, varnostne zahteve in navedbo veljavnega dokazila identitete. Infor-
macije o pridobljenih poklicnih izkus$njah ali opravljenih dopolnilnih
ukrepih imetnika evropske poklicne izkaznice se vkljucijo v datoteko
IMI.

() UL L 281, 23.11.1995, str. 31.
(» UL L 201, 31.7.2002, str. 37.
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5. Osebni podatki v datoteki IMI se smejo obdelovati, dokler je to
potrebno za postopek priznavanja in za dokazilo priznanja ali prenosa
prijave iz ¢lena 7. Drzave clanice zagotovijo, da ima imetnik evropske
poklicne izkaznice pravico kadar koli in brezplacno zahtevati popravek
neto¢nih ali nepopolnih podatkov, izbris ali blokado zadevne datoteke
IMI. Imetnika se o tej pravici obvesti ob izdaji evropske poklicne
izkaznice, in opomni vsaki dve leti po tem. Kadar je bila prva prosnja
za evropsko poklicno izkaznico vlozena po spletu, poslje IMI opomnik
avtomati¢no.

Ce se zaprosi za izbris datoteke IMI, ki je povezana z evropsko
poklicno izkaznico, izdano za ustanovitev ali zaCasno in obcasno izva-
janje storitev po ¢lenu 7(4), pristojni organ drzave Clanice gostiteljice
imetniku poklicne kvalifikacije izda dokazilo o priznanju njegove
poklicne kvalifikacije.

6. 'V zvezi z obdelavo osebnih podatkov na evropski poklicni izkaz-
nici in v vseh datotekah IMI se ustrezni pristojni organi drzav ¢lanic
Stejejo za nadzornike v smislu tocke (d) ¢lena 2 Direktive 95/46/ES.
Komisija se glede njenih obveznosti iz odstavkov 1 do 4 tega ¢lena in
obdelave osebnih podatkov iz teh Clenov $teje za nadzornika v smislu
tocke (d) ¢lena 2 Uredbe (ES) §t. 45/2001 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem
pretoku takih podatkov (1).

7.  Brez poseganja v odstavek 3 drzave Clanice gostiteljice zagotovijo,
da lahko delodajalci, potrosniki, bolniki, javni organi in druge zaintere-
sirane strani preverijo verodostojnost in veljavnost evropske poklicne
izkaznice, ki jim jo predlozi imetnik izkaznice.

Komisija z izvedbenimi akti dolo¢i pravila za dostop do datoteke IMI
ter tehni¢na sredstva in postopke za preverjanje iz prvega pododstavka.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena
58(2).

Clen 4f
Delni dostop
1. Pristojni organ drzave Clanice gostiteljice odobri delni dostop do

poklicne dejavnosti na svojem ozemlju za vsak primer posebej in samo,
¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(a) strokovnjak je popolnoma kvalificiran, da v drzavi €lanici izvora
opravlja poklicno dejavnost, za katero je mogoce v drzavi c¢lanici
gostiteljici odobriti delni dostop;

() UL L 8, 12.1.2001, str. 1.
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(b) razlike med poklicno dejavnostjo, ki se zakonito izvaja v drzavi
¢lanici izvora, in reguliranim poklicem v drzavi Clanici gostiteljici
so same po sebi tako velike, da bi moral prosilec, ¢e bi Zelel imeti
dostop do popolnega reguliranega poklica v drzavi ¢lanici gostite-
ljici, ob uvedbi dopolnilnih ukrepov opraviti popoln program
izobrazevanja in usposabljanja, zahtevan v drzavi Clanici gostiteljici;

(c) poklicna dejavnost je lahko objektivno locena od drugih dejavnosti,
ki spadajo v regulirani poklic v drzavi Clanici gostiteljici.

Pristojni organ drzave c¢lanice gostiteljice za namene tocke (c) upoSteva,
ali se lahko poklicna dejavnost v drzavi Clanici izvora izvaja samo-
stojno.

2. Delni dostop se lahko zavrne, Ce je zavrnitev upravicena zaradi
prevladujocih razlogov v splosnem interesu, ¢e lahko zagotavlja uresni-
Citev zastavljenega cilja in ne presega tega, kar je nujno potrebno za
njegovo uresnicitev.

3. Vloge za ustanovitev v drzavi Clanici gostiteljici se preverijo v
skladu s poglavji I in IV naslova III.

4. Vloge za opravljanje zaCasnih in obc¢asnih storitev v drzavi ¢lanici
gostiteljici v zvezi s poklicnimi dejavnostmi, ki vplivajo na javno
zdravje ali varnost, se preverijo v skladu z naslovom IL

5. Z odstopanjem od Sestega pododstavka Clena 7(4) in ¢lena 52(1)
se po odobritvi delnega dostopa poklicna dejavnost opravlja pod pokli-
cnim nazivom drzave ¢lanice izvora. Drzava ¢lanica gostiteljica lahko
zahteva uporabo poklicnega naziva v svojih uradnih jezikih. Strokov-
njaki, ki jim je odobren delni dostop, prejemnikom storitev jasno nave-
dejo obseg svojih poklicnih dejavnosti.

6.  Ta clen se ne uporablja za strokovnjake, ki izkoristijo avtomati¢no
priznavanje svojih poklicnih kvalifikacij po poglavjih II, III in Illa
naslova III.

NASLOV II

SVOBODA OPRAVLJANJA STORITEV

Clen 5

Nacelo svobode opravljanja storitev

1. Brez poseganja v posebne dolocbe zakonodaje Skupnosti in
v Clena 6 in 7 te direktive, drzave ¢lanice ne smejo iz kakrSnega koli
razloga, povezanega s poklicnimi kvalifikacijami, omejevati svobode
opravljanja storitev v drugi drzavi Clanici:

(a) Ce je ponudnik storitev zakonito ustanovljen v drzavi ¢lanici za
namene opravljanja istega poklica v tej drzavi Clanici (v nadaljnjem
besedilu: ,,drzava ¢lanica sedeza®), in
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(b) kadar ponudnik storitev opravlja storitev drugje, ¢e je ta poklic
opravljal v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah vsaj eno leto v obdobju
zadnjih desetih let pred opravljanjem storitev, ¢e poklic v drzavi
Clanici sedeza ni reguliran. Pogoj enoletnega opravljanja poklica se
ne uporablja, ¢e sta poklic ali izobrazevanje in usposabljanje za ta
poklic regulirana.

2. Dolocbe tega naslova se uporabljajo le, kadar ponudnik storitev
opravlja storitve na ozemlju drzave Clanice gostiteljice, da bi obcasno in
priloZznostno opravljal poklic iz odstavka 1.

Obcasna in priloznostna narava opravljanja storitev se oceni za vsak
primer posebej, predvsem glede na trajanje, pogostnost, rednost in stal-
nost.

3.  Kadar ponudnik storitev opravlja storitve drugje, zanj veljajo
poklicna pravila poklicne, zakonske ali upravne narave, neposredno
povezana s poklicnimi kvalifikacijami, kot je opredelitev poklica,
uporaba nazivov in huda malomarnost pri opravljanju poklica, ki je
neposredno in izrecno povezana z zasCito potroS$nikov in varnostjo,
kot tudi disciplinske dolocbe, ki se uporabljajo v drzavi Clanici gostite-
ljici za strokovnjake, ki opravljajo isti poklic v tej drzavi Clanici.

Clen 6

Izjeme

Drzava ¢lanica gostiteljica v skladu s ¢lenom 5(1) oprosti ponudnike
storitev s sedezem v drugi drzavi Clanici obveznosti, ki jih nalaga
osebam tega poklica s sedezem na svojem ozemlju, v zvezi z:

(a) odobritvijo, registracijo ali ¢lanstvom v poklicni organizaciji ali
organu. Drzave Clanice lahko, da bi olajSale uporabo veljavnih disci-
plinskih dolo¢b na svojem ozemlju v skladu s ¢lenom 5(3), dolo¢ijo
bodisi avtomati¢no zacasno registracijo bodisi pro-forma ¢lanstvo
v taki poklicni organizaciji ali organu, Ce taka registracija ali ¢lan-
stvo ne zadrzuje ali oteZzuje na kakrSen koli nacin opravljanja
storitev in ne pomeni kakr$nih koli dodatnih stroskov za ponudnika
storitev. Pristojni organ poslje pristojni poklicni organizaciji ali
organu kopijo prijave in, kadar je to potrebno, podaljSanja iz
¢lena 7(1), ki jim je treba za poklice, ki vplivajo na javno zdravje
in varnost iz ¢lena 7(4), ali za katere velja avtomaticno priznavanje
v skladu s poglavjem III naslova III, priloziti kopijo dokumentov iz
Clena 7(2), kar pomeni avtomati¢no zacasno registracijo ali pro-
forma ¢lanstvo,

(b) registracijo pri javnemu organu za socialno varnost za poravnavo
ratunov z zavarovalnico v zvezi z dejavnostmi, ki se opravljajo
v korist zavarovanih oseb.

Ponudnik storitev mora vnaprej ali, v nujnih primerih, za nazaj obvestiti
organ iz toc¢ke (b) o storitvah, ki jih je opravil.
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Clen 7

Prijava, ki se mora oddati vnaprej, ¢e ponudnik storitev opravlja
storitve drugje

1.  Drzave clanice lahko zahtevajo, da ponudnik storitev, ob prvem
opravljanju storitev v drugi drZavi clanici, obvesti pristojni organ
v drzavi Clanici gostiteljici s pisno prijavo, ki se odda vnaprej in zajema
podrobne podatke o kakrSnem koli zavarovalnem kritju ali drugih
nacinih osebnega ali kolektivnega zavarovanja v zvezi s poklicno odgo-
vornostjo. Tako prijavo je treba enkrat na leto podaljsati, ¢e namerava
ponudnik storitev v tem letu opravljati obcasne ali priloznostne storitve
v tej drzavi Clanici. Ponudnik storitev lahko prijavo odda po kakrs$ni koli
poti.

2. Poleg tega lahko drzave clanice pri prvem opravljanju storitev ali
Ce so se bistveno spremenile okolis¢ine, dokazane z dokumentacijo,
zahtevajo, da se prijavi prilozijo naslednji dokumenti:

(a) potrdilo o drzavljanstvu ponudnika storitev;

(b) potrdilo, da je imetnik zakonito ustanovljen v drzavi Cclanici
z namenom opravljanja zadevnih dejavnosti in da mu v trenutku
izdaje potrdila ni prepovedano izvajanje, niti zaCasno, teh dejavno-
sti;

(c) dokazila o poklicnih kvalifikacijah;

(d) v primerih iz tocke (b) c¢lena 5(1) kakr$na koli dokazila, da je
ponudnik storitev opravljal zadevno dejavnost vsaj eno leto v
obdobju predhodnih desetih let;

(e) za poklice na podrocju varovanja, v zdravstvenem sektorju in za
poklice, povezane z izobrazevanjem mladostnikov, vkljuéno z
vzgojo otrok in zgodnjim izobrazevanjem, potrdilo o tem, da ponud-
niku niso niti za¢asno niti dokon¢no odvzete pravice do opravljanja
poklica, in o nekaznovanosti, ¢e drzava clanica isto zahteva za svoje
drzavljane;

(f) pri poklicih, ki vplivajo na varnost bolnikov, izjava o prosil¢evem
znanju jezika, ki je potreben za izvajanje poklica v drzavi ¢lanici
gostiteljici;

(g) pri poklicih, ki zajemajo dejavnosti iz ¢lena 16 in ki jih je drzava
Clanica priglasila v skladu s ¢lenom 59(2), potrdilo o naravi in
trajanju dejavnosti, ki ga izda pristojni organ ali organ drzave
Clanice, kjer ima ponudnik storitev sedez.

2a.  Zahtevana izjava, ki jo ponudnik storitev predlozi v skladu z
odstavkom 1, mu omogoca dostop do storitvene dejavnosti ali izvajanja
te dejavnosti na celotnem ozemlju zadevne drzave Clanice. Drzava
¢lanica sme zahtevati dodatne informacije iz odstavka 2 v zvezi s pokli-
cnimi kvalifikacijami ponudnika storitev, Ce:

(a) je poklic na delih ozemlja te drzave ¢lanice drugace reguliran;
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(b) ta ureditev velja tudi za vse drzavljane te drzave Clanice;

(c) so razlike v ureditvi utemeljene s prevladujocimi razlogi splosnega
interesa — v zvezi z javnim zdravjem ali varnostjo prejemnikov
storitev ter

(d) drzava clanica teh informacij ne more pridobiti na drug nacin.

3. Storitve se opravljajo pod poklicnim nazivom drzave clanice
sedeza, Ce tak naziv v tej drzavi Clanici obstaja za to poklicno dejavnost.
Naziv se navaja v uradnem jeziku ali v enem od uradnih jezikov drzave
Clanice sedeza tako, da ne pride do zamenjave s poklicnim nazivom
drzave Cclanice gostiteljice. Kadar takega poklicnega naziva v drzavi
¢lanici sedeza ni, izvajalec storitve navaja svoje formalne kvalifikacije
v uradnem jeziku ali enem od uradnih jezikov te drzave clanice. Izje-
moma se storitve opravljajo pod poklicnim nazivom drZzave cClanice
gostiteljice v primerih, navedenih v poglavju III naslova III.

4. Za prvo opravljanje storitev v primeru reguliranih poklicev, ki
vplivajo na javno zdravje ali na varnost in za katere ne velja avtoma-
ti€no priznavanje v skladu s poglavjem II, III ali IIla naslova III, lahko
pristojni organ drzave Clanice gostiteljice preveri poklicne kvalifikacije
ponudnika storitev pred prvim opravljanjem storitev. Tako predhodno
preverjanje je mogoce le, kadar je namen preverjanja prepreCiti resno
Skodo za zdravje ali varnost prejemnika storitev zaradi nezadostne
poklicne kvalifikacije ponudnika storitev in kadar preverjanje ne presega
tistega, kar je potrebno za ta namen.

Pristojni organ najpozneje en mesec po prejemu prijave in spremnih
dokumentov iz odstavkov 1 in 2 obvesti ponudnika storitev o svoji
odlo¢itvi, da:

(a) ne bo preveril njegovih poklicnih kvalifikacij;

(b) po preveritvi njegovih poklicnih kvalifikacij:

(i) od ponudnika storitev zahteva preizkus poklicne usposobljeno-
sti; ali

(i1) dovoljuje opravljanje storitev.

Kadar se pojavi tezava, ki bi lahko povzrocila zamudo pri sprejetju
odlocitve na podlagi drugega pododstavka, pristojni organ v istem
roku obvesti ponudnika storitev o razlogu za zamudo. Tezava se razresi
v enem mesecu po tem obvestilu, odlocitev pa se dokon¢no sprejme v
dveh mesecih po razresitvi tezave.
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Kadar obstaja bistvena razlika med poklicnimi kvalifikacijami ponud-
nika storitev in usposobljenostjo, ki se zahteva v drzavi Clanici gostite-
ljici, pri cemer je ta razlika tako velika, da ogroza javno zdravje ali
varnost in je poklicne izkusnje ali znanje, vescine in kompetence ponud-
nika storitev, pridobljene v vsezivljenjskem ucenju, katere je ustrezni
organ ovrednotil in potrdil, ne morejo nadomestiti, drzava Clanica gosti-
teljica ponudniku storitev omogoc€i, da zlasti s preizkusom poklicne
usposobljenosti iz tocke (b) drugega pododstavka dokaze, da je pridobil
manjkajoca znanja, vesCine ali kompetence. Drzava Clanica gostiteljica
na tej podlagi sprejme odlocitev o tem, ali dovoli opravljanje storitev.
Vsekakor mora biti mogoce storitev opravljati v enem mesecu od odlo-
¢itve, sprejete v skladu z drugim pododstavkom.

Ce se pristojni organ v rokih, dologenih v drugem in tretjem podod-
stavku, ne odzove, se storitev lahko opravlja.

Ce se poklicne kvalifikacije preverijo v skladu s tem odstavkom, se
storitev opravlja pod poklicnim nazivom drzave Clanice gostiteljice.

Clen 8

Upravno sodelovanje

1. Pristojni organi drzave ¢lanice gostiteljice lahko v primeru uteme-
ljenih pomislekov zaprosijo pristojne organe drzave Clanice sedeza, da
jim posredujejo kakr$ne koli informacije, povezane z zakonitostjo usta-
novitve izvajalca storitev in njegovim primernim obnasanjem, kakor tudi
o disciplinski ali poklicni nekaznovanosti. V primeru, da se pristojni
organi drzave Clanice gostiteljice odlocijo preveriti poklicne kvalifikacije
ponudnika storitev, lahko pristojne organe drzave ¢lanice sedeza zapro-
sijo za informacije o programih izobrazevanja, ki jih je opravil ponudnik
storitev, v tolik§nem obsegu, da lahko ocenijo pomembne razlike, ki bi
lahko Skodile javnemu zdravju ali varnosti. Pristojni organi drzave
¢lanice sedeza te informacije sporocijo v skladu s ¢lenom 56. V primeru
nereguliranih poklicev v drzavi ¢lanici izvora lahko te informacije
sporocijo tudi centri za pomo¢ iz ¢lena 57b.

2. Pristojni organi zagotovijo pravilno izmenjavo vseh podatkov,
potrebnih za pravilno vlozitev pritozbe prejemnikov storitev proti
ponudnikom storitev. Prejemnike je treba obvestiti o izidu pritozbe.

Clen 9

Podatki, ki se posredujejo prejemnikom storitev

Kadar se storitev opravlja na podlagi poklicnega naziva drzave ¢lanice
sedeza ali formalnih kvalifikacij ponudnika storitev, lahko pristojni
organi drzave c¢lanice gostiteljice poleg drugih zahtev v zakonodaji
Skupnosti, povezanih z obvescanjem, zahtevajo, da ponudnik storitev
prejemniku storitev sporoci katere koli ali vse naslednje podatke:
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(a) ce je ponudnik storitev vpisan v poslovni register ali podoben javni
register, register, v katerem je vpisan, njegovo Stevilko registracije
ali ustrezen nacin ugotavljanja identitete v registru;

(b) ¢e je dejavnost treba odobriti v drzavi ¢lanici sedeza, ime in naslov
pristojnega nadzornega organa;

(c) kakr$no koli poklicno zdruZenje ali podoben organ, v katerem je
registriran ponudnik storitve;

(d) poklicni naziv oziroma, kadar tak naziv ne obstaja, formalne kvali-
fikacije ponudnika storitev in drzavo Clanico, ki jih je podelila;

(e) ¢e izvajalec storitev opravlja dejavnost, za katero se zaracunava
DDV, identifikacijsko §tevilko za DDV iz clena 22(1) Seste Dire-
ktive Sveta 77/388/EGS z dne 17. maja 1977 o usklajevanju zako-
nodaje drzav Clanic o prometnih davkih - Skupni sistem davka na
dodano vrednost: enotna osnova za odmero (1);

(f) podrobne podatke o kakrSnem koli zavarovalnem kritju ali drugih
nacinih osebnega ali kolektivnega zavarovanja v zvezi s poklicno
odgovornostjo.

NASLOV 1II
SVOBODA USTANAVLJANJA

POGLAVIE 1

Splosni sistem priznavanja dokazil usposobljenosti

Clen 10

Podrocje uporabe

To poglavje se uporablja za vse poklice, ki niso zajeti v poglavjih II in
IIT tega naslova, in v naslednjih primerih, ko prosilec zaradi posebnih in
izjemnih razlogov ne izpolnjuje pogojev, doloCenih v teh poglavjih:

(a) za dejavnosti, nastete v Prilogi IV, kadar migrant ne izpolnjuje
zahtev, doloCenih v ¢lenih 17, 18 in 19;

(b) za zdravnike z osnovno usposobljenostjo, zdravnike specialiste,
medicinske sestre za sploS$no zdravstveno nego, zobozdravnike,
zobozdravnike specialiste, veterinarje, babice, farmacevte in arhi-
tekte, kadar migrant ne izpolnjuje zahtev za ucinkovito in zakonito
opravljanje poklica, navedenih v ¢lenih 23, 27, 33, 37, 39, 43
in 49;

(c) za arhitekte, kadar ima migrant dokazila o formalni kvalifikaciji, ki
niso navedena v tocki 5.7 Priloge V;

() UL L 145, 13.6.1977, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Direktivo 2004/66/ES (UL L 168, 1.5.2004, str. 35).
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(d)

(e)

89)

(@

brez poseganja v Clene 21(1), 23 in 27, za zdravnike, medicinske
sestre, zobozdravnike, veterinarje, babice, farmacevte in arhitekte,
ki imajo dokazilo o formalnih kvalifikacijah specializacije po opra-
vljenem usposabljanju, na podlagi katerega se pridobi naziv
s seznama v toCkah 5.1.1, 5.2.2, 5.3.2, 54.2, 552, 5.6.2 in 5.7.1
Priloge V, in izklju¢no za priznavanje te specializacije;

za medicinske sestre za splosno zdravstveno nego in medicinske
sestre specialistke, ki imajo dokazila o formalnih kvalifikacijah
specializacije po opravljenem usposabljanju, na podlagi katerega
se pridobi naziv s seznama v tocki 5.2.2 Priloge V, kadar migrant
zaprosi za priznavanje v drugi drzavi ¢lanici, kjer take poklicne
dejavnosti opravljajo medicinske sestre specialistke, ki niso opra-
vile usposabljanja za splo$no zdravstveno nego;

za medicinske sestre specialistke, ki niso opravile usposabljanja za
sploSno zdravstveno nego, kadar migrant zaprosi za priznavanje
v drugi drzavi ¢lanici, kjer zadevne poklicne dejavnosti opravljajo
medicinske sestre za splo$no zdravstveno nego, medicinske sestre
specialistke, ki niso opravile usposabljanja za splosno zdravstveno
nego, ali medicinske sestre specialistke, ki imajo dokazilo
o formalnih kvalifikacijah specializacije po opravljenem usposablja-
nju, na podlagi katerega se pridobi naziv s seznama v tocki 5.2.2
Priloge V;

za migrante, ki izpolnjujejo zahteve, dolocene v ¢lenu 3(3).

Clen 11

Ravni kvalifikacije

Za namene Clena 13 in ¢lena 14(6) se ravni poklicnih kvalifikacij dolo-
¢ijo, kot sledi:

(a)

(b)

potrdilo o kompetenci, ki ga izda pristojni organ v drzavi ¢lanici
izvora, imenovan v skladu z zakoni ali drugimi predpisi te drzave
¢lanice, na podlagi:

(1) bodisi programa usposabljanja, ki ni del spricevala ali diplome
v smislu toc¢k (b), (c), (d) ali (e), ali posebnega izpita brez
predhodnega usposabljanja ali treh zaporednih let opravljanja
poklica v drzavi €lanici v okviru zaposlitve s polnim delovnim
¢asom ali enakovrednega obdobja opravljanja poklica v okviru
zaposlitve s krajsim delovnim ¢asom v predhodnih desetih letih;

(ii) ali splosne osnovne ali srednje izobrazbe, ki potrjuje, da je
imetnik pridobil splosno znanje;

spricevalo o uspesno dokoncanem srednjesolskem programu, ki je:

(i) splosne narave in je dopolnjen s programom S$tudija ali pokli-
cnega usposabljanja razen programov, navedenih v o tocki (c),
in/ali s pripravniStvom ali poklicno prakso, ki se zahteva poleg
takega programa;

(i1) ali tehni¢ne ali poklicne narave in je dopolnjen, kadar je to
primerno, s programom S$tudija ali poklicnega usposabljanja,
kot je navedeno v tocki (i), in/ali s pripravniStvom ali poklicno
prakso, ki se zahteva poleg takega programa;
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(c) diploma, ki potrjuje uspesno dokoncano:

(i) usposabljanje na posrednjeSolski ravni, ki ni navedeno v tockah
(d) in (e),, ki traja najmanj eno leto ali enakovredno obdobje
s krajSim delovnim Casom, za katerega je eden od pogojev za
dostop praviloma uspesno opravljen srednjeSolski program,
potreben za vpis na univerzo ali visokoSolski zavod ali opra-
vljen srednjeSolskemu enakovreden program, kakor tudi
poklicno usposabljanje, ki se ga lahko zahteva poleg posred-
njesolskega programa;

(i1) regulirano izobrazevanje in usposabljanje ali v primeru reguli-
ranega poklica poklicno usposabljanje s posebno strukturo, s
sposobnostmi, ki presegajo tiste, doloCene za raven b, enako-
vredno ravni usposabljanja, doloc¢eni pod tocko (i), ¢e tako
usposabljanje zagotavlja primerljiv poklicni standard ter ki
pripravi udelezenca usposabljanja za primerljivo raven odgovor-
nosti in nalog, ¢e je diplomi priloZzeno potrdilo drzave ¢lanice
izvora;

(d) diploma, ki potrjuje, da je imetnik uspesno zakljucil usposabljanje
na posrednjeSolski ravni, ki traja vsaj tri leta in najvec $tiri leta ali
enakovredno obdobje s krajsim delovnim ¢asom in ki se lahko
dodatno izrazi z enakovrednim Stevilom kreditnih tock ECTS, na
univerzi ali visokoSolskem zavodu ali drugi ustanovi na enaki ravni
in po potrebi uspesno opravljeno poklicno usposabljanje, zahtevano
poleg posrednjesolskega programa;

(e) diploma, ki potrjuje uspesno zakljuceno usposabljanje na posrednje-
Solski ravni, ki traja vsaj Stiri leta ali enakovredno obdobje s krajSim
delovnim ¢asom in ki se lahko dodatno izrazi z enakovrednim
Stevilom kreditnih to¢k ECTS, na univerzi ali visokoSolskem
zavodu ali drugi ustanovi na enaki ravni, in po potrebi uspesno
opravljeno poklicno usposabljanje, zahtevano poleg posrednjesol-
skega programa.

Clen 12

Enako obravnavanje kvalifikacij

Vsa dokazila o formalnih kvalifikacijah ali sklop dokazil o formalnih
kvalifikacijah, ki jih izda pristojni organ v drzavi ¢lanici in ki potrjujejo
uspesno opravljeno usposabljanje v Uniji, redno ali s krajSim delovnim
¢asom, v okviru ali zunaj formalnih programov, ter jih navedena drZava
Clanica prizna na enakovredni ravni in imetniku podeljujejo enake
pravice dostopa do ali opravljanja poklica ali ki pomenijo pripravo za
opravljanje poklica, se obravnavajo kot dokazila o formalnih kvalifika-
cijah iz ¢lena 11, vklju¢no z zadevno ravnjo.
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Kakrsna koli poklicna kvalifikacija, ki imetniku podeljuje pravice na
podlagi zakonov in predpisov, ¢eprav ne izpolnjujejo zahtev, dolocenih
z zakoni in drugimi predpisi, ki veljajo v drzavi ¢lanici izvora za dostop
do poklica in njegovega opravljanja, se prav tako obravnava kot takSen
dokaz o formalnih kvalifikacijah pod enakimi pogoji, kot so doloceni
v prvem odstavku. To Se zlasti velja, ¢e drzava Clanica izvora zvisa
stopnjo usposabljanja, potrebnega za dostop do poklica in njegovo opra-
vljanje, in ¢e posameznik, ki je opravil prejSnje usposabljanje, ki ne
izpolnjuje zahtev nove kvalifikacije, uziva pridobljene pravice na
podlagi nacionalnih zakonov in predpisov; v takem primeru za namene
uporabe Clena 13 drzava Clanica gostiteljica obravnava prejSnje usposa-
bljanje kot ustrezno stopnji novega usposabljanja.

Clen 13

Pogoji za priznavanje

1. Ce se za dostop do in opravljanje reguliranega poklica v drzavi
Clanici gostiteljici zahtevajo posebne poklicne kvalifikacije, pristojni
organ navedene drzave Clanice prosilcem dovoli dostop do in opra-
vljanje tega poklica pod enakimi pogoji, kot veljajo za drzavljane nave-
dene drzave clanice, ¢e imajo potrdilo o kompetenci ali dokazila o
formalnih kvalifikacijah iz ¢lena 11, ki jih zahteva druga drzava c¢lanica
za dostop do in opravljanje tega poklica na njenem ozemlju.

Potrdila o kompetenci ali dokazila o formalnih kvalifikacijah izda
pristojni organ v drzavi ¢lanici, imenovan v skladu z zakoni ali drugimi
predpisi navedene drzave Clanice.

2. Dostop do in opravljanje poklica, kakor je opisano v odstavku 1,
se dovoli tudi prosilcem, ki so opravljali zadevni poklic s polnim
delovnim ¢asom eno leto ali enakovredno obdobje s kraj$im delovnim
¢asom v obdobju predhodnih desetih let v drugi drzavi ¢lanici, ki tega
poklica ne regulira, in ki imajo eno ali ve¢ potrdil o kompetenci ali
dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki jih je izdala druga drzava c¢lanica,
ki tega poklica ne regulira.

Potrdila o kompetenci in dokazila o formalnih kvalifikacijah izpolnju-
jejo naslednje pogoje:

(a) izda jih pristojni organ v drzavi ¢lanici, imenovan v skladu z zakoni
ali drugimi predpisi navedene drzave Clanice;

(b) potrjujejo, da je imetnik pripravljen na opravljanje zadevnega
poklica.

Enega leta poklicnih izkuSenj iz prvega pododstavka se ne sme zahte-
vati, ¢e dokazila prosilca o formalnih kvalifikacijah potrjujejo regulirano
izobrazevanje in usposabljanje.
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3. Drzava ¢lanica gostiteljica sprejme raven, ki jo je na podlagi ¢lena
11 potrdila drzava ¢lanica izvora, pa tudi potrdilo, s katerim drzava
Clanica izvora potrjuje, da je regulirano izobrazevanje in usposabljanje
ali poklicno usposabljanje s posebno strukturo iz tocke (c)(ii) ¢lena 11
enakovredno ravni iz tocke (c)(i) ¢lena 11.

4.  Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 tega Clena ter od ¢lena 14
lahko pristojni organ drzave ¢lanice gostiteljice zavrne dostop do in
opravljanje poklica imetnikom potrdila o kompetenci, uvrS¢enega pod
tocko (a) ¢lena 11, kadar je nacionalna poklicna kvalifikacija, zahtevana
za opravljanje poklica na njenem ozemlju, uvr§éena pod tocko (e) ¢lena
11.

Clen 14

Dopolnilni ukrepi

1. Clen 13 ne onemogoda drzavi &lanici gostiteljici, da od prosilca
zahteva, da opravi prilagoditveno obdobje do treh let ali preizkus
poklicne usposobljenosti, Ce:

(a) opravljeno usposabljanje prosilca zajema vsebine, ki se znatno razli-
kujejo od vsebin, zajetih v dokazilih o formalnih kvalifikacijah, ki
se zahtevajo v drzavi Clanici gostiteljici;

(b) reguliran poklic v drzavi ¢lanici gostiteljici zajema eno ali vec
reguliranih poklicnih dejavnosti, ki ne obstajajo v primerljivem
poklicu v drzavi clanici izvora prosilca, in zahtevano usposabljanje
v drzavi Clanici gostiteljici, zajema vsebine, ki se znatno razlikujejo
od vsebin, zajetih v potrdilu prosilca o kompetenci ali dokazilih o
formalnih kvalifikacijah.

2. Ce drzava ¢lanica gostiteljica izkoristi moznost, predvideno
v odstavku 1, mora prosilcu ponuditi moznost izbire med prilagodit-
venim obdobjem in preizkusom poklicne usposobljenosti.

Kadar drzava clanica v zvezi z doloCenim poklicem meni, da je treba
odstopati od zahteve, dolo¢ene v prejSnjem pododstavku, tj. prosilcu
ponuditi moZznost izbire med prilagoditvenim obdobjem in preizkusom
poklicne usposobljenosti, o tem vnaprej obvesti druge drzave ¢lanice in
Komisijo in poda ustrezno utemeljitev odstopanja.

Kadar Komisija meni, da odstopanje iz drugega pododstavka ni
primerno ali ni v skladu s pravom Unije, v treh mesecih od prejema
vseh potrebnih informacij sprejme izvedbeni akt, s katerim zaprosi
zadevno drzavo cClanico, da se vzdrzi sprejetja predvidenega ukrepa.
Ce se Komisija v navedenem roku ne odzove, se odstopanje lahko
uporabi.
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3. Z odstopanjem od nacela, da ima prosilec pravico do izbire, kot je
dolo¢eno v odstavku 2, lahko drzava ¢lanica za poklice, za opravljanje
katerih je potrebno natanéno poznavanje nacionalne zakonodaje in pri
katerih je svetovanje in/ali pomo¢ v zvezi z nacionalno zakonodajo
bistven in stalen vidik poklicne dejavnosti, doloc¢i bodisi prilagoditveno
obdobje bodisi preizkus poklicne usposobljenosti.

To velja tudi za primere, navedene v ¢lenu 10(b) in (c), v ¢lenu
10(d) v zvezi z zdravniki in zobozdravniki, v ¢lenu 10(f) kadar migrant
zaprosi za priznavanje v drugi drzavi Clanici, kjer take poklicne dejav-
nosti opravljajo medicinske sestre za splosno zdravstveno nego ali medi-
cinske sestre specialistke, ki so po opravljenem usposabljanju, na
podlagi katerega se pridobi naziv iz seznama v tocki 5.2.2
Priloge V, pridobile dokazila o formalnih kvalifikacijah za specialistko,
in v ¢lenu 10(g).

Drzava c¢lanica gostiteljica lahko v primerih iz ¢lena 10(a), zahteva
prilagoditveno obdobje ali preizkus poklicne usposobljenosti, ¢e migrant
predvideva, da bo opravljal poklicne dejavnosti kot samozaposlena
oseba ali direktor podjetja, za katere je potrebno poznavanje in uporaba
posebnih veljavnih nacionalnih pravil, ¢e pristojni organi drzave c¢lanice
gostiteljice zahtevajo poznavanje in uporabo teh pravil za dostop do
takih dejavnosti za svoje drzavljane.

Z odstopanjem od nacela, da ima prosilec pravico do izbire, kakor je
dolo¢eno v odstavku 2, lahko drzava ¢lanica gostiteljica dolo¢i bodisi
prilagoditveno obdobje bodisi preizkus poklicne usposobljenosti kadar:

(a) prosnjo za priznanje poklicnih kvalifikacij vlozi imetnik poklicne
kvalifikacije iz tocke (a) Clena 11, zahtevana nacionalna poklicna
kvalifikacija pa je uvrscena pod tocko (c) Clena 11; ali

(b) prosnjo za priznanje poklicnih kvalifikacij vlozi imetnik poklicne
kvalifikacije iz tocke (b) Clena 11, zahtevana nacionalna poklicna
kvalifikacija pa je uvricena pod tocko (d) ali (e) ¢lena 11.

Kadar prosnjo za priznanje poklicnih kvalifikacij vlozi imetnik poklicne
kvalifikacije iz tocke (a) ¢lena 11, zahtevana nacionalna poklicna kvali-
fikacija pa je uvrsc¢ena pod tocko (d) ¢lena 11, lahko drzava ¢lanica
gostiteljica zahteva oboje, prilagoditveno obdobje in preizkus poklicne
usposobljenosti.

4. Zanamene odstavkov 1 in 5 so ,,vsebine, ki se znatno razlikujejo*,
tiste vsebine, glede katerih so poznavanje ter pridobljene vesCine in
kompetence bistvenega pomena za opravljanje poklica in po katerih
se usposabljanje, ki ga je opravil migrant, po vsebini pomembno razli-
kuje od usposabljanja, ki ga zahteva drzava Clanica gostiteljica.
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5. Odstavek 1 se uporablja ob ustreznem upoStevanju nacela soraz-
mernosti. Zlasti, ¢e namerava drzava Clanica gostiteljica zahtevati, da
prosilec opravi prilagoditveno obdobje ali preizkus poklicne usposoblje-
nosti, mora najprej preveriti, ali so znanje, ves¢ine in kompetence, ki jih
je prosilec pridobil na podlagi poklicnih izkuSenj ali vsezivljenjskega
ucenja, katere je ovrednotil in potrdil ustrezni organ v kateri koli drzavi
Clanici ali v tretji drzavi, taki, da v celoti ali delno pokrivajo vsebine, ki
se znatno razlikujejo, opredeljene v odstavku 4.

6. Odlocitev za uvedbo prilagoditvenega obdobja ali preizkusa
poklicne usposobljenosti se ustrezno utemelji. Prosilcu se zlasti zagoto-
vijo naslednje informacije o:

(a) ravni poklicne kvalifikacije, zahtevane v drzavi Clanici gostiteljici,
in ravni poklicne kvalifikacije prosilca v skladu z razvrstitvijo iz
¢lena 11; in

(b) znatnih razlikah iz odstavka 4 in razlogih, da teh razlik ne morejo
nadomestiti znanje, ve$Cine in kompetence, ki jih je prosilec
pridobil na podlagi poklicnih izkusenj ali vseZivljenjskega ucenja,
katere je ovrednotil in potrdil ustrezni organ.

7.  Drzave clanice zagotovijo, da lahko prosilci opravijo preizkus
poklicne usposobljenosti iz odstavka 1 najpozneje 6 mesecev po zacetni
odlocitvi, da mora prosilec opraviti ta preizkus.

POGLAVIE 11

Priznavanje poklicnih izkusSenj

Clen 16
Zahteve v zvezi s poklicnimi izkusnjami
Ce je v drzavi ¢lanici dostop do ene od dejavnosti iz seznama
v Prilogi IV ali njeno opravljanje pogojeno s splosnim, poslovnim ali
poklicnim znanjem in ve$Cinami, ta drzava ¢lanica prizna predhodno
opravljanje dejavnosti v drugi drzavi ¢lanici kot zadosten dokaz

o takem znanju in ves$¢inah. Dejavnost je morala biti opravljana v skladu
s ¢leni 17, 18 in 19.

Clen 17

Dejavnosti s seznama I Priloge IV

1.V primeru dejavnosti s seznama I Priloge IV je treba tako dejav-
nost predhodno opravljati:

(a) Sest zaporednih let kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja; ali
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(b) tri zaporedna leta kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja, ce
upravic¢enec dokaze, da se je vsaj tri leta predhodno usposabljal
v zadevni dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom, ki ga priznava
drzava Clanica, ali kar pristojni poklicni organ Steje za popolnoma
veljavno; ali

(c) stiri zaporedna leta kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja, e
upravicenec lahko dokaze, da se je vsaj dve leti predhodno usposa-
bljal v zadevni dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom, ki ga priznava
drzava cClanica ali kar pristojni poklicni organ Steje za popolnoma
veljavno; ali

(d) tri zaporedna leta kot samozaposlena oseba, ¢e upravicenec lahko
dokaze, da je opravljal zadevno dejavnost kot zaposlena oseba vsaj
pet let; ali

(e) pet zaporednih let kot vodilni delavec, od katerih je vsaj tri leta
opravljal tehni¢ne naloge in je bil odgovoren za vsaj en oddelek
v podjetju, ¢e lahko upravicenec dokaze, da se je vsaj tri leta pred-
hodno usposabljal v zadevni dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom,
ki ga priznava drzava Clanica ali kar pristojni poklicni organ Steje za
popolnoma veljavno.

2.V primerih (a) in (d) se dejavnost ne sme prenehati opravljati ve¢
kot 10 let pred datumom, na katerega zadevna oseba vlozi popolno
prosnjo pri pristojnemu organu iz ¢lena 56.

3. Odstavek 1(e) se ne uporablja za dejavnosti iz oddelka ex 855,
frizerski saloni, po klasifikaciji ISIC.

Clen 18

Dejavnosti s seznama II Priloge IV

1.V primeru dejavnosti s seznama II Priloge IV je treba to dejavnost
predhodno opravljati:

(a) pet zaporednih let kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja; ali

(b) tri zaporedna leta kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja,
kadar upravic¢enec dokaze, da se je vsaj tri leta predhodno usposa-
bljal v zadevni dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom, ki ga priznava
drzava Clanica ali kar poklicni organ Steje za popolnoma veljavno;
ali
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(c) stiri zaporedna leta kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja, e
upravicenec lahko dokaze, da se je vsaj dve leti predhodno usposa-
bljal v zadevni dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom, ki ga priznava
drzava Clanica ali kar poklicni organ Steje za popolnoma veljavno;
ali

(d) tri zaporedna leta kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja, ¢e
upravicenec lahko dokaze, da je opravljal zadevno dejavnost kot
zaposlena oseba vsaj pet let; ali

(e) pet zaporednih let kot zaposlena oseba, ¢e prosilec lahko dokaze, da
se je vsaj tri leta predhodno usposabljal v zadevni dejavnosti, kar
dokazuje s potrdilom, ki ga priznava drzava ¢lanica ali kar poklicni
organ §teje za popolnoma veljavno; ali

(f) Sest zaporednih let kot zaposlena oseba, ¢e upravicenec lahko
dokaze, da se je vsaj dve leti predhodno usposabljal v zadevni
dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom, ki ga priznava drzava ¢lanica
ali kar poklicni organ Steje za popolnoma veljavno.

2.V primerih (a) in (d) se dejavnost ne sme prenchati opravljati vec¢
kot 10 let pred datumom, na katerega zadevna oseba vlozi popolno
prosnjo pri pristojnemu organu iz ¢lena 56.

Clen 19

Dejavnosti s seznama III Priloge IV

1. Za dejavnosti s seznama III Priloge IV je treba to dejavnost pred-
hodno opravljati :

(a) tri zaporedna leta kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja; ali

(b) dve zaporedni leti kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja, ¢e
upravicenec lahko dokaze, da se je predhodno usposabljal v zadevni
dejavnosti, kar dokazuje s potrdilom, ki ga priznava drzava ¢lanica
ali kar poklicni organ Steje za popolnoma veljavno; ali

(¢) dve zaporedni leti kot samozaposlena oseba ali direktor podjetja, ¢e
upravicenec lahko dokaze, da je opravljal zadevno dejavnost kot
zaposlitev vsaj tri leta; ali

(d) tri zaporedna leta kot zaposlena oseba, ¢e upravicenec lahko dokaze,
da se je predhodno usposabljal v zadevni dejavnosti, kar dokazuje
s potrdilom, ki ga priznava drzava ¢lanica ali kar poklicni organ
Steje za popolnoma veljavno.

2.V primerih (a) in (¢) se dejavnost ne sme prenchati opravljati vec¢
kot 10 let pred datumom, na katerega zadevna oseba vlozi popolno
prosnjo pri pristojnemu organu iz ¢lena 56.
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Clen 20

Prilagoditev seznamov dejavnosti iz Priloge 1V

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c v zvezi s prilagoditvijo seznamov dejavnosti iz
Priloge IV, za katere velja priznavanje poklicnih izkuSenj v skladu s
¢lenom 16, z namenom posodobitve ali razjasnitve dejavnosti s seznama
iz Priloge 1V, zlasti da bi dodatno opredelila njihov obseg in upostevala
zadnje spremembe na podroc¢ju nomenklature po dejavnostih, ¢e to ne
vkljucuje nikakr$nega kréenja obsega dejavnosti, povezanih s posamez-
nimi skupinami, ter tudi ne prerazporeditve dejavnosti med obstojecimi
seznami I, II in III iz Priloge IV.

POGLAVJE 1T

Priznavanje  na  podlagi  usklajevanja  minimalnih  pogojev
usposobljenosti

Oddelek 1
SplosSne dolochbe

Clen 21

Nacelo avtomati¢nega priznavanja

1. Vsaka drzava ¢lanica prizna dokazila o formalnih kvalifikacijah za
zdravnika, ki omogocajo dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika
z osnovno usposobljenostjo in zdravnika specialista, ter dokazila
o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro za splo$no zdravstveno
nego, zobozdravnika, zobozdravnika specialista, veterinarja, farmacevta
in arhitekta, naSteta v to¢kah 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 54.2, 5.6.2
in 5.7 1 Priloge V, ki izpolnjujejo minimalne pogoje usposobljenosti iz
Clenov 24, 25, 31, 34, 35, 38, 44 in 46, ter za dostop do poklicnih
dejavnosti in njihovega opravljanja priznava takim dokazilom enako
veljavnost na svojem ozemlju kot dokazilom o formalnih kvalifikacijah,
ki jih sama izdaja.

Taka dokazila o formalnih kvalifikacijah morajo izdati pristojni organi
v drzavah c¢lanicah, priloziti pa jim je treba, kadar je to primerno,
ustrezna potrdila, nasteta v tockah 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2,
5.6.2 in 5.7.1 Priloge V.

Dolocbe prvega in drugega pododstavka ne vplivajo na pridobljene
pravice iz ¢lenov 23, 27, 33, 37, 39 in 49.

2. Za opravljanje dejavnosti splosne medicine na podlagi nacional-
nega sistema socialne varnosti vsaka drzava clanica prizna dokazila
o formalnih kvalifikacijah, navedena v tocki 5.1.4 Priloge V, ki jih
drzavljanom drzav c¢lanic izdajo druge drzave clanice v skladu z mini-
malnimi pogoji usposobljenosti, dolo¢enimi v ¢lenu 28.

Dolocbe prejsnjega pododstavka ne vplivajo na pridobljene pravice iz
¢lena 30.
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3. Vsaka drzava ¢lanica prizna dokazila o formalnih kvalifikacijah za
babico, ki jih podelijo drzavljanom drzav c¢lanic druge drzave Clanice,
navedena v tocki 5.5.2 Priloge V, ki izpolnjujejo minimalne pogoje
usposobljenosti iz ¢lena 40 in merila iz ¢lena 41, ter za dostop do in
opravljanje poklicnih dejavnosti priznava takim dokazilom enako
veljavnost na svojem ozemlju kot dokazilom o formalnih kvalifikacijah,
ki jih sama izdaja. Ta doloc¢ba ne vpliva na pridobljene pravice iz
¢lenov 23 in 43.

4.  Glede delovanja lekarn, za katere ne veljajo ozemeljske omejitve,
se lahko drzava clanica odlo¢i, da z odstopanjem ne prizna dokazil o
formalnih kvalifikacijah iz tocke 5.6.2 Priloge V za ustanovitev novih
javnih lekarn. Za namene tega odstavka se tudi lekarne, ki so odprte
manj kot tri leta, obravnavajo kot nove lekarne.

To odstopanje se ne sme uporabiti v primeru lekarn, katerih formalne
kvalifikacije so Ze priznali pristojni organi drzave Clanice gostiteljice za
druge namene in ki so v tej drzavi Clanici dejansko in zakonito opra-
vljale poklicne dejavnosti farmacevtov vsaj tri zaporedna leta.

5. Dokazila o formalnih kvalifikacijah za arhitekta, navedena v tocki
5.7.1 Priloge V, ki se avtomati¢no priznavajo v skladu z odstavkom 1,
dokazujejo dokoncan program usposabljanja, ki se ni zacel prej kot med
referenénim Studijskim letom, navedenim v Prilogi V.

6. Vsaka drzava cClanica zahteva za dostop do in opravljanje pokli-
cnih dejavnosti zdravnikov, medicinskih sester za splo$no zdravstveno
nego, zobozdravnikov, veterinarjev, babic in farmacevtov dokazila o
formalnih kvalifikacijah iz to¢k 5.1.1, 5.1.2, 5.1.4, 5.2.2, 53.2, 5.3.3,
5.4.2, 5.5.2 in 5.6.2 Priloge V, ki potrjujejo, da je zadevni strokovnjak
med usposabljanjem pridobil znanja, ves¢ine in kompetence iz Clenov
24(3), 31(6), 31(7), 34(3), 38(3), 40(3) in 44(3), kot je to ustrezno.

Z namenom upostevanja splosno priznanega znanstvenega in tehni¢nega
napredka se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s clenom 57c, da se posodobi navedena znanja in
vescine iz ¢lenov 24(3), 31(6), 34(3), 38(3), 40(3), 44(3) in 46(4), kar
bi odrazalo razvoj prava Unije, ki neposredno vpliva na zadevne stro-
kovnjake.

Take posodobitve ne pomenijo spreminjanja obstojecih bistvenih zako-
nodajnih nacel v drzavah c¢lanicah v zvezi s strukturo poklicev, kar
zadeva usposabljanje in pogoje dostopa za fizicne osebe. Take posodo-
bitve upostevajo odgovornost drzav cClanic za organizacijo izobraze-
valnih sistemov, kakor je dolo¢eno v ¢lenu 165(1) Pogodbe o delovanju
Evropske unije (PDEU).
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Clen 21a

Postopek priglasitve

1. Vsaka drzava ¢lanica Komisiji priglasi zakone in druge predpise,
ki jih sprejme glede izdajanja dokazil o formalnih kvalifikacijah za
poklice, ki jih zajema to poglavije.

V primeru dokazil o formalnih kvalifikacijah iz oddelka 8 se priglasitev
v skladu s prvim pododstavkom poslje tudi drugim drzavam c¢lanicam.

2.  Priglasitev iz odstavka I vsebuje informacijo o trajanju in vsebini
programov usposabljanja.

3. Priglasitev iz odstavka 1 se posreduje prek IMI.

4. Da bi upostevali zakonodajne in upravne spremembe v drzavah
Clanicah ter ¢e so zakoni in drugi predpisi, priglaSeni na podlagi
odstavka 1 tega Clena, v skladu s pogoji iz tega poglavja, se na Komi-
sijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 57c¢ za spremembo tock 5.1.1 do 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2,
5.5.2,5.6.2 in 5.7.1 Priloge V v zvezi s posodobitvijo nazivov, ki so jih
drzave Clanice sprejele za dokazila o formalnih kvalifikacijah in, kjer je
primerno, organa, ki izda dokazilo o formalnih kvalifikacijah, priloze-
nega potrdila in ustreznega poklicnega naziva.

5. Kadar zakoni in drugi predpisi, priglaseni na podlagi odstavka 1,
niso v skladu s pogoji iz tega poglavja, Komisija sprejme izvedbeni akt,
s katerim zavrne zahtevane spremembe tock 5.1.1 do 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2,
5.3.3,54.2, 552, 5.6.2 ali 5.7.1 Priloge V.

Clen 22

Skupne dolo¢be o usposabljanju

Kar zadeva usposabljanje, navedeno v Clenih 24, 25, 28, 31, 34, 35, 38,
40, 44 in 46:

(a) lahko drzave ¢lanice odobrijo nacin usposabljanja z delno ¢asovno
obveznostjo pod pogoji, ki jih doloCijo pristojni organi; ti organi
zagotovijo, da celotno trajanje, raven in kakovost takega usposa-
bljanja niso kraj$i oziroma nizji od stalnega usposabljanja s polno
¢asovno obveznostjo;

(b) drzave ¢lanice v skladu s postopki, ki veljajo v posameznih drzavah
Clanicah, s spodbujanjem stalnega izobraZevanja in usposabljanja
zagotovijo, da lahko strokovnjaki, katerih poklicne kvalifikacije so
zajete v Poglavju III tega naslova, posodabljajo svoje znanje,
ves¢ine in kompetence, da bi bilo njihovo delo Se naprej varno in
ucinkovito delo ter da bi sledili strokovnemu razvoju.
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Drzave ¢lanice Komisijo obvestijo o ukrepih, sprejetih na podlagi tocke
(b) prvega odstavka do 18. januarja 2016.

Clen 23

Pridobljene pravice

1. Kadar dokazila o formalnih kvalifikacijah za zdravnika, ki omogo-
¢ajo dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika z osnovno usposoblje-
nostjo in zdravnika specialista, ter dokazila o formalnih kvalifikacijah za
medicinsko sestro za splo$no zdravstveno nego, zobozdravnika, zobo-
zdravnika specialista, veterinarja, babico in farmacevta, ki jih imajo
drzavljani drzav Clanic, ne izpolnjujejo vseh zahtev usposobljenosti iz
clenov 24, 25, 31, 34, 35, 38, 40 in 44, vsaka drzava Clanica brez vpliva
na pridobljene pravice, znacilne za zadevne poklice, kot zadosten dokaz
prizna dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki jih izdajo te drzave
Clanice, ¢e taka dokazila potrjujejo uspesno dokoncano usposabljanje,
ki se je zacelo pred referencnimi datumi, doloCenimi v tockah 5.1.1,
5.1.2, 52.2, 532, 533, 542, 552 in 5.6.2 Priloge V, in so jim
prilozena potrdila, da so imetniki dejansko in zakonito opravljali take
dejavnosti vsaj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo potrdila.

2. Enake dolocbe veljajo za dokazila o formalnih kvalifikacijah za
zdravnika, ki omogocajo dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika
z osnovno usposobljenostjo in zdravnika specialista, ter dokazila
o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro za splo$no zdravstveno
nego, zobozdravnika, zobozdravnika specialista, veterinarja, babico in
farmacevta, pridobljena na ozemlju nekdanje Nemske demokraticne
republike, ki ne izpolnjujejo minimalnih zahtev usposobljenosti iz
Clenov 24, 25, 31, 34, 35, 38, 40 in 44, ce taka dokazila potrjujejo
uspesno opravljeno usposabljanje, ki se je zacelo pred:

(a) 3. oktobrom 1990 za zdravnike z osnovno usposobljenostjo, medi-
cinske sestre za splosno zdravstveno nego, zobozdravnike z osnovno
usposobljenostjo, zobozdravnike specialiste, veterinarje, babice in
farmacevte; in

(b) 3. aprilom 1992 za zdravnike specialiste.

Dokazila o formalnih kvalifikacijah iz prvega pododstavka imetniku
podeljujejo pravico do opravljanja poklicnih dejavnosti na ozemlju
Nemcije pod enakimi pogoji kot dokazila o formalnih kvalifikacijah,
ki jih izdajo pristojni nemski organi iz tock 5.1.1, 5.1.2, 5.2.2, 5.3.2,
5.3.3, 542, 552 in 5.6.2 Priloge V.

3. Vsaka drzava clanica brez poseganja v dolocbe ¢lena 37(1) prizna
dokazila o formalnih kvalifikacijah za zdravnika, ki omogocajo dostop
do poklicnih dejavnosti zdravnika z osnovno usposobljenostjo in zdrav-
nika specialista, ter dokazila o formalnih kvalifikacijah za medicinsko
sestro za sploS$no zdravstveno nego, veterinarja, babico, farmacevta in
arhitekta, ki jih imajo drzavljani drzav c¢lanic in ki jih je izdala nekdanja
Ceskoslovaska ali katerih usposabljanje se je zadelo pred 1. januarjem
1993 za Cesko in Slovagko, kadar organi katere koli od obeh navedenih
drzav ¢lanic potrdijo, da imajo taka dokazila o formalnih kvalifikacijah
na njihovem ozemlju enako pravno veljavnost kot dokazila o formalnih
kvalifikacijah, ki jih sami izdajajo, ter, v zvezi z arhitekti, kot dokazila
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o formalnih kvalifikacijah, doloCena za ti dve drzavi €lanici v tocki 6
Priloge VI, kar zadeva dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika
z osnovno usposobljenostjo, zdravnika specialista, medicinske sestre
za splosno zdravstveno nego, veterinarja, babice, farmacevta v zvezi
z dejavnostmi iz ¢lena 45(2) in arhitekta v zvezi z dejavnostmi iz
Clena 48 ter opravljanje takih dejavnosti.

Takemu potrdilu mora biti prilozeno Se potrdilo, ki ga izdajo isti organi,
da so take osebe dejansko in zakonito opravljale take dejavnosti na
njihovem ozemlju vsaj tri zaporedna leta v petih letih pred datumom
izdaje potrdila.

4. Vsaka drzava clanica prizna dokazila o formalnih kvalifikacijah za
zdravnika, ki omogocajo dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika
z osnovno usposobljenostjo in zdravnika specialista, ter dokazila
o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro za splo$no zdravstveno
nego, zobozdravnika, zobozdravnika specialista, veterinarja, babico,
farmacevta in arhitekta, ki jih imajo drzavljani drzav ¢lanic in ki jih
je izdala nekdanja Sovjetska zveza ali katerih usposabljanje se je zacelo:

(a) pred 20. avgustom 1991 za Estonijo;

(b) pred 21. avgustom 1991 za Latvijo;

(¢) pred 11. marcem 1990 za Litvo,

kadar organi katere koli od navedenih treh drzav clanic potrdijo, da
imajo taka dokazila na njihovem ozemlju enako pravno veljavnost kot
dokazila, ki jih sami izdajajo, ter, v zvezi z arhitekti, kot dokazila
o formalnih kvalifikacijah, doloCena za te drzave clanice v toCki 6
Priloge VI, kar zadeva dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika
z osnovno usposobljenostjo, zdravnika specialista, medicinske sestre
za splosno zdravstveno nego, zobozdravnika, zobozdravnika specialista,
veterinarja, babice, farmacevta v zvezi z dejavnostmi iz ¢lena 45(2) in
arhitekta v zvezi z dejavnostmi iz Clena 48 ter opravljanje takih dejav-
nosti.

Takemu potrdilu mora biti prilozeno Se potrdilo, ki ga izdajo isti organi,
da so take osebe dejansko in zakonito opravljale zadevne dejavnosti na
njihovem ozemlju vsaj tri zaporedna leta v petih letih pred datumom
izdaje potrdila.

Pri dokazilih o formalnih kvalifikacijah za veterinarja, ki jih je izdala
nekdanja Sovjetska zveza ali za katere se je usposabljanje v Estoniji
zacelo pred 20. avgustom 1991, je treba potrdilu iz drugega podod-
stavka priloziti Se potrdilo, ki ga izdajo estonski organi, da so take
osebe dejansko in zakonito opravljale take dejavnosti na njihovem
ozemlju vsaj pet zaporednih let v sedmih letih pred datumom izdaje
potrdila.
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5. Brez poseganja v Clen 43b vsaka drzava ¢lanica prizna dokazila o
formalnih kvalifikacijah za zdravnika, ki omogocajo dostop do pokli-
cnih dejavnosti zdravnika z osnovno usposobljenostjo in zdravnika
specialista, ter dokazila o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro
za splosno zdravstveno nego, zobozdravnika, zobozdravnika specialista,
veterinarja, babico, farmacevta in arhitekta, ki jih imajo drzavljani drzav
¢lanic in ki jih je izdala nekdanja Jugoslavija ali katerih usposabljanje se
je zacelo,

(a) pred 25. junijem 1991 za Slovenijo in

(b) pred 8. oktobrom 1991 za Hrvasko,

kadar organi teh drzav clanic potrdijo, da imajo taka dokazila na
njihovem ozemlju enako pravno veljavnost kot dokazila, ki jih sami
izdajajo, ter, v zvezi z arhitekti, kot dokazila o formalnih kvalifikacijah,
dolocena za te drzave Clanice v tocki 6 Priloge VI, kar zadeva dostop do
poklicnih dejavnosti zdravnika z osnovno usposobljenostjo, zdravnika
specialista, medicinske sestre za sploSno zdravstveno nego, zobozdrav-
nika, zobozdravnika specialista, veterinarja, babice, farmacevta v zvezi z
dejavnostmi iz ¢lena 45(2) in arhitekta v zvezi z dejavnostmi iz ¢lena 48
ter opravljanje takih dejavnosti.

Takemu potrdilu mora biti priloZzeno $e potrdilo, ki ga izdajo isti organi,
da so take osebe dejansko in zakonito opravljale take dejavnosti na
njihovem ozemlju vsaj tri zaporedna leta v petih letih pred datumom
izdaje potrdila.

6. Drzavljanom drzav ¢lanic, katerih dokazila o formalnih kvalifika-
cijah za zdravnika, medicinsko sestro za splosno zdravstveno nego,
zobozdravnika, veterinarja, babico in farmacevta niso v skladu z nazivi,
ki so za vsako drzavo €lanico podani v tockah 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4,
5.2.2,53.2,53.3,542, 552 in 5.6.2 Priloge V, vsaka drzava Clanica
prizna kot zadosten dokaz dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki jih
izdajo te drzave Clanice in ki jim je prilozeno potrdilo, ki ga izdajo
pristojne oblasti ali organi.

V potrdilu iz prvega pododstavka mora biti navedeno, da dokazilo
o formalnih kvalifikacijah potrjuje uspesno opravljeno usposabljanje
v skladu s ¢leni 24, 25, 28, 31, 34, 35, 38, 40 ali 44 ter da ga drzava
Clanica, ki ga je izdala, obravnava enako kot kvalifikacije, katerih nazivi
so navedeni v to¢kah 5.1.1., 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 54.2,
5.5.2 in 5.6.2 Priloge V.

Clen 23a

Posebne okolis¢ine

1. Z odstopanjem od te direktive lahko Bolgarija pooblasti imetnike
kvalifikacije ,,penmmep* (feldsher), pridobljene v Bolgariji pred
31. decembrom 1999, ki opravljajo ta poklic v okviru bolgarskega
nacionalnega sistema socialne varnosti 1. januarja 2000, naj Se naprej
opravljajo omenjeni poklic, ¢etudi deli njihove dejavnosti spadajo v
okvir dolo¢b te direktive v zvezi z zdravniki oziroma medicinskimi
sestrami za splo$no zdravstveno nego.
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2. Imetniki bolgarske kvalifikacije ,,¢penmmep® (feldsher) iz odstavka
1 niso upraviceni do pridobitve poklicnega priznavanja v drugih drzavah
Clanicah kot zdravniki ali medicinske sestre za sploSno zdravstveno
nego v okviru te direktive.

Oddelek 2

Zdravniki

Clen 24

Osnovno medicinsko usposabljanje

1. Za sprejem v osnovno medicinsko usposabljanje se zahteva
diploma ali spricevalo, ki omogoca dostop do zadevnega Studija na
univerzah.

2. Osnovno medicinsko usposabljanje obsega skupno najmanj
petletni $tudij, ki je lahko izrazen tudi z enakovrednimi kreditnimi
tockami ECTS, sestavlja pa ga vsaj 5 500 ur teoreticnega in prakticnega
usposabljanja na univerzi ali pod nadzorom univerze.

Za strokovnjake, ki so Studij zaceli pred 1. januarjem 1972, lahko
usposabljanje iz prvega pododstavka vkljuCuje Sestmesecno prakso s
polnim delovnim ¢asom na univerzitetni ravni pod nadzorom pristojnih
organov.

3.  Osnovno medicinsko usposabljanje mora zagotoviti, da oseba
pridobi naslednja znanja in ves¢ine:

(a) ustrezno poznavanje ved, na katerih temelji medicina, in dobro
razumevanje znanstvenih metod, vklju¢no z naceli merjenja biolo-
Skih funkcij, vrednotenjem znanstveno potrjenih dejstev in analizo
podatkov;

(b) zadostno razumevanje strukture, funkcij in obnasanja zdravih in
bolnih ljudi kakor tudi odnosa med zdravstvenim stanjem ¢loveka ter
njegovim fizi€nim in druzbenim okoljem;

(¢) ustrezno poznavanje klini¢ne stroke in praks, ki dajejo jasno sliko
o dusevnih in telesnih boleznih, o medicini z vidika preventive,
diagnostike, terapije in o razmnoZevanju cloveka;

(d) ustrezne klini¢ne izkuSnje v bolniSnicah pod ustreznim nadzorom.
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Clen 25

Specialisticno medicinsko usposabljanje

VM9
1. Za sprejem v specialisticno medicinsko usposabljanje se zahteva
dokoncan in potrjen program osnovnega medicinskega usposabljanja iz
¢lena 24(2), med katerim je udelezenec usposabljanja pridobil ustrezno

splosno medicinsko znanje.

2. Specialistitno medicinsko usposabljanje obsega teoreti¢no in prak-
ti€no usposabljanje na univerzi ali v u¢ni bolni$nici ali, kadar je to
primerno, v zdravstveni ustanovi, ki jo imenujejo pristojne oblasti ali
organi.

Drzave Clanice zagotovijo, da minimalno trajanje specialisticnega medi-
cinskega usposabljanja iz tocke 5.1.3 Priloge V ni krajSe od obdobja,
dolocenega v navedeni tocki. Usposabljanje se izvaja pod nadzorom
pristojnih oblasti ali organov. Vkljucevati mora osebno sodelovanje
zdravnika specializanta v dejavnosti in odgovornostih zadevnih sluzb.

3. Usposabljanje se mora izvajati s polno ¢asovno obveznostjo
v posebnih ustanovah, ki jih imenujejo pristojni organi. Zajema
udelezbo pri vseh zdravniskih dejavnostih na oddelku, kjer se izvaja,
vkljuéno z dezurstvi, tako da specializant v skladu s pogoji, ki jih
doloc¢ijo pristojni organi, ves delovni teden in vse leto svoje strokovno
delo posvefa temu prakticnemu in teoreticnemu usposabljanju. Ta
delovna mesta so ustrezno nagrajevana.

3a.  Drzave clanice lahko v svojih nacionalnih zakonodajah dolocijo
delna izvzetja od delov programov specialisticnega medicinskega uspo-
sabljanja, navedenih pod toc¢ko 5.1.3. Priloge V, kar se uporablja od
primera do primera, ¢e je bil ta del usposabljanja ze opravljen med
drugim zakljuéenim programom specialisticnega usposabljanja, nave-
denim v tocki 5.1.3 Priloge V, in ¢e je prejSnjo kvalifikacijo specialista
strokovnjak ze pridobil v navedeni drzavi Clanici. Drzave ¢lanice zago-
tovijo, da dovoljeno odstopanje ne presega polovice minimalnega
trajanja zadevnega specialisticnega medicinskega usposabljanja.

Vsaka drzava ¢lanica Komisijo in druge drzave ¢lanice uradno obvesti o
zadevni nacionalni zakonodaji o vseh takih delnih izvzetjih.

4.  Drzave Clanice za izdajo dokazila o specialistiécnem medicinskem
usposabljanju zahtevajo dokazilo o osnovnem medicinskem usposablja-
nju, navedenem v tocki 5.1.1 Priloge V.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 57c¢ v zvezi s prilagoditvijo minimalnih obdobij
usposabljanja iz tocke 5.1.3 Priloge V znanstvenemu in tehni¢nemu
napredku.
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Clen 26

Vrste specialisticnega medicinskega usposabljanja

Dokazila o formalnih kvalifikacijah za zdravnika specialista iz ¢lena 21
so tista, ki jih izdajo pristojni organi ali organi iz tocke 5.1.2 Priloge V in
ki ustrezajo, kar zadeva specialisticno usposabljanje, nazivom, ki se
uporabljajo v posameznih drzavah ¢lanicah in so navedena v tocki
5.1.3 Priloge V.

Da bi ustrezno upostevali spremembe v nacionalni zakonodaji in z
namenom posodobitve te direktive, se na Komisijo prenese pooblastilo
za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s c¢lenom 57c¢ v zvezi z
vkljucitvijo novih zdravniskih specializacij, ki so enake v vsaj dveh
petinah drzav clanic, v tocko 5.1.3 Priloge V.

Clen 27

Pridobljene pravice zdravnikov specialistov

1.  Drzava clanica gostiteljica lahko zahteva od zdravnikov speciali-
stov, katerih specialisticno medicinsko usposabljanje z delno ¢asovno
obveznostjo so urejali zakoni in drugi predpisi, ki veljajo od 20. junija
1975, in ki so s specialisticnim usposabljanjem zaceli najkasneje
31. decembra 1983, da svojim dokazilom o formalnih kvalifikacijah
prilozijo potrdilo, da so dejansko in zakonito opravljali ustrezne dejav-
nosti vsaj tri zaporedna leta v petih letih pred izdajo navedenega potr-
dila.

2. Vsaka drzava clanica prizna kvalifikacijo zdravnikov specialistov,
podeljeno zdravnikom v Spaniji, ki so dokonéali specialistiéno usposa-
bljanje pred 1. januarjem 1995, Cetudi to usposabljanje ne izpolnjuje
minimalnih zahtev usposobljenosti iz Clena 25, ¢e je tem dokazilom
o kvalifikacijah prilozeno potrdilo, ki ga izdajo pristojni Spanski organi
in potrjuje, da je ta oseba opravila preizkus posebne strokovne usposo-
bljenosti na podlagi izjemnih ukrepov v zvezi s priznavanjem, doloc¢enih
v Kraljevem odloku 1497/99, da se ugotovi, ali ima ta oseba raven
znanja in vescin, primerljivo z ravnjo, ki jo imajo zdravniki z dokazili
o kvalifikaciji zdravnika specialista, dolodenimi za Spanijo v tockah
5.1.2 in 5.1.3 Priloge V.

2a.  Drzave clanice priznajo kvalifikacije zdravnikov specialistov,
pridobljene v Italiji in navedene pod toCkama 5.1.2 in 5.1.3 Priloge
V, zdravnikom, ki so specialisti¢no usposabljanje zaceli po 31. decembru
1983 in pred 1. januarjem 1991, kljub temu, da zadevno usposabljanje
ne izpolnjuje vseh zahtev usposabljanja iz ¢lena 25, ¢e je kvalifikaciji
prilozeno potrdilo, ki ga je izdal italijanski pristojni organ in potrjuje, da
je zadevni zdravnik dejansko in zakonito opravljal dejavnosti zdravnika
specialista na ustreznem specialisticnem podro¢ju v Italiji vsaj sedem
zaporednih let v obdobju desetih letih pred izdajo potrdila.
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3. Vsaka drzava clanica, ki je razveljavila svoje zakone in druge
predpise v zvezi z izdajanjem dokazil o formalnih kvalifikacijah zdrav-
nika specialista, navedenih v tockah 5.1.2 in 5.1.3 Priloge V, in ki je
sprejela ukrepe, povezane s pridobljenimi pravicami v korist svojih
drzavljanov, prizna drzavljanom drugih drzav ¢lanic pravico, da izkori-
stijo te ukrepe, Ce so taka dokazila o formalnih kvalifikacijah izdana
pred datumom, ko je drzava ¢lanica gostiteljica prenchala izdajati doka-
zila za to specializacijo.

Datumi razveljavitve predpisov so navedeni v tocki 5.1.3 Priloge V.

Clen 28

Posebno usposabljanje iz splosne medicine

1. Za sprejem v posebno usposabljanje iz splosSne medicine se
zahteva zaklju€en in potrjen program osnovnega medicinskega usposa-
bljanja iz ¢lena 24(2), med katerim je udeleZenec usposabljanja pridobil
ustrezno splosno medicinsko znanje.

2. Posebno usposabljanje iz splosne medicine, na podlagi katerega se
pridobi dokazilo o formalnih kvalifikacijah, ki bo izdano pred
1. januarjem 2006, traja najmanj dve leti s polno ¢asovno obveznostjo.
Ce so dokazila o formalnih kvalifikacijah izdana po navedenem datumu,
usposabljanje traja vsaj tri leta s polno ¢asovno obveznostjo.

Kadar program usposabljanja iz ¢lena 24, zajema prakticno usposablja-
nje, ki se izvaja v pooblaséeni bolni$nici z ustrezno opremo in storit-
vami ali v pooblasceni ambulanti splosne medicine ali v pooblas¢enem
zdravstvenem zavodu, kjer zdravniki opravljajo osnovno zdravstveno
dejavnost, se lahko trajanje tega praktiCnega usposabljanja do najvec
enega leta vklju¢i v obdobje, doloceno v prvem pododstavku, za spri-
Cevala o usposabljanju, izdana 1. januarja 2006 ali kasneje.

Moznost, predvideno v drugem pododstavku, lahko uveljavljajo le
drzave clanice, kjer je posebno usposabljanje iz sploSne medicine trajalo
dve leti od 1. januarja 2001.

3. Posebno usposabljanje iz splosne medicine se izvaja s polno
Casovno obveznostjo pod nadzorom pristojnih organov ali drugih teles.
Je bolj prakticno kot teoreti¢no.

Prakticno usposabljanje se izvaja najmanj Sest mesecev v pooblasceni
bolnisnici z ustrezno opremo in storitvami ter najmanj Sest mesecev
v pooblas¢eni ambulanti splosne medicine ali pooblas¢enem zdrav-
stvenem zavodu, kjer zdravniki opravljajo osnovno zdravstveno dejav-
nost.

Prakticno usposabljanje poteka v povezavi z drugimi zdravstvenimi
zavodi ali organizacijami, ki izvajajo dejavnosti sploSne medicine.
Vendar pa se lahko, ne da bi to posegalo v najkrajsi Cas trajanja iz
drugega pododstavka, prakticno usposabljanje izvaja v obdobju najvec
Sestih mesecev v drugih pooblascenih zdravstvenih zavodih ali organi-
zacijah, ki izvajajo dejavnosti sploSne medicine.
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Usposabljanje zahteva osebno udelezbo udelezenca usposabljanja pri
strokovnih dejavnostih in odgovornostih oseb, s katerimi dela.

4. Drzave ¢lanice kot pogoj za izdajo dokazil o formalnih kvalifika-
cijah za sploSno medicino zahtevajo, da ima kandidat dokazila
o formalnih kvalifikacijah iz osnovnega medicinskega usposabljanja,
navedena v tocki 5.1.1 Priloge V.

5. Drzave ¢lanice lahko izdajo dokazila o formalnih kvalifikacijah,
navedena v tocki 5.1.4 Priloge V, zdravniku, ki ni dokoncal usposa-
bljanja iz tega Clena, vendar je dokoncal druga¢no dopolnilno usposa-
bljanje, kar potrjujejo dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki so jih
izdali pristojni organi v drzavi Clanici. Ne smejo pa izdati dokazil
o formalnih kvalifikacijah, ¢e ta ne potrjujejo znanja, ki je kvalitativno
enakovredno stopnji znanja, pridobljenega na podlagi usposabljanja,
predvidenega v tem ¢lenu.

Drzave ¢lanice med drugim dolocijo, v kak$nem obsegu lahko dopol-
nilno usposabljanje in poklicne izkusnje, ki jih je kandidat ze pridobil,
nadomestijo usposabljanje, predvideno v tem c¢lenu.

Drzave clanice lahko izdajo dokazila o formalnih kvalifikacijah, nave-
dena v tocki 5.1.4 Priloge V, le ce je kandidat pridobil vsaj Sest
mesecev izkuSenj iz sploSne medicine v ambulanti splosne medicine
ali zdravstvenem zavodu, kjer zdravniki izvajajo vrste primarnega
zdravstvenega varstva, navedene v odstavku 3.

Clen 29

Opravljanje dejavnosti zdravnikov splosne medicine

Vsaka drzava Clanica ob upostevanju predpisov o pridobljenih pravicah
kot pogoj za opravljanje dejavnosti zdravnika splosne medicine v nacio-
nalnem sistemu socialne varnosti zahteva dokazila o formalnih kvalifi-
kacijah, navedena v tocki 5.1.4 Priloge V.

Drzave ¢lanice lahko oprostijo tega pogoja osebe, ki so trenutno vklju-
¢ene v posebno usposabljanje iz splosne medicine.

Clen 30

Pridobljene pravice zdravnikov sploSne medicine

1. Vsaka drzava clanica doloci pridobljene pravice. Vendar pa mora
kot pridobljeno pravico priznavati pravico do opravljanja dejavnosti
zdravnika sploSne medicine v nacionalnem sistemu socialne varnosti
brez dokazil o formalnih kvalifikacijah, navedenih v tocki 5.1.4
Priloge V, vsem zdravnikom, ki imajo to pravico od referennega
datuma iz te tocke na podlagi dolocb, ki veljajo za zdravniski poklic
in ki omogocajo dostop do poklicnih dejavnosti zdravnika z osnovno
usposobljenostjo ter ki so ustanovljeni od tega datuma na njenem
ozemlju v skladu z dolo¢bami ¢lena 21 ali ¢lena 23.



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 47

Pristojni organi vsake drzave ¢lanice na zahtevo izdajo potrdilo o pravici
opravljanja dejavnosti zdravnika splosne medicine v nacionalnem
sistemu socialne varnosti brez dokazil o formalni izobrazbi, navedenih
v tocki 5.1.4 Priloge V, zdravnikom, ki imajo pridobljene pravice
v skladu s prvim pododstavkom.

2. Vsaka drzava cClanica prizna potrdila iz drugega pododstavka
odstavka 1, ki jih drzave ¢lanice izdajo drzavljanom drugih drzav ¢lanic,
in takim potrdilom priznava enako veljavnost na svojem ozemlju kot
dokazilom o formalnih kvalifikacijah, ki jih izdajajo in ki omogocajo
opravljanje dejavnosti zdravnika splosne medicine v nacionalnem
sistemu socialne varnosti.

Oddelek 3

Medicinske sestre za sploSno zdravstveno nego

Clen 31

Usposabljanje medicinskih sester za splosno zdravstveno nego

1.  Za sprejem v usposabljanje medicinskih sester za splosno zdrav-
stveno nego se zahteva:

(a) zakljuceno dvanajstletno splo$no izobrazevanje, potrjeno z diplomo,
potrdilom ali drugim dokazilom, ki ga izdajo pristojni organi ali
telesa v drzavi Clanici, ali s potrdilom o opravljenem izpitu enako-
vredne ravni, ki omogoca sprejem na univerzo ali visokoSolske
ustanove s priznano enakovredno ravnjo; ali

(b) zakljueno vsaj desetletno splosno izobrazevanje, potrjeno z
diplomo, potrdilom ali drugim dokazilom, ki ga izdajo pristojni
organi ali telesa v drzavi Clanici, ali s potrdilom o opravljenem
izpitu enakovredne ravni, ki omogoca sprejem v poklicno Solo ali
v program poklicnega usposabljanja za medicinske sestre.

2. Usposabljanje medicinskih sester za splosno zdravstveno nego se
izvaja s polno casovno obveznostjo in obsega vsaj program, opisan
v tocki 5.2.1 Priloge V.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c v zvezi s spremembami seznama iz tocke 5.2.1
Priloge V z namenom prilagoditve znanstvenemu in tehnicnemu
napredku.

Spremembe iz drugega pododstavka ne pomenijo sprememb obstojecih
bistvenih zakonodajnih nacel v drzavah cClanicah o strukturi poklicev,
kar zadeva usposabljanje in pogoje dostopa za fizine osebe. Take
spremembe upostevajo odgovornost drzav Clanic za organizacijo izobra-
zevalnih sistemov, kakor je doloceno v ¢lenu 165(1) PDEU.
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3. M9 Usposabljanje medicinskih sester za sploSno zdravstveno
nego zajema skupno vsaj tri leta Studija, ki je lahko dodatno izrazen
z enakovrednimi kreditnimi tockami ECTS in ga sestavlja vsaj 4 600 ur
teoreti¢nega in klininega usposabljanja, pri ¢emer trajanje teoreticnega
usposabljanja predstavlja vsaj tretjino, trajanje klini¢nega usposabljanja
pa vsaj polovico minimalnega trajanja usposabljanja. Drzave Cclanice
lahko delno oprostijo teh obveznosti strokovnjake, ki so se delno uspo-
sabljali v programih usposabljanja, ki so vsaj enakovredne ravni. <

Drzave ¢lanice zagotovijo, da institucije, ki usposabljajo medicinske
sestre, odgovarjajo za usklajevanje teoreticnega in klini¢nega usposa-
bljanja skozi celoten Studijski program.

4.  Teoreticno usposabljanje je tisti del usposabljanja medicinskih
sester, med katerim medicinske sestre, udelezenke usposabljanja, prido-
bijo poklicno znanje, vesCine in kompetence, ki se zahtevajo v
odstavkih 6 in 7. Usposabljanje izvajajo ucitelji zdravstvene nege in
druge pristojne osebe na univerzah, v visokoSolskih ustanovah s
priznano enakovredno ravnjo ali na poklicnih Solah ali poklicnih uspo-
sabljanjih za medicinske sestre.

5. Klini¢no usposabljanje je tisti del usposabljanja medicinskih
sester, pri katerem se medicinske sestre, udelezenke usposabljanja, v
skupini in v neposrednem stiku z zdravim ali bolnim posameznikom
in/ali skupnostjo ucijo organizirati, pripravljati in dajati zdravila in
oceniti, kaksna celovita zdravstvena nega je potrebna, na podlagi prid-
obljenega znanja, ves¢in in kompetenc. Medicinska sestra, udelezenka
usposabljanja, se nauci ne le delati v skupini, temve¢ tudi voditi skupino
in organizirati celovito zdravstveno nego, vklju¢no z zdravstvenim
izobrazevanjem posameznikov in manjSih skupin v zdravstveni ustanovi
ali skupnosti.

Tako usposabljanje poteka v bolniSnicah in drugih zdravstvenih usta-
novah in v skupnosti pod nadzorom uciteljev zdravstvene nege ter
v sodelovanju in s pomocjo drugih usposobljenih medicinskih sester.
V ucnem procesu lahko sodeluje tudi drugo usposobljeno osebje.

Medicinske sestre, udelezenke prakticnega usposabljanja, sodelujejo
v dejavnostih zadevnega oddelka, ¢e so te primerne za njihovo usposa-
bljanje, pri ¢emer se naucijo prevzemati odgovornosti v zdravstveni
negi.

6.  Usposabljanje medicinskih sester za sploSno zdravstveno nego
zagotavlja, da zadevni strokovnjak pridobi naslednja znanja in vescCine:

(a) celovito poznavanje ved, na katerih temelji sploSna zdravstvena
nega, vkljuéno z zadostnim razumevanjem strukture, fizioloskih
funkcij in vedenja zdravih in bolnih oseb, pa tudi odnosa med
zdravstvenim stanjem cloveka ter njegovim fizi€nim in socialnim
okoljem;
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(b) poznavanje narave in etike poklica ter splosnih nacel zdravja in
zdravstvene nege;

(c) ustrezne klini¢ne izkus$nje; pridobivanje teh izkusenj, ki bi se
moralo izbrati glede na njihovo vrednost za usposabljanje, bi moralo
spremljati usposobljeno osebje medicinskih sester ter potekati na
krajih, kjer sta Stevilo usposobljenega osebja in oprema primerna
za zdravstveno nego bolnikov;

(d) sposobnost za sodelovanje pri prakticnem usposabljanju zdravstve-
nega osebja in izkus$nje pri delu s tem osebjem;

(e) izkusnje pri delu z delavci drugih poklicev v zdravstvenem sektorju.

7. Formalne kvalifikacije medicinskih sester za splosno zdravstveno
nego sluzijo kot dokazilo, da lahko zadevni strokovnjak uporablja vsaj
naslednje sposobnosti, ne glede na to, ali se je usposabljal na univerzi,
visoko$olski ustanovi s priznano enakovredno ravnjo ali na poklicnih
Solah ali po poklicnih programih usposabljanja za medicinske sestre:

(a) sposobnost samostojno ugotoviti, kaksna zdravstvena nega je
potrebna, z uporabo obstojeCega teoretiCnega in klinicnega znanja
ter nacrtovati, organizirati in izvajati zdravstveno nego pri zdra-
vljenju bolnikov na osnovi znanja in ve$¢in, pridobljenih v skladu
s to¢kami (a), (b) in (c) odstavka 6, da bi se izboljsala poklicna
praksa;

(b) sposobnost ucinkovitega sodelovanja z drugimi akterji v zdrav-
stvenem sektorju, vkljuéno s sodelovanjem pri prakticnem usposa-
bljanju zdravstvenega osebja na osnovi znanja in veS¢in, prid-
obljenih v skladu s tockama (d) in (e) odstavka 6;

(c) sposobnost usposabljanja posameznikov, druzin in skupin za zdrav
nacin Zzivljenja in samopomo¢ na osnovi znanja in ves¢in, prid-
obljenih v skladu s tockama (a) in (b) odstavka 6;

(d) sposobnost samostojno zaceti takojSnje ukrepe za ohranjanje
zivljenja ter izvajati ukrepe v kriznih razmerah in v primeru nesrec;

(e) sposobnost samostojno svetovati, voditi in podpirati osebe, ki potre-
bujejo nego, in njihove bliznje;

(f) sposobnost samostojno zagotavljati kakovost zdravstvene nege in jo
ocenjevati;

(g) sposobnost celovite profesionalne komunikacije in sodelovanja z
delavci drugih poklicev v zdravstvenem sektorju;

(h) sposobnost oceniti kakovost zdravstvene nege s ciljem izboljSanja
svoje poklicne prakse kot medicinske sestre za splosno zdravstveno
nego.
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Clen 32

Opravljanje dejavnosti medicinskih sester za splosno zdravstveno
nego

Za namen te direktive so dejavnosti medicinskih sester za splosno
zdravstveno nego dejavnosti, ki se opravljajo poklicno in so navedene
v tocki 5.2.2 Priloge V.

Clen 33

Pridobljene pravice medicinskih sester za sploSno zdravstveno nego

1.  Kadar splosna pravila pridobljenih pravic veljajo za medicinske
sestre za splosno zdravstveno nego, so dejavnosti iz Clena 23 morale
vkljuCevati prevzemanje polne odgovornosti za nacrtovanje, organiza-
cijo in izvajanje zdravstvene nege bolnika.

3.  Drzave ¢lanice priznavajo dokazila o formalnih kvalifikacijah iz
zdravstvene nege, ki so:

(a) izdana medicinskim sestram na Poljskem, ki so dokoncale usposa-
bljanje pred 1. majem 2004, ki ne izpolnjuje minimalnih zahtev
usposobljenosti iz ¢lena 31; in

(b) potrjena z diplomo ,,diplomirani, pridobljeno na podlagi posebnega
dopolnilnega programa iz:

(i) clena 11 Zakona z dne 20. aprila 2004 o spremembi Zakona o
poklicih medicinske sestre in babice in o nekaterih drugih
pravnih aktih (Uradni list Republike Poljske iz leta 2004, §t. 92,
pos. 885 in iz leta 2007, $t. 176, pos. 1237), ter Uredbe ministra
za zdravje z dne 11. maja 2004 o podrobnih pogojih izvajanja
Studija za medicinske sestre in babice, ki imajo spricevalo o
koncani srednji Soli (kon¢ni izpit — matura) ter so diplomanti
medicinskega liceja in poklicnih zdravstvenih Sol za poklic
medicinske sestre in babice (Uradni list Republike Poljske iz
leta 2004, st. 110, pos. 1170 in iz leta 2010 st. 65, pos. 420); ali

(i1) tocka 2 c¢lena 52.3 Zakona z dne 15. julija 2011 o poklicih
medicinske sestre in babice (Uradni list Republike Poljske iz
leta 2011, $t. 174, pos. 1039) in Uredbe ministra za zdravje z
dne 14. junija 2012 o podrobnih pogojih izvajanja visokosol-
skih programov za medicinske sestre in babice, ki imajo spri-
¢evalo o koncani srednji Soli (kon¢ni izpit matura) ter so diplo-
mantke srednje zdravstvene Sole ali posrednjeSolskega programa
za poklic medicinske sestre in babice (Uradni list Republike
Poljske iz leta 2012, pos. 770),



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 51

z namenom, da se preveri, ali je raven znanja in kompetenc medi-
cinske sestre primerljiva z znanjem in kompetencami medicinskih
sester s kvalifikacijami, ki so za Poljsko opredeljene v tocki 5.2.2
Priloge V.

Clen 33(a)

Glede romunskih kvalifikacij za medicinske sestre za sploSno zdrav-
stveno nego se uporabljajo le naslednje dolocbe o pridobljenih pravicah:

Drzave Clanice priznajo drzavljanom drzav clanic, ki so se usposobili
kot medicinske sestre za sploSno zdravstveno nego v Romuniji in ne
izpolnjujejo minimalnih zahtev usposobljenosti iz ¢lena 31, kot zadosten
dokaz naslednja dokazila o formalnih kvalifikacijah za medicinske sestre
za splo$no zdravstveno nego, ¢e so jim prilozena potrdila o tem, da so ti
drzavljani drzave c¢lanice dejansko in zakonito opravljali dejavnosti
medicinske sestre za splo$no zdravstveno nego v Romuniji, vklju¢no
s polnim izpolnjevanjem obveznosti nacrtovanja, organizacije in izva-
janja zdravstvene nege bolnikov, vsaj tri zaporedna leta v petih letih
pred datumom izdaje potrdila:

(a) Certificat de competente profesionale de asistent medical generalist
za posrednjesolsko izobrazbo, pridobljeno na Soli scoala postliceala,
ki potrjuje usposabljanje, ki se je zacelo pred 1. januarjem 2007;

(b) Diploma de absolvire de asistent medical generalist za krajSi viso-
kosSolski S$tudij, ki potrjuje usposabljanje, ki se je zacelo pred
1. oktobrom 2003;

(c) Diploma de licenta de asistent medical generalist za daljsi visoko-
Solski studij, ki potrjuje usposabljanje, ki se je zacelo pred
1. oktobrom 2003.

Oddelek 4

Zobozdravniki

Clen 34

Osnovno zobozdravstveno usposabljanje

1.  Za sprejem v osnovno zobozdravstveno usposabljanje se zahteva
diploma ali spri¢evalo, ki omogoca dostop do zadevnih Studijev na
univerzah ali visokoSolskih ustanovah, ki jim je priznan enakovreden
status, v drzavi ¢lanici.

2. Osnovno zobozdravstveno usposabljanje obsega skupno najmanj
pet let, kar se lahko dodatno izrazi z enakovrednimi kreditnimi tockami
ECTS in je sestavljeno iz vsaj 5 000 ur rednega teoreticnega in prakti-
¢nega usposabljanja, ki zajema vsaj program, opisan v tocki 5.3.1
Priloge V, ter se izvaja na univerzi, visokoSolski ustanovi, ki izvaja
usposabljanje s priznano enakovredno ravnjo, ali pod nadzorom
univerze.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c¢ v zvezi s spremembami seznama iz tocke 5.3.1
Priloge V z namenom prilagajanja znanstvenemu in tehnicnemu
napredku.

Spremembe iz drugega pododstavka ne pomenijo spreminjanja obsto-
jeCih bistvenih zakonodajnih nacel drzav Clanic v zvezi s strukturo
poklicev, kar zadeva usposabljanje in pogoje dostopa za fizi¢ne osebe.
Take spremembe upoStevajo odgovornost drzav c¢lanic za organizacijo
izobrazevalnih sistemov, kakor je doloceno v ¢lenu 165(1) PDEU.

3. Osnovno zobozdravstveno usposabljanje mora zagotoviti, da oseba
pridobi naslednja znanja in vescCine:

(a) primerno poznavanje ved, na katerih temelji zobozdravstvo, in
dobro razumevanje znanstvenih metod, vklju¢no z naceli o merjenju
bioloskih funkcij, presojo znanstveno dokazanih dejstev in analizo
podatkov;

(b) primerno poznavanje organizma, fiziologije in obnaSanja zdravih in
bolnih oseb kakot tudi vpliva naravnega in druzbenega okolja na
zdravstveno stanje Cloveka, ¢e ti dejavniki vplivajo na zobozdrav-
stvo;

(¢) primerno poznavanje zgradbe in delovanja zdravega in bolnega
zobovja, ustne votline, Celjusti in s tem povezanih tkiv ter njihove
povezanosti s splosnim zdravstvenim stanjem in fizi¢no in socialno
dobrobit pacienta;

(d) primerno poznavanje klini¢nih panog in metod, ki zobozdravniku
dajejo razumljivo sliko o nepravilnostih, poSkodbah in boleznih
zobovja, ustne votline, Celjusti in s tem povezanih tkiv ter pozna-
vanje preventivnega, diagnosticnega in terapevtskega zobozdravstva;

(e) ustrezne klini¢ne izkuSnje pod primernim nadzorom.

To usposabljanje mora zagotoviti strokovna znanja, potrebna za izva-
janje vseh dejavnosti, ki vkljucujejo preventivo, diagnostiko in zdra-
vljenje nepravilnosti in bolezni zobovja, ustne votline, Celjusti in
s tem povezanih tkiv.



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 53

Clen 35

Specialisticno zobozdravstveno usposabljanje

VM9
1. Za sprejem v specialisticno zobozdravstveno usposabljanje se
zahteva zakljuCeno in potrjeno osnovno zobozdravstveno usposabljanje
iz ¢lena 34 ali dokazila iz ¢lenov 23 in 37.

2. Specialisticno zobozdravstveno usposabljanje zajema teoreti¢no in
prakti¢no Solanje na univerzitetnem centru, v zdravstvenem u¢nem in
raziskovalnem centru ali, kadar je to primerno, v zdravstvenem zavodu,
ki ga za ta namen potrdijo pristojni organi ali telesa.

Specialisticni zobozdravstveni programi s polno casovno obveznostjo
trajajo najmanj tri leta in se izvajajo pod nadzorom pristojnih oblasti
ali organov. Tako usposabljanje vkljucuje osebno sodelovanje zobo-
zdravnika specializanta v dejavnostih in odgovornostih take ustanove.

3. Drzave ¢lanice za izdajo dokazil o specialisticnem zobozdrav-
stvenem usposabljanju zahtevajo dokazila o osnovnem zobozdrav-
stvenem usposabljanju, navedena v tocki 5.3.2 Priloge V.

4.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 57c¢ v zvezi s prilagoditvijo minimalnih obdobij
usposabljanja iz odstavka 2 znanstvenemu in tehni¢nemu napredku.

5. Za ustrezno upoStevanje sprememb v nacionalni zakonodaji in z
namenom posodobitve te direktive se na Komisijo prenese pooblastilo
za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s Clenom 57c¢ v zvezi z
vkljucitvijo novih zobozdravstvenih specializacij, ki so enake v vsaj
dveh petinah drzav ¢lanic, v tocko 5.3.3.

Clen 36

Opravljanje dejavnosti zobozdravnikov

1.V tej direktivi so poklicne dejavnosti zobozdravnikov dejavnosti,
opredeljene v odstavku 3 in ki se opravljajo v okviru poklicnih kvali-
fikacij, navedenih v tocki 5.3.2 Priloge V.

2. Poklic zobozdravnika temelji na zobozdravstvenem usposabljanju
iz Clena 34 in predstavlja poseben poklic, ki se lo¢i od zdravnikov
sploSne medicine in zdravnikov specialistov. Za opravljanje dejavnosti
zobozdravnika so potrebna dokazila o formalnih kvalifikacijah, nave-
dena v tocki 5.3.2 Priloge V. Imetniki takih dokazil o formalnih kvali-
fikacijah se obravnavajo enako kot tisti, za katere se uporabljata Clena
23 ali 37.
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3. Drzave clanice zagotovijo, da imajo zobozdravniki na splosno
dostop do in da opravljajo dejavnosti preventive, diagnostike in zdra-
vljenja nepravilnosti in bolezni zobovja, ustne votline, ¢eljusti in s tem
povezanih tkiv, ob ustreznem upoStevanju predpisov in pravil poklicne
etike v Casu referen¢nih datumov, navedenih v tocki 5.3.2 Priloge V.

Clen 37

Pridobljene pravice zobozdravnikov

1.  Za opravljanje poklicnih dejavnosti zobozdravnikov v okviru
kvalifikacij, navedenih v tocki 5.3.2 Priloge V, vsaka drzava clanica
priznava dokazila o formalnih kvalifikacijah za zdravnika, » M1 izdana
v Italiji, Spaniji, Avstriji, na Ceskem, Slovaskem in v Romuniji <«
osebam, ki so z medicinskim usposabljanjem zacele na ali pred referen-
¢nim datumom, dolo¢enim v navedeni prilogi za to drzavo ¢lanico, ¢e
jim je prilozeno potrdilo, ki so ga izdali pristojni organi te drzave
¢lanice.

To potrdilo mora navajati, da sta izpolnjena naslednja pogoja:

(a) da so take osebe dejansko, zakonito in kot glavno dejavnost opra-
vljale v tej drzavi Clanici dejavnosti iz ¢lena 36 najmanj tri zapo-
redna leta v petih letih pred izdajo tega potrdila;

(b) da je tem osebam dovoljeno opravljati omenjene dejavnosti pod
enakimi pogoji kot imetnikom dokazil o formalnih kvalifikacijah,
navedenih za to drzavo ¢lanico v tocki 5.3.2 Priloge V.

Zahteva po triletnih izku$njah v prakticnem delu iz tocke (a) drugega
pododstavka se opusti za osebe, ki so uspesno koncale vsaj tri leta
Studija, za katerega pristojni organi v drzavi clanici potrdijo, da je
enakovreden usposabljanju iz ¢lena 34.

Za Cesko in Slovagko se dokazila o formalnih kvalifikacijah, prid-
obljena v nekdanji Ceskoslovaski, priznavajo enako kot Ceska in
slovaska dokazila o formalnih kvalifikacijah in pod enakimi pogoji,
kot so dolo¢eni v prejsnjih pododstavkih.

2. Vsaka drzava ¢lanica priznava dokazila o formalnih kvalifikacijah
za zdravnika, podeljena v Italiji osebam, ki so zacele z univerzitetnim
medicinskim usposabljanjem po 28. januarju 1980 in najkasneje
31. decembra 1984, ¢e jim je prilozeno potrdilo, ki so ga izdali pristojni
italijanski organi.

To potrdilo mora navajati, da so izpolnjeni naslednji trije pogoji:

(a) da so take osebe opravile ustrezen preizkus poklicne usposobljeno-
sti, ki ga izvajajo pristojni italijanski organi, da bi ugotovili, ali je
raven znanja in vescin teh oseb primerljiva z ravnjo, ki jo imajo
osebe z dokazili o formalnih kvalifikacijah, navedenih za Italijo
v tocki 5.3.2 Priloge V;

(b) da so dejansko, zakonito in kot glavno dejavnost opravljale v Italiji
dejavnosti iz ¢lena 36 najmanj tri zaporedna leta v petih letih pred
izdajo tega potrdila;
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(c) da jim je dovoljeno opravljati ali da dejansko, zakonito in kot
glavno dejavnost opravljajo dejavnosti iz ¢lena 36 pod enakimi
pogoji, kot imetniki dokazil o formalnih kvalifikacijah, navedenih
za Italijo v tocki 5.3.2 Priloge V.

Zahteva po preizkusu poklicnih sposobnosti iz tocke (a) drugega podod-
stavka se opusti za osebe, ki so uspesno koncale vsaj tri leta $tudija, za
katerega pristojni organi potrdijo, da je enakovreden usposabljanju iz
¢lena 34.

Osebe, ki so zacele z univerzitetnim medicinskim usposabljanjem po
31. decembru 1984, se obravnavajo enako kot zgoraj navedene osebe,
¢e se je navedeni triletni Studij zacel pred 31. decembrom 1994.

3.V zvezi s formalnimi kvalifikacijami za zobozdravnika drzave
Clanice priznajo ta dokazila v skladu s ¢lenom 21 v primerih, ko je
prosilec zacel usposabljanje 18. januarja 2016 ali pred tem dnevom.

4. Vsaka drzava Clanica priznava dokazila o formalnih kvalifikacijah
za zdravnika, izdana v Spaniji strokovnjakom, ki so zaceli univerzitetno
medicinsko usposabljanje med 1. januarjem 1986 in 31. decembrom
1997, ¢e jim je prilozeno potrdilo, ki so ga izdali Spanski pristojni
organi.

Potrdilo potrjuje, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) zadevni strokovnjak je uspe$no zakljucil vsaj tri leta Studija, za
katerega Spanski pristojni organi potrdijo, da je enakovreden uspo-
sabljanju iz ¢lena 34;

(b) zadevni strokovnjak je dejansko, zakonito in kot glavno dejavnost
opravljal v Spaniji dejavnosti iz ¢lena 36 najmanj tri zaporedna leta
v petih letih pred izdajo tega potrdila;

(c) zadevnemu strokovnjaku je dovoljeno opravljati ali dejansko, zako-
nito in kot glavno dejavnost opravlja dejavnosti iz Clena 36 pod
enakimi pogoji kot imetniki dokazil o formalnih kvalifikacijah,
navedenih za Spanijo v to¢ki 5.3.2 Priloge V.

Oddelek 5

Veterinarji

Clen 38

Usposabljanje veterinarjev

1. Usposabljanje veterinarjev obsega skupno najmanj pet let rednega
teoreti¢nega in prakticnega Studija, ki se lahko dodatno izrazi z enako-
vrednimi kreditnimi tockami ECTS in zajema vsaj program, opisan v
tocki 5.4.1 Priloge V, ter se izvaja na univerzi ali visoko$olski ustanovi,
ki izvaja usposabljanje s priznano enakovredno ravnjo, ali pod
nadzorom univerze.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c¢ v zvezi s spremembami seznama iz tocke 5.4.1
Priloge V z namenom prilagajanja znanstvenemu in tehnicnemu
napredku.

Spremembe iz drugega pododstavka ne pomenijo spreminjanja obsto-
jecih bistvenih zakonodajnih nacel v drzavah clanicah v zvezi s struk-
turo poklicev, kar zadeva usposabljanje in pogoje dostopa za fizi¢ne
osebe. Take spremembe upostevajo odgovornost drzav ¢lanic za orga-
nizacijo izobrazevalnih sistemov, kakor je doloceno v ¢lenu 165(1)
PDEU.

2. Za sprejem v veterinarsko usposabljanje se zahteva diploma ali
spricevalo, ki omogoca vpis na univerze ali visokoSolske ustanove, ki
jim drzava ¢lanica priznava enakovredno raven za namene zadevnega
Studija.

3. Usposabljanje veterinarjev zagotavlja, da strokovnjak pridobi
naslednja znanja in vescine:

(a) ustrezno poznavanje ved, na katerih temeljijo dejavnosti veterinarja,
in prava Unije, ki se uporablja za te dejavnosti;

(b) ustrezno poznavanje strukture, funkcij, vedenja in psiholoskih
potreb zivali ter znanja, vesCin in kompetenc za njihovo rejo,
krmljenje, dobro pocutje, razmnoZzevanje in splosno higieno;

(¢) klini¢na, epidemioloska in analiti¢na znanja, ves$¢ine in kompetence
za preprecevanje, diagnosticiranje in zdravljenje bolezni Zivali,
vkljuéno z anestezijo, asepti¢no kirurgijo in neboleco smrtjo, tako
na posamezni kot skupinski ravni, vkljuéno s posebnim poznava-
njem bolezni, prenosljivih na ljudi;

(d) ustrezno znanje, vesCine in kompetence preventivne medicine,
vkljucno s kompetencami v zvezi s poizvedbami in izdajanjem
potrdil;

(e) ustrezno poznavanje higiene in tehnologije pridobivanja, proiz-
vodnje in trzenja hrane za zivali ali zivil zivalskega izvora, name-
njenih prehrani ljudi, vkljuéno z znanjem, ves¢inami in kompeten-
cami, potrebnimi za razumevanje in pojasnitev dobre prakse na tem
podrocju;

(f) znanje, ves¢ine in kompetence, potrebne za odgovorno in razumno
ravnanje z zdravili za uporabo v veterini, ki se uporabljajo za zdra-
vljenje zivali in zagotavljanje varnosti prehranske verige in varstva
okolja.
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Clen 39

Pridobljene pravice veterinarjev

Drzave ¢lanice brez poseganja v ¢len 23(4) priznajo drzavljanom drzav
Clanic, katerih dokazila o formalnih kvalifikacijah za veterinarja so bila
izdana ali ki so se zaceli usposabljati v Estoniji pred 1. majem 2004,
taka dokazila o formalnih kvalifikacijah za veterinarja, ¢e jim je prilo-
zeno potrdilo, da so dejansko in zakonito opravljali take dejavnosti
v Estoniji vsaj pet zaporednih let v sedmih letih pred datumom izdaje
potrdila.

Oddelek 6
Babice

Clen 40
Usposabljanje babic

1. Usposabljanje babic obsega skupno najmanj:

(a) posebno usposabljanje s polno ¢asovno obveznostjo za babice, ki
obsega vsaj tri leta teoreticnega in prakticnega Studija (smer 1), ki
vkljuCuje vsaj program, opisan v tocki 5.5.1 Priloge V; ali

(b) posebno usposabljanje s polno ¢asovno obveznostjo za babice, ki
traja 18 mesecev (smer II) in vkljucuje vsaj Studijski program,
opisan v tocki 5.5.1 Priloge V, ki ni v skladu z enakovrednim
usposabljanjem medicinskih sester za splo$no zdravstveno nego.

Drzave clanice zagotovijo, da so ustanove, ki izvajajo usposabljanje
babic, odgovorne za usklajevanje teoretiCnega in klini¢nega usposa-
bljanja skozi celoten Studijski program.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c v zvezi s spremembami seznama iz tocke 5.5.1
Priloge V z namenom prilagoditve znanstvenemu in tehni¢nemu
napredku.

Spremembe iz tretjega pododstavka ne pomenijo spreminjanja obsto-
jecih bistvenih zakonodajnih nacel v drzavah clanicah v zvezi s struk-
turo poklicev, kar zadeva usposabljanje in pogoje dostopa za fizicne
osebe. Take spremembe upostevajo odgovornost drzav ¢lanic za orga-
nizacijo izobrazevalnih sistemov, kakor je doloceno v ¢lenu 165(1)
PDEU.

2. Za sprejem v usposabljanje za babice mora biti izpolnjen eden od
naslednjih pogojev:

(a) zakljuCek vsaj dvanajstih let sploSnega Solskega izobraZevanja ali
potrdilo o opravljenem preizkusu enakovredne ravni, ki omogoca
sprejem v babisko $olo za smer I;
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(b) dokazila o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro za splo$no
zdravstveno nego iz tocke 5.2.2 Priloge V za smer II.

3. Usposabljanje babic zagotavlja, da zadevni strokovnjak pridobi
naslednja znanja in ves¢ine:

(a) podrobno poznavanje ved, na katerih temeljijo dejavnosti babic,
zlasti babiStva, porodniStva in ginekologije;

(b) ustrezno poznavanje poklicne etike in relevantne zakonodaje za
opravljanje tega poklica;

(c) ustrezno poznavanje osnovne medicine (bioloskih funkcij, anatomije
in psihologije) in farmakologije porodni§tva in zdravstvene nege
novorojencka, kakor tudi poznavanje odnosa med zdravstvenim
stanjem Cloveka in njegovim fizicnim in druzbenim okoljem ter
njegovega vedenja;

(d) ustrezne klini¢ne izkusnje v pooblascenih ustanovah, ki babici
omogocajo, da v pooblascenih ustanovah samostojno in na lastno
odgovornost, v potrebnem obsegu in brez patoloskih situacij, vodi
nego pred rojstvom, porod in njegove posledice in nadzoruje porod
in rojstvo, nego po porodu in ozivljanje novorojencka med caka-
njem na zdravnika;

(e) ustrezno razumevanje usposabljanja zdravstvenih delavcev in
izkusnje pri delu s tem osebjem.

Clen 41

Postopki za priznavanje dokazil o formalnih kvalifikacijah za
babico

1. Dokazila o formalnih kvalifikacijah za babico, navedena v tocki
5.5.2 Priloge V, se avtomati¢no priznajo v skladu s ¢lenom 21, ce
izpolnjujejo eno od naslednjih meril:

(a) vsaj triletno usposabljanje babic s polno ¢asovno obveznostjo, ki se
lahko dodatno izrazi z enakovrednimi kreditnimi tockami ECTS in
obsega najmanj 4 600 ur teoreticnega in prakticnega pouka in vklju-
¢uje najmanj tretjino neposredne klini¢ne prakse;

(b) usposabljanje s polno ¢asovno obveznostjo za babice, ki traja vsaj
dve leti in vsaj 3 600 ur ter se lahko dodatno izrazi z enakovrednimi
kreditnimi to¢kami ECTS, pod pogojem, da ima oseba dokazila o
formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro za splo$no zdrav-
stveno nego, kot je opredeljeno v tocki 5.2.2 Priloge V;

(c) usposabljanje s polno ¢asovno obveznostjo za babice, ki traja vsaj
18 mesecev in ki se lahko dodatno izrazi z enakovrednimi kredi-
tnimi tockami ECTS, in vsaj 3 000 ur, pod pogojem, da ima oseba
dokazila o formalnih kvalifikacijah za medicinsko sestro za splosno
zdravstveno nego, kot je to opredeljeno v tocki 5.2.2 Priloge V, in
eno leto poklicnih izkuSenj, za katere je bilo izdano potrdilo v
skladu z odstavkom 2.
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2. Potrdilo iz odstavka 1 izdajo pristojni organi v drzavi ¢lanici
izvora. Z njim se potrdi, da je imetnik po pridobitvi dokazil o formalnih
kvalifikacijah za babico ustrezno dolgo zadovoljivo opravljal vse dejav-
nosti babice v bolnis$nici ali zdravstveni ustanovi, odobreni v ta namen.

Clen 42

Opravljanje dejavnosti babic

1.  Dolocbe tega oddelka se uporabljajo za dejavnosti babic, kot jih
doloc¢i vsaka drzava cClanica brez poseganja v odstavek 2 in ki se opra-
vljajo pod poklicnimi nazivi, navedenimi v tocki 5.5.2 Priloge V.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da sta babicam omogocena dostop do
in opravljanje vsaj naslednjih dejavnosti:

(a) ustrezno informiranje in svetovanje v zvezi z nacrtovanjem druZine;

(b) diagnosticiranje nosecnosti in spremljanje normalnega poteka nose-
¢nosti; izvajanje preiskav, potrebnih za spremljanje razvoja normal-
nega poteka nosecnosti;

(c) predpisovanje in svetovanje v preiskavah, potrebnih za ¢imprej$nje
diagnosticiranje rizi¢nih nosecnosti;

(d) izvajanje programov Sole za starSe in popolne priprave na porod,
vkljuéno s svetovanjem o higieni in prehrani;

(e) skrb za mater in pomo¢ med porodom ter spremljanje stanja
zarodka v maternici z ustreznimi klini¢nimi metodami in tehni¢nimi
sredstvi;

(f) izvajanje spontanih porodov vkljuéno z epiziotemijo, kadar je
potrebna, v nujnih primerih pa tudi porod v medeni¢ni vstavi;

(g) prepoznavanje opozorilnih znakov nepravilnosti pri materi ali
otroku, ki zahtevajo napotitev k zdravniku, in pomo¢ temu zdrav-
niku, kadar je to primerno; izvajanje ustreznih nujnih ukrepov
v zdravnikovi odsotnosti, zlasti ro¢ne odstranitve placente, ki ji
lahko sledi ro¢ni pregled maternice;

(h) pregledovanje in negovanje novorojenega otroka; ukrepanje po
lastni presoji v primeru potrebe in izvajanje takojSnjega ozivljanja,
kadar je to potrebno;

(1) nega matere in spremljanje njenega napredka v poporodnem
obdobju ter dajanje vseh potrebnih nasvetov o negi otroka, da bi
lahko svojemu novorojenemu otroku zagotovila optimalen razvoj;

(j) izvajanje zdravljenja, ki ga predpise zdravnik;

(k) priprava potrebnih pisnih poro¢il.
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Clen 43

Pridobljene pravice babic

1.V primeru drzavljanov drzav Clanic, katerih dokazila o formalnih
kvalifikacijah za babice izpolnjujejo vse minimalne zahteve usposoblje-
nosti, doloCene v ¢lenu 40, vendar v skladu s ¢lenom 41 niso priznana,
¢e jim ni prilozeno potrdilo o poklicnih izkusnjah iz ¢lena 41(2), vsaka
drzava ¢lanica kot zadosten dokaz prizna dokazila o formalnih kvalifi-
kacijah, ki so jih izdale te drzave clanice pred referen¢nim datumom,
navedenim v tocki 5.5.2 Priloge V, in ki so jim prilozena potrdila, da so
ti drzavljani dejansko in zakonito opravljali take dejavnosti vsaj dve
zaporedni leti v petih letih pred izdajo potrdila.

la.  Glede dokazil o formalnih kvalifikacijah babic drzave clanice
avtomati¢no priznajo kvalifikacije, ¢e se je prosilec zacel usposabljati
pred 18. januarjem 2016 in so bile zahteve za sprejem v tako usposa-
bljanje deset let splosne izobrazbe ali enakovredno raven za smer I ali
pa je prosilec pred zacetkom usposabljanja za babice, ki spada v smer
II, dokoncal usposabljanje za splosno zdravstveno nego, potrjeno z
dokazilom o formalnih kvalifikacijah iz tocke 5.2.2 Priloge V.

2. Pogoji iz odstavka 1 veljajo za drzavljane drzav Clanic, katerih
dokazila o formalnih kvalifikacijah za babico potrjujejo uspesno dokon-
¢ano usposabljanje na ozemlju nekdanje Nemske demokrati¢ne repu-
blike in izpolnjujejo vse minimalne zahteve usposobljenosti iz ¢lena
40, vendar kjer se dokazila o formalnih kvalifikacijah v smislu ¢lena
41 ne priznajo, ¢e jim ni prilozeno potrdilo o poklicnih izkusnjah iz
¢lena 41(2), ¢e potrjujejo, da se je program usposabljanja zacel pred
3. oktobrom 1990.

4.  Drzave c¢lanice priznavajo dokazila o formalnih kvalifikacijah iz
babistva, ki so:

(a) izdana babicam na Poljskem, ki so dokoncale usposabljanje pred
1. majem 2004, ki ne izpolnjuje minimalnih zahtev usposobljenosti
iz ¢lena 40, in

(b) potrjena z diplomo ,,diplomirani“, pridobljeno na podlagi posebnega
dopolnilnega programa iz:

(i) clena 11 Zakona z dne 20. aprila 2004 o spremembi Zakona o
poklicih medicinske sestre in babice in o nekaterih drugih
pravnih aktih (Uradni list Republike Poljske iz leta 2004, $t. 92,
pos. 885 in iz leta 2007 st. 176, pos. 1237); in Uredbe ministra
za zdravje z dne 11. maja 2004 o podrobnih pogojih izvajanja
Studija za medicinske sestre in babice, ki imajo spricevalo o
koncani srednji Soli (koncni izpit — matura) ter so diplomantke
medicinskega liceja in poklicnih zdravstvenih $ol za poklic
medicinske sestre in babice (Uradni list Republike Poljske iz
leta 2004, st. 110, pos. 1170 in iz leta 2010 §t. 65, pos. 420); ali
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(ii) tocka 3 clena 53.3 Zakona z dne 15. julija 2011 o poklicih
medicinske sestre in babice (Uradni list Republike Poljske iz
leta 2011, $t. 174, pos. 1039) in Uredbe ministra za zdravje z
dne 14. junija 2012 o podrobnih pogojih izvajanja visokosol-
skih programov za medicinske sestre in babice, ki imajo spri-
Cevalo o koncani srednji Soli (konc¢ni izpit — matura) ter so
diplomantke srednje zdravstvene Sole ali posrednjeSolskega
programa za poklic medicinske sestre in babice (Uradni list
Republike Poljske iz leta 2012, pos. 770),

z namenom, da se preveri, ali je raven znanja in kompetenc babice
primerljiva z znanjem in kompetencami babic s kvalifikacijami, ki
so za Poljsko opredeljene v tocki 5.2.2 Priloge V.

Clen 43(a)

Glede romunskih kvalifikacij za babice se uporabljajo le sledece
dolocbe o pridobljenih pravicah:

Drzave Clanice drzavljanom drzav ¢lanic, katerim so bila dokazila o
formalnih kvalifikacijah za babico (asistent medical obstetrica-ginecolo-
gie/medicinska sestra za ginekologijo in porodni§tvo) podeljena v
Romuniji pred dnem pristopa in ki ne zadovoljujejo minimalnih zahtev
0 usposobljenosti iz ¢lena 40, priznajo omenjena dokazila o formalnih
kvalifikacijah kot zadosten dokaz za namene opravljanja dejavnosti
babice, ¢e jim je prilozeno spricevalo, ki potrjuje, da so ti drzavljani
drzav ¢lanic veljavno in zakonito opravljali dejavnosti babice v Romu-
niji najmanj pet zaporednih let v sedmih letih pred izdajo spricevala.

Clen 43b

Pridobljene pravice za babistvo ne veljajo za naslednje kvalifikacije,
pridobljene na Hrvaskem pred 1. julijem 2013: viSa medicinska sestra
ginekolosko-opstetrickog smjera (visja medicinska sestra ginekolosko-
porodniske smeri), medicinska sestra ginekoloSko-opstetrickog smjera
(medicinska sestra ginekolosko-porodniske smeri), visa medicinska
sestra primaljskog smjera (vi§ja medicinska sestra z diplomo iz babi-
Stva), medicinska sestra primaljskog smjera (medicinska sestra z
diplomo iz babistva), ginekoloSko-opstetri¢ka primalja (babica ginekolo-
Sko-porodniske smeri) in primalja (babica).

Oddelek 7

Farmacevti

Clen 44

Usposabljanje farmacevtov

1. Za sprejem v program usposabljanja farmacevtov se zahteva
diploma ali spri¢evalo, ki omogoc¢a dostop do Studija na univerzah ali
visokoSolskih ustanovah, ki jim je priznan enakovreden status, v drzavi
¢lanici.
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2. Dokazila o formalnih kvalifikacijah za farmacevta potrjujejo uspo-
sabljanje, ki traja najmanj pet let in se lahko dodatno izrazi z enako-
vrednimi kreditnimi tockami ECTS ter vkljucuje vsaj:

(a) stiri leta rednega teoreticnega in prakticnega usposabljanja na
univerzi ali visokoSolski ustanovi s priznano enakovredno ravnjo
ali pod nadzorom univerze;

(b) med trajanjem ali ob koncu teoreticnega in prakticnega usposa-
bljanja Sest mesecev pripravni$tva v javni lekarni ali v bolniSnici
pod nadzorom farmacevtskega oddelka navedene bolnisnice.

Tako usposabljanje obsega vsaj program, opisan v tocki 5.6.1 Priloge V.
Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 57c¢ z namenom spreminjanja seznama iz tocke 5.6.1
Priloge V z namenom prilagoditve znanstvenemu in tehni¢nemu
napredku, vkljuno z razvojem farmakoloSke prakse.

Spremembe iz drugega pododstavka ne pomenijo spreminjanja obsto-
jecih bistvenih zakonodajnih nacel v drzavah clanicah v zvezi s struk-
turo poklicev, kar zadeva usposabljanje in pogoje dostopa za fizicne
osebe. Take spremembe upostevajo odgovornost drzav ¢lanic za orga-
nizacijo izobraZzevalnih sistemov, kakor je doloCeno v ¢lenu 165(1)
PDEU.

3. Usposabljanje farmacevtov mora zagotoviti, da oseba pridobi
naslednja znanja in ves¢ine:

(a) ustrezno znanje o zdravilih in snoveh, ki se uporabljajo za proiz-
vodnjo zdravil;

(b) ustrezno znanje o farmacevtski tehnologiji ter fizikalnem, kemij-
skem, bioloskem in mikrobioloskem preizkusanju zdravil;

(c) ustrezno znanje o presnovi in ucinkih zdravil ter delovanju stru-
penih snovi in uporabi zdravil;

(d) ustrezno znanje za vrednotenje znanstvenih podatkov v zvezi z zdra-
vili, ki omogoca zagotavljanje ustreznih podatkov;

(e) ustrezno znanje o zakonskih in drugih zahtevah, povezanih s farma-
cevtsko prakso.
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Clen 45

Opravljanje dejavnosti farmacevtov

1. Za namene te direktive so dejavnosti farmacevta tiste dejavnosti,
za dostop do in opravljanje katerih se zahtevajo poklicne kvalifikacije
v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah in ki so dostopne imetnikom dokazil
o formalnih kvalifikacijah, navedenih v tocki 5.6.2 Priloge V.

2. Drzave c¢lanice imetnikom dokazil o formalnih kvalifikacijah iz
farmacije na univerzitetni ali priznani enakovredni ravni, ki izpolnjujejo
zahteve iz Clena 44, zagotovijo pravico do dostopa in opravljanja vsaj
naslednjih dejavnosti, po potrebi ob upostevanju zahtev po dodatnih
poklicnih izku$njah:

(a) priprava farmacevtskih oblik zdravil;

(b) izdelava in preizkusanje zdravil;

(c) preizkusanje zdravil v laboratoriju za preizkusSanje zdravil;

(d) skladiscenje, hramba in distribucija zdravil v prodaji na debelo;

(e) dobava, priprava, preizkusanje, skladiscenje, distribucija in izdajanje
varnih in u¢inkovitih zdravil zahtevane kakovosti v javnih lekarnah;

(f) priprava, preizkusanje, skladis¢enje in izdajanje varnih in ucinko-
vitih zdravil zahtevane kakovosti v bolni$nicah;

(g) zagotavljanje informacij in svetovanja o zdravilih ter njihovi
primerni uporabi;

(h) poroCanje pristojnim organom o nezelenih ucinkih farmacevtskih
izdelkov;

(i) osebno spremljanje bolnikov v primerih samozdravljenja;

(j) prispevanje k lokalnim ali nacionalnim kampanjam za javno zdra-
vje.

3. Ce drzava ¢&lanica za dostop do ali opravljanje ene od dejavnosti
farmacevta zahteva dodatne poklicne izkusnje, poleg dokazil o formalnih
kvalifikacijah, navedenih v tocki 5.6.2 Priloge V, ta drzava ¢lanica kot
zadosten dokaz v zvezi s tem prizna potrdilo, ki ga izdajo pristojni
organi v drzavi Clanici izvora in ki potrjuje, da je taka oseba opravljala
te dejavnosti podobno dolgo v drzavi ¢lanici izvora.

4.  Priznavanje iz odstavka 3 ne velja za dvoletno obdobje poklicnih
izkusenj, ki se zahteva v Velikem vojvodstvu Luksemburgu za dodelitev
drzavne koncesije v javni farmaciji.
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5. Ce ima drzava ¢&lanica na dan 16. september 1985 vzpostavljen
sistem razpisov na podlagi preizkusov, katerega namen je med imetniki
iz odstavka 2 izbrati tiste, ki bodo lahko postali lastniki novih lekarn,
ustanovljenih v skladu z nacionalnim sistemom geografske porazdelitve,
lahko ta drzava ¢lanica z odstopanjem od odstavka 1 nadaljuje s tem
sistemom razpisov ter od drzavljanov drzav ¢lanic, ki imajo dokazila
o formalnih kvalifikacijah za farmacevta, navedena v tocki 5.6.2
Priloge V, ali za katere veljajo dolocbe ¢lena 23, zahteva, da sodelujejo
v takih razpisih.

Oddelek 8
Arhitekti

Clen 46
Usposabljanje arhitektov

1. Usposabljanje arhitektov obsega:

(a) skupno vsaj pet let Studija s polno ¢asovno obveznostjo na univerzi
ali v primerljivi izobrazevalni ustanovi, ki se konca z uspesno opra-
vljenim izpitom na univerzitetni stopnji; ali

(b) najmanj Stiri leta rednega Studija na univerzi ali v primerljivi izobra-
zevalni ustanovi, ki se konca z uspe$no opravljenim izpitom na
univerzitetni stopnji, skupaj s potrdilom o opravljeni dveletni
poklicni praksi v skladu z odstavkom 4;

2. Glavni predmet $tudija iz odstavka 1 mora biti arhitektura. Studij
uravnotezeno pokriva teoreticne in prakticne vidike usposabljanja arhi-
tektov ter zagotavlja, da si ti pridobijo vsaj naslednja znanja, vescine in
kompetence:

(a) sposobnost arhitekturnega projektiranja, ki izpolnjuje tako estetske
kot tehni¢ne zahteve;

(b) ustrezno poznavanje zgodovine arhitekture in arhitekturnih teorij ter
z njimi povezanih umetnosti, tehnologij in druzbenih ved;

(c) poznavanje upodabljajocih umetnosti kot vpliva na kakovost arhi-
tekturnega projektiranja;

(d) ustrezno znanje o urbanizmu in prostorskem nacrtovanju ter vescine,
potrebne za nacrtovanje;

(e) razumevanje odnosa med ljudmi in zgradbami, med zgradbami in
njihovim okoljem ter razumevanje potrebe, da se zgradbe in prostori
med njimi prilagodijo potrebam ljudi in njihovim medsebojnim
razmerjem;
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(f) razumevanje poklica in vloge arhitekta v druzbi, zlasti pri pripravi
idejnih zasnov, ki upostevajo druzbene dejavnike;

(g) razumevanje raziskovalnih metod in metod za pripravo idejne
zasnove projekta;

(h) razumevanje prostorskih, arhitekturnih in gradbenih nacrtov ter
konstrukcijskih in tehni¢nih problemov, povezanih z nacrtovanjem
stavb;

(i) ustrezno poznavanje fizikalnih problemov, tehnologij in delovanja
stavb, tako da se njihova notranjost uredi udobno in zavaruje pred
podnebnimi dejavniki v okviru trajnostnega razvoja;

(j) potrebne vescine za projektiranje, ki omogocajo izpolnjevanje
zahtev uporabnikov stavb v okviru stroskovnih omejitev in grad-
benih predpisov;

(k) ustrezno poznavanje izvajanja del, organizacije, predpisov in
postopkov, vpletenih v uresni¢evanje projektnih zasnov, in vkljuce-
vanje nacrtov v sistem celovitega prostorskega nacrtovanja.

3. Stevilo let visokoSolskega $tudija iz odstavkov 1 in 2 se lahko
dodatno izrazi z enakovrednimi kreditnimi toc¢kami ECTS.

4. Poklicna praksa iz tocke (b) odstavka 1 se izvaja po zakljucenih
prvih treh letih Studija. Vsaj eno leto poklicne prakse temelji na znanju,
vescinah in kompetencah, pridobljenih med Studijem iz odstavka 2. V ta
namen se poklicna praksa izvaja pod nadzorom osebe ali organa, ki ga
je pooblastil pristojni organ drzave clanice izvora. Nadzorovana
poklicna praksa se lahko izvaja v kateri koli drzavi. Poklicno prakso
oceni pristojni organ drzave Clanice izvora.

Clen 47

Odstopanja od pogojev usposobljenosti arhitektov

Z odstopanjem od ¢lena 46 se za naslednje prav tako prizna za skladno
s ¢lenom 21: usposabljanje, ki je del programa socialnih izboljsav ali se
opravi kot izredni univerzitetni Studij, ¢e izpolnjuje zahteve iz Clena
46(2) in se zaklju€i z izpitom iz arhitekture, ki ga uspe$no opravi
strokovnjak, ki je sedem let ali ve¢ delal na podrocju arhitekture pod
nadzorom arhitekta ali arhitekturnega podjetja. Ta izpit mora biti na
univerzitetni stopnji in enakovreden zaklju¢nemu izpitu iz tocke (b)
Clena 46(1).
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Clen 48

Opravljanje dejavnosti arhitektov

1. Za namene te direktive so poklicne dejavnosti arhitekta tiste dejav-
nosti, ki se redno opravljajo na podlagi poklicnega naziva ,arhitekt®.

2. Drzavljani drzave ¢lanice, ki lahko uporabljajo ta naziv v skladu
z zakonom, ki pristojnemu organu drzave Clanice daje pooblastila, da
podeli ta naziv drzavljanom z dosezki izjemne kakovosti v arhitekturi,
izpolnjujejo zahteve, dolocene za opravljanje dejavnosti arhitekta na
podlagi poklicnega naziva ,arhitekt. Potrdilo, ki ga takim osebam
izda drzava Clanica izvora, potrjuje, da opravljajo dejavnosti v arhitek-
turi.

Clen 49

Pridobljene pravice arhitektov

»C2 1. Vsaka drzava ¢lanica prizna dokazila o formalnih kvalifika-
cijah za arhitekta, navedene v Prilogi VI, <« ki jih podeljujejo druge
drzave clanice in ki potrjujejo program usposabljanja, ki se je zacel
najpozneje v referencnem akademskem letu iz te priloge, tudi ¢e ne
izpolnjujejo minimalnih zahtev iz ¢lena 46, in za dostop do in opra-
vljanja poklicnih dejavnosti arhitekta takim dokazilom na svojem
ozemlju priznava enako veljavo kot dokazilom o formalnih kvalifika-
cijah za arhitekta, ki jih sama izdaja.

V teh okolis¢inah se priznajo potrdila, ki so jih izdali pristojni organi
v Zvezni republiki Nemciji in ki potrjujejo, da so dokazila o formalnih
kvalifikacijah, ki so jih po 8. maju 1945 izdali pristojni organi Nemske

demokrati¢ne republike, enakovredna dokazilom iz te priloge.

la.  Odstavek 1 velja tudi za dokazilo o formalnih kvalifikacijah
arhitekta iz Priloge V, kadar se je usposabljanje zacCelo pred
18. januarjem 2016.

2. Vsaka drzava Clanica brez poseganja v odstavek 1 prizna naslednja
dokazila o formalnih kvalifikacijah in jim za namene dostopa do in
opravljanja poklicnih dejavnosti arhitekta priznava na svojem ozemlju
enako veljavo kot dokazilom o formalnih kvalifikacijah, ki jih sama
izdaja: potrdila, ki so jih drzavljanom drzav ¢lanic izdale drzave Clanice,
ki so sprejele pravila, ki urejajo dostop do in opravljanje dejavnosti
arhitekta od naslednjih datumov:

(a) 1. januarja 1995 za Avstrijo, Finsko in Svedsko;

(b) 1. maja 2004 za Cesko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, MadzZarsko,
Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovasko;
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(ba) 1. julija 2013 za Hrvasko;

(¢c) 5. avgusta 1987 za druge drzave clanice.

» C2 Potrdilo iz prvega pododstavka potrjuje, da je imetniku najpoz-
neje od tega datuma dovoljeno uporabljati poklicni naziv arhitekta < in
da je po teh pravilih dejansko opravljal zadevne dejavnosti najman;j tri
zaporedna leta v petih letih pred izdajo potrdila.

3. Za namene opravljanja dejavnosti arhitekta in dostopa do njih
vsaka drzava Clanica zagotovi, da imajo naslednja dokazila enak ucinek
na njenem ozemlju kot dokazila o formalnih kvalifikacijah, ki jih izda
sama. Dokazila o zaklju¢enem usposabljanju, ki poteka od 5. avgusta
1985 in se je zacelo najpozneje 17. januarja 2014 v ,,Fachhochschulen®
v Zvezni republiki Nemciji in traja tri leta, ¢e izpolnjuje zahteve iz ¢lena
46(2) in omogoca opravljanje dejavnosti iz ¢lena 48 v tej drzavi ¢lanici
s poklicnim nazivom ,,arhitekt in ¢e so usposabljanju sledile Stiriletne
poklicne izkuSnje v Zvezni republiki Nemciji, potrjene s potrdilom, ki
ga izda pristojni organ, pri katerem je registriran arhitekt, ki Zeli upora-
biti dolocbe te direktive.

POGLAVIJE 114

Avtomatic¢no priznavanje na podlagi skupnih nacel za usposabljanje

Clen 49a

Skupni okvir za usposabljanje

1. Za namene tega Clena ,;skupni okvir za usposabljanje” pomeni
skupni sklop minimalne ravni znanja, ves¢in in kompetenc, potrebnih
za opravljanje doloCenega poklica. Skupni okvir za usposabljanje ne
nadomesti nacionalnih programov usposabljanja, razen ¢e se v skladu
z nacionalnim pravom drzava clanica ne odlo¢i drugace. Za namene
dostopa do in opravljanje poklica v drzavah ¢lanicah, ki ta poklic regu-
lirajo, drzava ¢lanica dokazilo o poklicnih kvalifikacijah, pridobljeno na
podlagi tega okvira na svojem ozemlju, prizna kot enakovredno doka-
zilu o formalnih kvalifikacijah, ki ga izda sama, pod pogojem, da okvir
izpolnjuje pogoje iz odstavka 2.

2. Skupni okvir za usposabljanje izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) skupni okvir za usposabljanje omogoca mobilnost po drzavah
Clanicah vecjemu Stevilu strokovnjakov;

(b) poklic, za katerega se uporablja skupni okvir za usposabljanje, je
reguliran, ali pa je regulirano izobraZzevanje in usposabljanje za
poklic v vsaj eni tretjini drzav Clanic;



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 68

(c) skupni sklop znanja, ves¢in in kompetenc zdruzuje znanje, vesc¢ine
in kompetence, ki se zahtevajo v sistemih izobrazevanja in usposa-
bljanja, ki se uporabljajo v vsaj eni tretjini drzav ¢lanic; ni pomem-
bno, ali so bili znanje, ves¢ine in kompetence pridobljene kot del
sploSnega programa usposabljanja na univerzi ali visokoSolski
izobrazevalni ustanovi ali kot del programa poklicnega usposablja-
nja;

(d) skupni okvir za usposabljanje temelji na ravneh evropskega ogrodja
kvalifikacij, kakor je opredeljen v Prilogi II Priporocila Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2008 o uvedbi evropskega
ogrodja kvalifikacij za vseZivljenjsko ucenje (1);

(e) zadevni poklic ni zajet v drugem skupnem okviru za usposabljanje
oziroma zanj ne velja avtomati¢no priznavanje na podlagi poglavja
IIT naslova IIT;

(f) skupni okvir za usposabljanje je bil oblikovan na podlagi pregled-
nega postopka, tudi z ustreznim sodelovanjem interesnih skupin iz
drzav clanic, v katerih poklic ni reguliran;

(g) skupni okvir za usposabljanje drzavljanu iz katere koli drzave
¢lanice omogoca, da je upravi¢en do pridobivanja poklicnih kvali-
fikacij na podlagi takega okvira, pri ¢emer ni potrebno, da je pred
tem clan katere koli poklicne organizacije ali da je pri taki organi-
zaciji registriran.

3. Reprezentativne poklicne organizacije na ravni Unije in nacionalne
poklicne organizacije ali ustrezni organi iz vsaj ene tretjine drzav ¢lanic
lahko Komisiji predlozijo predloge za skupne okvire usposabljanja, ki
izpolnjujejo pogoje iz odstavka 2.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 57c za vzpostavitev skupnega okvira za uspo-
sabljanje za poklic na podlagi pogojev iz odstavka 2 tega Clena.

5. Drzava ¢lanica je izvzeta iz obveznosti uvedbe skupnega okvira za
usposabljanje iz odstavka 4 na svojem ozemlju in obveznosti avtomati-
¢nega priznavanja poklicnih kvalifikacij, pridobljenih v sklopu skupnega
okvira za usposabljanje, ¢e je izpolnjen eden od naslednjih pogojev:

(a) na njenem ozemlju ni izobrazevalnih ustanov ali ustanov za usposa-
bljanje, ki nudijo tovrstno usposabljanje za zadevni poklic;

(b) uvedba skupnega okvira za usposabljanje bi negativno vplivala na
organizacijo njenega sistema izobrazevanja in strokovnega usposa-
bljanja;

(M) UL C 111, 6.5.2008, str. 1.
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(¢) med skupnim okvirom za usposabljanje in usposabljanjem, ki se
zahteva na njenem ozemlju, obstajajo bistvene razlike, ki vkljucu-
jejo resno tveganje za javni red, javno varnost, javno zdravje,
varnost prejemnikov storitev ali varstvo okolja.

6. V Sestih mesecih od zacetka veljavnosti delegiranega akta iz
odstavka 4 drzave c¢lanice uradno obvestijo Komisijo in druge drzave
¢lanice o:

(a) nacionalnih kvalifikacijah in, kjer je ustrezno, nacionalnih stro-
kovnih nazivih, skladnih s skupnim okvirom za usposabljanje ali

(b) uveljavitvi izjeme iz odstavka 5 skupaj z utemeljitvijo, kateri pogoji
iz navedenega odstavka so bili izpolnjeni. Komisija lahko v treh
mesecih zahteva dodatna pojasnila, ¢e meni, da drzava Clanica ni
utemeljila izpolnjevanja enega teh pogojev ali je bila utemeljitev
nezadostna. Drzava clanica se na to zahtevo odzove v treh mesecih.

Komisija lahko sprejme izvedbeni akt o pripravi seznama nacionalnih
poklicnih kvalifikacij in nacionalnih poklicnih nazivih, za katere velja
avtomati¢no priznavanje v sklopu skupnega okvira za usposabljanje,
sprejetim v skladu z odstavkom 4.

7. Ta clen velja tudi za specializacije poklica, ¢e se nanaSajo na
poklicne dejavnosti, v povezavi s katerimi je dostop do njih in njihovo
izvajanje regulirano v drzavah clanicah, kjer za poklic, vendar ne za
zadevno specializacijo, ze velja avtomati¢no priznavanje v skladu s
poglavjem III naslova III.

Clen 49b

Skupni preizkusi usposobljenosti

1. Za namene tega Clena skupni preizkus usposobljenosti pomeni
standardizirani preizkus poklicne usposobljenosti, dostopen v sodelu-
jo¢ih drzavah c¢lanicah in namenjen le imetnikom posebnih poklicnih
kvalifikacij. Uspe$no opravljen preizkus v drzavi ¢lanici imetniku dolo-
¢ene poklicne kvalifikacije omogoca, da opravlja poklic v kateri koli
zadevni drzavi Clanici pod enakimi pogoji, kot veljajo za imetnike
poklicnih kvalifikacij, pridobljenih v tej drzavi.

2. Skupni preizkus usposobljenosti izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) skupni preizkus usposobljenosti omogoca mobilnost po drzavah
Clanicah vecjemu Stevilu strokovnjakov;

(b) poklic, na katerega se nanaSa skupni preizkus usposobljenosti, ali
izobrazevanje in usposabljanje za zadevni poklic je reguliran v vsaj
eni tretjini drzav Clanic;

(¢) skupni okvir za usposabljanje je bil oblikovan na podlagi pregled-
nega postopka, tudi z ustreznimi interesnimi skupinami iz drzav
Clanic, v katerih poklic ni reguliran;
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(d) skupni preizkus usposobljenosti drzavljanu katere koli drzave
¢lanice omogoca sodelovanje v takem preizkusu in pri prakticni
organizaciji takih preizkusov v drzavah €lanicah, pri ¢emer ni potre-
bno, da je pred tem c¢lan katere koli poklicne organizacije ali da je
pri taki organizaciji registriran.

3. Reprezentativne poklicne organizacije na ravni Unije in nacionalne
poklicne organizacije ali pristojni organi iz vsaj ene tretjine drzav ¢lanic
lahko Komisiji predlozijo predloge za skupne preizkuse usposobljenosti,
ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 2.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 57c¢ v zvezi z doloCanjem vsebine skupnega
preizkusa usposobljenosti in pogojev za opravljanje preizkusa ter
pogojev za to, da je preizkus uspes$no opravljen.

5. Drzava Clanica je izvzeta iz obveznosti organiziranja skupnega
preizkusa usposobljenosti iz odstavka 3 na svojem ozemlju in obvez-
nosti avtomati¢nega priznavanja strokovnjakov, ki so uspesno opravili
skupni preizkus usposobljenosti, ¢e je izpolnjen eden od naslednjih
pogojev:

(a) zadevni poklic na njenem ozemlju ni reguliran;

(b) vsebina skupnega preizkusa usposobljenosti ne bo v zadostni meri
ublazila resnih tveganj za javno zdravje ali varnost prejemnikov
storitve, ki so relevantna za njeno ozemlje;

(¢) zaradi vsebine skupnega preizkusa usposobljenosti bi bil dostop do
poklica v primerjavi z nacionalnimi zahtevami bistveno manj priv-
lacen.

6. 'V Sestih mesecih od zacetka veljavnosti delegiranih aktov iz
odstavka 4 drzave Clanice obvestijo Komisijo in druge drzave ¢lanice o:

(a) razpolozljivih zmogljivostih za organiziranje teh preizkusov; ali

(b) uveljavitvi izjeme iz odstavka 5 skupaj z utemeljitvijo o tem, kateri
pogoji iz navedenega odstavka so bili izpolnjeni. Komisija lahko v
treh mesecih zahteva dodatna pojasnila, ¢e meni, da drzava c¢lanica
ni utemeljila izpolnjevanja katerega teh pogojev ali je bila uteme-
ljitev nezadostna. Drzava ¢lanica se odzove na to zahtevo v treh
mesecih.

Komisija lahko sprejme izvedbeni akt o pripravi seznamov drzav €lanic,
v katerih bodo organizirani skupni preizkusi usposobljenosti, sprejeti v
skladu z odstavkom 4, njihove pogostosti v koledarskem letu in drugih
ureditvah, potrebnih za organiziranje skupnih preizkusov usposabljanja
v drzavah clanicah.
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POGLAVIE 1V

Skupne dolocbe o ustanavljanju

Clen 50

Dokumentacija in formalnosti

1. Kadar pristojni organi drzave ¢lanice gostiteljice odlocajo o prosnji
za dovolitev opravljanja reguliranega poklica na podlagi tega naslova,
lahko zahtevajo dokumente in potrdila, nasteta v Prilogi VII.

Predlozeni dokumenti, nasteti v (d), (e) in (f) tocke 1 Priloge VII, na
datum predlozitve ne smejo biti starejSi od treh mesecev.

Drzave clanice, organi in druge pravne osebe zagotovijo zaupnost poda-
tkov, ki jih prejmejo.

2.V primeru upraviéenega dvoma lahko drzava Clanica gostiteljica
zahteva od pristojnih organov drzave Clanice, da potrdijo verodostojnost
potrdil in dokazil o formalnih kvalifikacijah, izdanih v tej drzavi
Clanici, ter da, kadar je to primerno, potrdijo dejstvo, da upravi¢enec
za poklice iz poglavja III tega naslova izpolnjuje minimalne pogoje
usposobljenosti, dolo¢ene za vsakega od teh poklicev v ¢lenih 24, 25,
28, 31, 34, 35, 38, 40, 44 in 46.

3.V primeru upravicenega dvoma ima drzava Clanica gostiteljica, ¢e
je dokazila o formalnih kvalifikacijah, kot so opredeljena v ¢lenu
3(1)(c), izdal pristojni organ v drzavi Clanici in vkljuCujejo usposablja-
nje, ki je delno ali v celoti opravljeno v organizaciji, ustanovljeni
v drugi drzavi ¢lanici, pravico preveriti pri pristojnem organu drZzave
Clanice, ki je izdala dokazila:

(a) ¢e je program usposabljanja v organizaciji, ki je izvedla usposablja-
nje, formalno potrdila izobrazevalna organizacija ustanovljena
v drzavi ¢lanici, ki je izdala dokazila;

(b) ¢e so izdana dokazila o formalnih kvalifikacijah enaka dokazilom,
ki bi bila izdana, ¢e bi se program v celoti opravil v drzavi ¢lanici,
ki je izdala dokazila; in

(c) Ce dokazila o formalnih kvalifikacijah podeljujejo enake poklicne
pravice na ozemlju drzave ¢lanice, ki je izdala dokazila.

3a. V primeru upravicenega dvoma lahko drzava c¢lanica gostiteljica
od pristojnih organov drzave Clanice zahteva, da potrdijo dejstvo, da
opravljanje poklica s strani prosilca ni bilo prekinjeno ali prepovedano
zaradi resne poklicne krsitve ali kazenske obsodbe zaradi opravljanja
katere od njegovih poklicnih dejavnosti.

3b.  Izmenjava informacij med pristojnimi organi razlicnih drzav
Clanic v skladu s tem ¢lenom se izvaja prek IMI.
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4.  Kadar drzava clanica gostiteljica od svojih drzavljanov za dostop
do reguliranega poklica zahteva, da slovesno zaprisezejo ali podajo
zaprisezno izjavo, in besedila te zaprisege ali izjave ni mogoce uporabiti
za drzavljane drugih drzav clanic, mora poskrbeti za to, da take osebe
lahko uporabijo ustrezno enakovredno besedilo.

Clen 51

Postopek za vzajemno priznavanje poklicnih kvalifikacij

1. Pristojni organ drzave Clanice gostiteljice potrdi prejem prosnje
v roku enega meseca po prejemu in obvesti prosilca o kakr$nih koli
manjkajocih dokumentih.

2. Postopek preucitve prosnje za dovolitev opravljanja reguliranega
poklica je treba opraviti ¢im hitreje, nato mora pristojni organ v drzavi
Clanici gostiteljici izdati ustrezno utemeljeno odloCitev, v vsakem
primeru najkasneje v treh mesecih od datuma, ko je bila predlozena
prosiléeva popolna dokumentacija. Ta rok se lahko podaljSa za en
mesec v primerih, za katere se uporabljata poglavji I in II tega naslova.

3. Proti odlocitvi ali ¢e odlocitev ni sprejeta v roku se lahko vlozi
pritozba v skladu z nacionalno zakonodajo.

Clen 52

Uporaba poklicnih nazivov

1. Ce je v drzavi ¢lanici gostiteljici uporaba poklicnega naziva
v zvezi z eno od dejavnosti zadevnega poklica regulirana, morajo drza-
vljani drugih drzav ¢lanic, ki jim je dovoljeno opravljati reguliran poklic
» C2 na podlagi naslova III, uporabljati poklicni naziv drzave ¢lanice
gostiteljice, d ki ustreza temu poklicu v tej drzavi Clanici, ter tudi
kakrsne koli kratice, povezane s tem nazivom.

2. Kadar v drzavi ¢lanici poklic regulira zdruZenje ali organizacija
v smislu ¢lena 3(2), drzavljani drzav ¢lanic ne smejo uporabljati pokli-
cnega naziva, ki ga izda ta organizacija ali zdruZenje, ali njegove skraj-
Sane oblike, ¢e ne predlozijo dokaza, da so ¢lani tega zdruZzenja ali
organizacije.

Ce zdruzenje ali organizacija ¢lanstvo pogojuje z dolodenimi kvalifika-
cijami, lahko to zahteva za drzavljane drugih drzav clanic, ki imajo
poklicne kvalifikacije, le v skladu s pogoji, doloCenimi v tej direktivi.

3. Drzava ¢lanica uporabe poklicnega naziva ne sme omejiti na imet-
nike poklicnih kvalifikacij, ¢e o zdruzenju ali organizaciji ni uradno
obvestila Komisije in drugih drzav ¢lanic v skladu s ¢lenom 3(2).
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NASLOV 1V
PODROBNA PRAVILA ZA OPRAVLJANJE POKLICA

Clen 53

Znanje jezikov

1. Strokovnjaki, ki se jim priznajo poklicne kvalifikacije, imajo jezi-
kovno znanje, ki je potrebno za opravljanje poklica v drzavi ¢lanici
gostiteljici.

2. Drzava ¢lanica zagotovi, da je vsako preverjanje, ki ga izvede
pristojni organ za preverjanje izpolnjevanja obveznosti iz odstavka 1,
ali se izvede pod njegovim nadzorom, omejen na znanje enega uradnega
jezika drzave Clanice ali enega upravnega jezika drzave Clanice gostite-
ljice, pod pogojem, da je ta jezik tudi uradni jezik Unije.

3. Preverjanje, ki se izvaja v skladu z odstavkom 2, je mogoce
uvesti, ¢e gre za poklic, ki vpliva na varnost bolnikov. Preverjanje je
mogoce dolociti za druge poklice, kadar obstajajo resni in trdni pomi-
sleki glede ustreznega jezikovnega znanja strokovnjaka v zvezi s pokli-
cnimi dejavnostmi, ki jih namerava ta strokovnjak opravljati.

Preverjanje se lahko izvede samo po tem, ko je bila izdana evropska
poklicna izkaznica v skladu s ¢lenom 4d ali ko so bile priznane poklicne
kvalifikacije, odvisno od primera.

4. Morebitno preverjanje jezikovnega znanja je sorazmerno z dejav-
nostjo, ki se bo opravljala. Zadevni strokovnjak ima mozZnost, da se na
tako preverjanje pritozi na podlagi nacionalnega prava.

Clen 54

Uporaba naziva izobrazbe

Drzava clanica gostiteljica brez poseganja v ¢len 7 in 52 zagotovi, da se
zadevnim osebam podeli pravica do uporabe nazivov izobrazbe, pode-
ljenih v drzavi ¢lanici izvora, in po moznosti okrajSav v jeziku te drzave
Clanice. Drzava ¢lanica gostiteljica lahko zahteva, da temu nazivu sledi
ime in naslov ustanove ali komisije, ki je naziv podelila. Ce bi lahko
prislo do zamenjave naziva izobrazbe drzave Clanice izvora z nazivom v
drzavi Clanici gostiteljici, ki v tej drzavi zahteva dodatno usposabljanje,
ki ga oseba ni opravila, lahko drzava c¢lanica gostiteljica odredi, da mora
oseba svoj naziv izobrazbe iz drzave Clanice izvora uporabljati v
ustrezni obliki, ki jo dolo¢i drzava ¢lanica gostiteljica.

Clen 55

Odobritev s strani skladov za zdravstveno zavarovanje

Brez poseganja v ¢len 5(1) in toc¢ko (b) prvega pododstavka clena 6
drzave ¢lanice, ki od oseb, ki so pridobile svoje poklicne kvalifikacije
na njihovem ozemlju, zahtevajo, da opravijo pripravniS§ko dobo na
delovnem mestu in/ali obdobje pridobivanja poklicnih izkusSenj, da jih
odobri sklad za zdravstveno zavarovanje, odstopijo od te zahteve za
imetnike dokazil o poklicnih kvalifikacijah za zdravnika in zobozdrav-
nika, pridobljenih v drugih drzavah ¢lanicah.
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Clen 55a

Priznavanje poklicnega usposabljanja

1. Ce se za dostop do reguliranega poklica v drzavi ¢lanici izvora
zahteva dokoncanje poklicnega usposabljanja, pristojni organ drzave
Clanice izvora pri obravnavanju proSnje za opravljanje reguliranega
poklica prizna poklicno usposabljanje, opravljeno v drugi drzavi Clanici,
e je to usposabljanje v skladu z objavljenimi smernicami iz odstavka 2,
ter uposteva poklicno usposabljanje, opravljeno v tretji drzavi. Vendar
lahko drZzave Clanice v nacionalni zakonodaji del poklicnega usposablja-
nja, ki se lahko opravi v tujini, ¢asovno omejijo na razumno obdobje.

2. Priznavanje poklicnega usposabljanja ne nadomesti veljavnih
zahtev za opravljanje preizkusa znanja, da se pridobi dostop do zadev-
nega poklica. Pristojni organi objavijo smernice o organizaciji in prizna-
vanju poklicnega usposabljanja, ki se opravi v drugi drzavi Clanici ali v
tretji drzavi, zlasti o vlogi mentorja poklicnega usposabljanja.

NASLOV V

UPRAVNO SODELOVANJE IN ODGOVORNOST DO DRZAVLJANOV
ZA 1ZVAJANJE

Clen 56

Pristojni organi

1. Pristojni organi drzave ¢lanice gostiteljice in drzave ¢lanice izvora
tesno sodelujejo in si med seboj pomagajo, da bi olajsali uporabo te
direktive. Zagotovijo zaupnost izmenjanih podatkov.

2. »M9 Pristojni organi drzave c¢lanice izvora in drzave clanice
gostiteljice si izmenjujejo podatke o sprejetih disciplinskih ukrepih ali
kazenskih sankcijah ali o kakrS$nih koli drugih resnih in posebnih okoli-
$¢inah, ki bi lahko vplivale na opravljanje dejavnosti po tej direktivi. Pri
tem upoStevajo pravila o varovanju osebnih podatkov iz direktiv
95/46/ES in 2002/58/ES. <«

Drzava clanica izvora preveri verodostojnost okoli§¢in, njeni organi pa
sprejmejo odloCitev o naravi in obsegu preiskav, ki jih je treba opra-
viti, ter obvestijo drzavo Clanico gostiteljico o sklepih, ki jih sprejme na
podlagi razpolozljivih podatkov.

2a.  Za namene odstavkov 1 in 2 pristojni organi uporabijo IMI.
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3.  Vsaka drzava clanica najkasneje do 20 oktobra 2007, imenuje
organe in telesa, pristojne za izdajanje ali prejemanje dokazil o formalnih
kvalifikacijah in drugih dokumentov in podatkov ter pristojne za preje-
manje proSenj in sprejemanje odlo¢itev navedenih v tej direktivi ter
o tem takoj obvesti druge drzave Clanice in Komisijo.

4. Vsaka drzava Clanica imenuje koordinatorja za dejavnosti
pristojnih organov iz odstavka 1 ter o tem obvesti druge drzave Clanice
in Komisijo.

Naloge koordinatorjev so:

(a) spodbujati enotno izvajanje te direktive;

(b) zbirati vse podatke, ki se nanasajo na izvajanje te direktive, kot so
podatki o pogojih za dostop do reguliranih poklicev v drzavah
¢lanicah;

(c) preuciti predloge za skupne okvire za usposabljanje in skupne
preizkuse usposobljenosti;

(d) izmenjati informacije in dobro prakso za namene optimizacije
nenehnega poklicnega razvoja v drzavah ¢lanicah;

(e) izmenjati informacije in dobro prakso o izvajanju dopolnilnih
ukrepov iz ¢lena 14.

Koordinatorji lahko pri opravljanju nalog, doloc¢enih v tocki (b) tega
odstavka, prosijo za pomo¢ centre za pomo¢ iz Clena 57b.

Clen 56a

Mehanizem opozarjanja

1. Pristojni organi drzave ¢lanice pristojne organe vseh drugih drzav
¢lanic obvestijo o strokovnjaku, ki so mu nacionalni organi ali sodis¢a
omejili ali prepovedali opravljanje naslednjih poklicnih dejavnosti v
celoti ali deloma na ozemlju navedene drzave Clanice, tudi Ce gre za
zaCasno prepoved:

(a) zdravnik splosne medicine in splosne prakse z dokazilom o formalni
kvalifikaciji iz tock 5.1.1 in 5.1.4 Priloge V;

(b) zdravnik specialist z nazivom iz to¢ke 5.1.3 Priloge V;

(c) medicinska sestra za sploSno zdravstveno nego z dokazilom o
formalni kvalifikaciji iz tocke 5.2.2 Priloge V;

(d) zobozdravnik z dokazilom o formalni kvalifikaciji iz tocke 5.3.2
Priloge V;

(e) zobozdravnik specialist z dokazilom o formalni kvalifikaciji iz tocke
5.3.3 Priloge V;
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(f) veterinar z dokazilom o formalni kvalifikaciji iz tocke 5.4.2 Priloge
V;

(g) babica z dokazilom o formalni kvalifikaciji iz tocke 5.5.2 Priloge V;

(h) farmacevt z dokazilom o formalni kvalifikaciji iz tocke 5.6.2 Priloge
V;

(i) imetniki dokazil iz tocke 2 Priloge VII, ki potrjujejo, da je imetnik
zakljucil usposabljanje, ki izpolnjuje minimalne zahteve iz ¢lenov
24, 25, 31, 34, 35, 38, 40, oziroma 44, vendar se je to usposabljanje
zacelo pred referencnimi datumi kvalifikacij iz to¢k 5.1.3, 5.1.4,
5.2.2,532,533,542,552 in 5.6.2 Priloge V;

(j) imetniki potrdil o pridobljenih pravicah iz ¢lenov 23, 27, 29, 33,
33a, 37, 43 in 43a;

(k) drugi strokovnjaki, ki opravljajo dejavnosti, ki vplivajo na varnost
bolnikov, kadar opravljajo poklic, ki je reguliran v tej drzavi ¢lanici,

(1) strokovnjaki, ki opravljajo dejavnosti, povezane z izobrazevanjem
mladoletnikov, vklju¢no s predSolsko vzgojo in varstvom, kadar
opravljajo poklic, ki je reguliran v tej drzavi Clanici.

2. Pristojni organi posljejo informacije iz odstavka 1 v obliki opozo-
rila prek IMI najpozneje v treh dneh od dneva sprejetja odlocitve, ki
zadevnemu strokovnjaku omejuje ali prepoveduje opravljanje poklicne
dejavnosti v celoti ali v njenem delu. Te informacije se omejijo na
naslednje:

(a) identiteta strokovnjaka;

(b) zadevni poklic;

(c) informacije o nacionalnem organu ali sodi$¢u, ki sprejme odlocitev
o omejitvi ali prepovedi;

(d) obseg omejitve ali prepovedi ter

(e) obdobje, v katerem velja omejitev ali prepoved.

3. Pristojni organi zadevne drzave ¢lanice najpozneje v treh dneh od
dneva sprejetja odloCitve sodiSCa pristojne organe vseh drugih drzav
¢lanic v obliki opozorila prek IMI obvestijo o identiteti strokovnjakov,
ki so zaprosili za priznanje kvalifikacij v skladu s to direktivo in za
katere so sodiS¢a naknadno ugotovila, da so v tem okviru uporabili
ponarejena dokazila o poklicnih kvalifikacijah.
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4. Obdelava osebnih podatkov za namene izmenjave informacij iz
odstavkov 1 in 2 se izvaja v skladu z direktivama 95/46/ES in
2002/58/ES. Komisija osebne podatke obdeluje v skladu z Uredbo
(ES) st. 45/2001.

5. Pristojne organe vseh drzav ¢lanic se nemudoma obvesti o izteku
prepovedi ali omejitve iz odstavka 1. V ta namen se od pristojnega
organa drzave Clanice, ki zagotovi informacije v skladu z odstavkom
1, poleg tega zahteva, da navede datum izteka, pa tudi vse naknadne
spremembe tega datuma.

6. Drzave clanice zagotovijo, da so strokovnjaki, o katerih so druge
drzave Clanice opozorjene, hkrati s samim opozorilom pisno obvesceni o
opozorilih, da se lahko na odlocitev pritozijo v skladu z nacionalnim
pravom ali zahtevajo popravek take odlocCitve in imajo dostop do
pravnih sredstev v zvezi z morebitno $kodo, ki jo povzrocijo napacna
opozorila drugim drzavam clanicam, pri Cemer mora biti v takih
primerih v odloc¢itvi o opozorilu navedeno, da je strokovnjak zacel
postopek proti zadevni odlocitvi.

7.  Podatki v zvezi z opozorili se lahko v IMI obdelujejo samo, dokler
so veljavni. Opozorila se izbriSejo v treh dneh po dnevu sprejetja odlo-
¢itve o preklicu ali po izteku prepovedi ali omejitev iz odstavka 1.

8. Komisija sprejme izvedbene akte za uporabo mehanizma opozar-
janja. Ti izvedbeni akti vkljucujejo doloc¢be o organih, upravic¢enih do
posiljanja ali prejemanja opozoril in o umiku in zaklju¢itvi opozoril ter
ukrepih za zagotavljanje zaSc¢ite v Casu obdelave. Ti izvedbeni akti se
sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz Clena 58(2).

Clen 57

Osrednji spletni dostop do informacij

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da so prek enotnih kontaktnih tock iz
¢lena 6 Direktive 2006/123/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
12. decembra 2006 o storitvah na notranjem trgu (1) na spletu dostopne
naslednje informacije, ki se redno posodabljajo:

(a) seznam vseh reguliranih poklicev v drzavi C¢lanici, vkljuéno s
podatki za stik s pristojnimi organi za vsak reguliran poklic in
centrom za pomoc¢ iz ¢lena 57b;

() UL L 376, 27.12.2006, str. 36.
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(b) seznam poklicev, za katere je na voljo evropska poklicna izkaznica,
ter delovanje te izkaznice, vklju¢no z vsemi povezanimi pristojbi-
nami, ki jith morajo poravnati strokovnjaki, in organi, pristojni za
izdajo izkaznice;

(c) seznam vseh poklicev, za katere drzava clanica v nacionalnih
zakonih in drugih predpisih uporablja ¢len 7(4);

(d) seznam reguliranih izobrazevanj in usposabljanj ter usposabljanj s
posebno strukturo iz tocke (c)(ii) ¢lena 11;

(e) vse zahteve in postopki, navedeni v ¢lenih 7, 50, 51 in 53 za
poklice, regulirane v drzavi clanici, vkljuéno z vsemi povezanimi
pristojbinami, ki jih morajo poravnati drzavljani, in dokumenti, ki
jih morajo drzavljani predloziti pristojnim organom;

(f) opis postopka pritozbe na v skladu s to direktivo sprejete odlocCitve
pristojnih organov na podlagi nacionalnih zakonov in drugih pred-
pisov.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da so informacije iz odstavka 1 jasne in
uporabniku razumljive, da so brez tezav dostopne na daljavo in v elek-
tronski obliki ter da se redno posodabljajo.

3. Drzave c¢lanice zagotovijo, da se na vsako zahtevo po informaci-
jah, naslovljeno na enotne kontaktne tocke, odgovori ¢im prej.

4. Drzave ¢lanice in Komisija sprejmejo spremljevalne ukrepe in tako
enotne kontaktne tocke spodbudijo, da informacije iz odstavka 1 ponu-
dijo tudi v drugih uradnih jezikih Unije. To ne vpliva na zakonodajo
drzav ¢lanic o uporabi jezikov na njihovem ozemlju.

5. Drzave c¢lanice sodelujejo med seboj in s Komisijo za namene
izvajanja odstavkov 1, 2 in 4.

Clen 57a
Postopki po elektronski poti

1. Drzave clanice zagotovijo, da se vse zahteve, postopki in formal-
nosti v zvezi z zadevami iz te direktive lahko brez tezav zakljucijo na
daljavo ter po elektronski poti prek ustrezne enotne kontaktne tocke ali
ustreznih pristojnih organov. To pristojnim organom drzav Clanic ne
preprecuje, da pozneje ne bi zahtevali overjenih kopij, ¢e imajo upra-
vicene dvome in kadar je to nujno potrebno.

2. Odstavek 1 se ne nanasa na izvajanje prilagoditvenega obdobja ali
preizkusa poklicne usposobljenosti.
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3. Kadar drzava Clanica utemeljeno zahteva izpopolnjene elektronske
podpise, kakor je doloCeno v tocki 2 ¢lena 2 Direktive 1999/93/ES
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 1999 o okviru
Skupnosti za elektronski podpis (') za zaklju¢ek postopkov iz odstavka
1 tega Clena, drzave ¢lanice sprejmejo elektronske podpise v skladu z
Odlo¢bo Komisije 2009/767/ES z dne 16. oktobra 2009 o vzpostavitvi
ukrepov za pospeSevanje uporabe postopkov po elektronski poti s
pomocjo enotnih kontaktnih tock po Direktivi 2006/123/ES Evropskega
parlamenta in Sveta o storitvah na notranjem trgu () in zagotovijo
tehnicne ukrepe za obdelavo dokumentov v obliki izpopolnjenega elek-
tronskega podpisa, opredeljenega s Sklepom Komisije 2011/130/EU z
dne 25. februarja 2011 o dolo¢itvi minimalnih zahtev glede ¢ezmejne
obdelave dokumentov z elektronskim podpisom pristojnih organov v
skladu z Direktivo 2006/123/ES Evropskega parlamenta in Sveta o
storitvah na notranjem trgu (3).

4. Vsi postopki se izvedejo v skladu s clenom 8 Direktive
2006/123/ES o enotnih kontaktnih toCkah. Postopkovni roki, doloceni
v Clenu 7(4) in clenu 51, zacnejo teCi ob vlozitvi prosnje ali posredo-
vanju katerega koli manjkajoCega dokumenta drzavljana enotni
kontaktni tocki ali neposredno ustreznemu pristojnemu organu. Zahteve
za overjene kopije iz odstavka 1 tega Clena ne Stejejo kot zahteve za
manjkajoc¢e dokumente.

Clen 57b

Centri za pomo¢

1. Vsaka drzava c¢lanica najpozneje do 18. januarja 2016 imenuje
center za pomoc¢, katerega naloga je drzavljanom, pa tudi centrom za
pomo¢ drugih drzav ¢lanic zagotoviti pomoc¢ glede priznavanja pokli-
cnih kvalifikacij iz te direktive, vklju¢no z informacijami o nacionalni
zakonodaji, ki ureja poklice in opravljanje navedenih poklicev, socialni
zakonodaji in po potrebi o eti¢nih pravilih.

2. Centri za pomo¢ v drzavah ¢lanicah gostiteljicah drzavljanom, po
potrebi v sodelovanju s centrom za pomo¢ v drzavi Clanici izvora,
pristojnimi organi in enotnimi kontaktnimi tockami v drzavi ¢lanici
gostiteljici, nudijo pomo¢ pri uveljavljanju pravic, ki jih imajo na
podlagi te direktive.

3. Pristojni organi v drzavi Clanici izvora ali drzavi €lanici gostiteljici
morajo v celoti sodelovati s centrom za pomo¢ v drzavi lanici gostite-
ljici in po potrebi v drzavi ¢lanici izvora in jim na zahtevo zagotoviti
vse pomembne informacije o posameznih primerih na podlagi pravil o
varstvu podatkov v skladu z direktivama 95/46/ES in 2002/58/ES.

() UL L 13, 19.1.2000, str. 12.
() UL L 274, 20.10.2009, str. 36.
() UL L 53, 26.2.2011, str. 66.
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4. Na zahtevo Komisije centri za pomo¢ Komisijo v dveh mesecih po
prejemu take zahteve obvestijo o rezultatih poizvedb, ki jih obravnava
Komisija.

Clen 57¢

Izvajanje pooblastila

1.  Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na
Komisijo pod pogoji, dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz tretjega podod-
stavka Clena 3(2), Clena 20, drugega pododstavka ¢lena 21(6), Clena
21a(4), clena 25(5), drugega odstavka clena 26, drugega pododstavka
Clena 31(2), drugega pododstavka clena 34(2), Clena 35(4) in (5),
drugega pododstavka ¢&lena 38(1), tretjega pododstavka c¢lena 40(1),
drugega pododstavka c¢lena 44(2), Clena 49a(4) in clena 49b(4) se
prenese na Komisijo za obdobje petih let od 17. januarja 2014. Komisija
pripravi porocilo o prenesenem pooblastilu najpozneje devet mesecev
pred koncem pet-letnega obdobja. Prenos pooblastila se avtomati¢no
podaljsa za enako obdobje, razen ¢e Evropski parlament ali Svet naspro-
tuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega
obdobja.

3.  Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz tretjega podod-
stavka Clena 3(2), ¢lena 20, drugega pododstavka clena 21(6), Clena
21a(4), clena 25(5), drugega odstavka c¢lena 26, drugega pododstavka
Clena 31(2), drugega pododstavka c¢lena 34(2), Clena 35(4) in (5),
drugega pododstavka c¢lena 38(1), tretjega pododstavka ¢lena 40(1),
drugega pododstavka clena 44(2), clena 49a(4) in clena 49b(4) lahko
kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet. Z odlocitvijo o preklicu
preneha veljati prenos pooblastila, naveden v tej odlocitvi. Odlocitev
zacne ucinkovati dan po njeni objavi v Uradnem listu Evropske unije
ali na poznejsi dan, ki je v njej dolocen. Odlocitev ne vpliva na veljav-
nost ze veljavnih delegiranih aktov.

4.  Takoj ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem isto¢asno uradno
obvesti Evropski parlament in Svet.

5. Delegirani akt, sprejet v skladu s tretjim pododstavkom ¢lena 3(2),
¢lenom 20, drugim pododstavkom ¢lena 21(6), ¢lenom 21a(4), ¢lenom
25(5), drugim odstavkom c¢lena 26, drugim pododstavkom c¢lena 31(2),
drugim pododstavkom ¢lena 34(2), ¢lenom 35(4) in (5), drugim podod-
stavkom ¢lena 38(1), tretjim pododstavkom ¢lena 40(1), drugim podod-
stavkom clena 44(2), ¢lenom 49a(4) in ¢lenom 49b(4), zacne veljati le,
¢e niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje delegiranemu aktu v



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 81

roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in
Svetu o tem aktu, ali Ce sta pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestila Komisijo, da ne bosta nasprotovala. Ta
rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva
meseca.

Clen 58
Postopek v odboru

1.  Komisiji pomaga Odbor za priznavanje poklicnih kvalifikacij. Ta
odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU)
§t. 182/2011.

Clen 59
Preglednost

1. Drzave ¢lanice Komisiji predlozijo seznam reguliranih poklicev,
pri ¢emer podrobno navedejo dejavnosti, ki jih zajema vsak poklic, ter
seznam reguliranega izobrazevanja in usposabljanja ter usposabljanja s
posebno strukturo iz tocke (c)(ii) ¢lena 11, na njihovem ozemlju do
18. januarja 2016. Morebitne spremembe teh seznamov je prav tako
treba nemudoma priglasiti Komisiji. Komisija vzpostavi in vzdrzuje
javno dostopno zbirko podatkov o reguliranih poklicih, vkljuéno s
splosnim opisom dejavnosti, ki jih zajema vsak poklic.

2. Drzave ¢lanice do 18. januarja 2016 Komisiji priglasijo seznam
poklicev, za katere je potrebno predhodno preverjanje kvalifikacij v
skladu s ¢lenom 7(4). Drzave ¢lanice Komisiji posebej utemeljijo vklju-
¢itev vsakega posameznega poklica na ta seznam.

3. Drzave ¢lanice preverijo, ali so zahteve na podlagi njihovega prav-
nega sistema, ki imetniku doloCene poklicne kvalifikacije omejujejo
dostop do ali opravljanje poklica, vklju¢no z uporabo poklicnih nazivov
in poklicnih dejavnosti, dovoljenih na podlagi takega naziva, ki se v tem
¢lenu navajajo kot ,,zahteve®, skladne z naslednjimi naceli:

(a) zahteve ne smejo biti neposredno ali posredno diskriminatorne na
podlagi drzavljanstva ali kraja prebivalisca;

(b) zahteve morajo biti utemeljene s prevladujofimi razlogi sploSnega
interesa;

(c) zahteve morajo biti take, da zagotavljajo uresniCitev zastavljenega
cilja, in ne smejo presecCi tega, kar je potrebno za uresniCitev cilja.
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4. Odstavek 1 se uporablja tudi za poklice, ki jih v drzavi c¢lanici
regulira zdruzenje ali organizacija v smislu ¢lena 3(2), in vse zahteve za
¢lanstvo v teh zdruZenjih ali organizacijah.

5. Drzave ¢lanice Komisiji do 18. januarja 2016 zagotovijo informa-
cije o zahtevah, ki jih nameravajo ohraniti, in razloge za mnenje, da so
te zahteve v skladu z odstavkom 3. Drzave Clanice v Sestih mesecih po
sprejetju ukrepa zagotovijo informacije o zahtevah, ki so jih naknadno
uvedle, in razloge za mnenje, da so njihove zahteve skladne z
odstavkom 3.

6. Drzave Clanice do 18. januarja 2016 in nato vsaki dve leti pred-
lozijo tudi porocilo o zahtevah, ki so jih odpravile ali ublazile.

7.  Komisija poro¢ila iz odstavka 5 poslje drugim drzavam ¢lanicam,
ki v Sestih mesecih po prejemu porocila predlozijo svoje pripombe. V
tem Sestmeseénem obdobju se Komisija posvetuje z interesnimi skupi-
nami, vklju¢no z zadevnimi poklici.

8. Komisija na podlagi informacij, ki jih prejme od drzav c¢lanic,
povzetek porocila predlozi skupini koordinatorjev, ustanovljeni s
Sklepom Komisije 2007/172/ES z dne 19. marca 2007 o ustanovitvi
skupine koordinatorjev za priznavanje poklicnih kvalifikacij (!), ki
lahko predlozi pripombe.

9. Ob upostevanju pripomb iz odstavkov 7 in 8 Komisija do
18. januarja 2017 Evropskemu parlamentu in Svetu predloZi svoje
kon¢ne ugotovitve, ki jim po potrebi prilozi predloge za nadaljnje
pobude.

NASLOV VI
DRUGE DOLOCBE

Clen 60

Porocila

1. Drzave clanice poSljejo Komisiji vsaki dve leti od 20 oktobra
2007, porocilo o izvajanju sistema. Poleg splosnih ugotovitev porocilo
vsebuje tudi statistiéni povzetek sprejetih odlocitev in opis glavnih tezav
pri uporabi te direktive.

Od 18. januarja 2016 statisti¢ni povzetek sprejetih odlocitev iz prvega
pododstavka vsebuje podrobne informacije o Stevilu in vrsti odlocitev,
sprejetih v skladu s to direktivo, vkljuéno z vrsto odlocitev o delnem
dostopu, ki jih sprejmejo pristojni organi v skladu s clenom 4f, ter
opisom glavnih tezav pri uporabi te direktive.

() UL L 79, 20.3.2007, str. 38.
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2. Komisija do 18. januarja 2019 in nato vsakih pet let objavi poro-
¢ilo o izvajanju te direktive.

V prvem takem porocilu je poudarek namenjen zlasti novim elementom,
uvedenim v tej direktivi, obravnavane pa so predvsem naslednje teme:

(a) delovanje evropske poklicne izkaznice;

(b) posodobitev znanja, ves¢in in kompetenc za poklice iz poglavja III
naslova III, vklju¢no s seznamom sposobnosti iz ¢lena 31(7);

(c) delovanje skupnih okvirov za usposabljanje in skupnih preizkusov
usposobljenosti;

(d) rezultati posebnih dopolnilnih programov iz romunskih zakonov ali
drugih predpisov o imetnikih dokazil o formalnih kvalifikacijah iz
¢lena 33a ali imetnikih dokazil o formalnih kvalifikacijah na posred-
njeSolski ravni, da se oceni potreba po pregledu sedanjih dolo¢b o
ureditvi pridobljenih pravic, ki veljajo za romunska dokazila o
formalnih kvalifikacijah medicinske sestre za splo$no zdravstveno
nego.

Drzave Clanice zagotovijo vse potrebne informacije za pripravo navede-
nega porocila.

Clen 61

Klavzula o odstopanju

Ce pri izvajanju ene od dolocb te direktive drzava Clanica naleti na
vecje tezave na dolocenem podroc¢ju, Komisija te tezave preuci v sode-
lovanju z zadevno drzavo clanico.

Po potrebi Komisija sprejme izvedbeni akt, s katerim zadevni drzavi
¢lanici dovoli, da v omejenem obdobju odstopa od zadevne dolocbe.

Clen 62

Razveljavitev

Direktive  77/452/EGS,  77/453/EGS, 78/686/EGS, 78/687/EGS,
78/1026/EGS, 78/1027/EGS, 80/154/EGS, 80/155/EGS, 85/384/EGS,
85/432/EGS, 85/433/EGS, 89/48/EGS, 92/51/EGS, 93/16/EGS in
99/42/ES se razveljavijo s 20 oktobrom 2007. Sklicevanja na razvelja-
vljene direktive se obravnavajo kot sklicevanja na to direktivo, razve-
ljavitev pa ne vpliva na akte, sprejete na podlagi navedenih direktiv.
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Clen 63

Prenos

Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskla-
ditev s to direktivo, najpozneje do 20 oktobra 2007. O tem takoj obve-
stijo Komisijo.

Drzave clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa
sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo-
¢ijo drzave Clanice.

Clen 64
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Clen 65

Naslovljenci

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice.
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PRILOGA 1

Seznam poklicnih zdruZenj ali organizacij, ki izpolnjujejo pogoje iz Clena

3(2)

IRSKA ()

1.
2
3.
4

S.

The Institute of Chartered Accountants in Ireland (?)

. The Institute of Certified Public Accountants in Ireland (%)

The Association of Certified Accountants ()

. Institution of Engineers of Ireland

Irish Planning Institute

ZDRUZENO KRALJESTVO

1.
2.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

Q]

Q)

Institute of Chartered Accountants in England and Wales

Institute of Chartered Accountants of Scotland

. Institute of Chartered Accountants in Ireland

. Chartered Association of Certified Accountants

. Chartered Institute of Loss Adjusters

. Chartered Institute of Management Accountants

. Institute of Chartered Secretaries and Administrators
. Chartered Insurance Institute

. Institute of Actuaries

Faculty of Actuaries

Chartered Institute of Bankers
Institute of Bankers in Scotland
Royal Institution of Chartered Surveyors
Royal Town Planning Institute
Chartered Society of Physiotherapy
Royal Society of Chemistry
British Psychological Society
Library Association

Institute of Chartered Foresters
Chartered Institute of Building
Engineering Council

Institute of Energy

Institution of Structural Engineers
Institution of Civil Engineers
Institution of Mining Engineers

Institution of Mining and Metallurgy

Trski drzavljani so tudi ¢lani naslednjih zdruZenj ali organizacij v Zdruzenem kraljestvu:

Institute of Chartered Accountants in England and Wales
Institute of Chartered Accountants of Scotland

Institute of Actuaries

Faculty of Actuaries

The Chartered Institute of Management Accountants
Institute of Chartered Secretaries and Administrators
Royal Town Planning Institute

Royal Institution of Chartered Surveyors

Chartered Institute of Building.

Samo za dejavnost revizije poro€il.
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27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

Institution of Electrical Engineers
Institution of Gas Engineers
Institution of Mechanical Engineers
Institution of Chemical Engineers
Institution of Production Engineers
Institution of Marine Engineers
Royal Institution of Naval Architects
Royal Aeronautical Society

Institute of Metals

Chartered Institution of Building Services Engineers
Institute of Measurement and Control

British Computer Society
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PRILOGA 1V

Dejavnosti, povezane s Kkategorijami poklicnih izkuSenj, navedenih v ¢lenih
17, 18 in 19

Seznam I

Glavne skupine, vklju¢ene v Direktivo 64/427/EGS, spremenjeno z Direktivo
69/77/EGS in direktivama 68/366/EGS in 82/489/EGS

1
Direktiva 64/427/EGS
(Direktiva o liberalizaciji: 64/429/EGS)
Nomenklatura NICE (v skladu z glavnimi skupinami 23 — 40 ISIC)

Glavna skupina 23 Proizvodnja tekstilij

232 Proizvodnja in obdelava tekstilnih surovin na
strojih za volno

233 Proizvodnja in obdelava tekstilnih surovin na
strojih za bombaz

234 Proizvodnja in obdelava tekstilnih surovin na
strojih za svilo

235 Proizvodnja in obdelava tekstilnih surovin na
strojih za lan in konopljo

236 Druga industrija tekstilnih vlaken (juta, trda vlakna
itd.), vrvi

237 Proizvodnja pletenih in kvackanih izdelkov
238 Plemenitenje tekstilij

239 Druga tekstilna industrija

Glavna skupina 24 Proizvodnja obutve, drugih oblacil in posteljnine
241 Strojna proizvodnja obutve (razen iz gume ali lesa)
242 Rocna proizvodnja in popravilo obutve
243 Proizvodnja oblacil (razen krznenih)
244 Proizvodnja zimnic in posteljnine
245 Industrija koze in usnja

Glavna skupina 25 Obdelava in predelava lesa in plute, razen proiz-

vodnje pohistva

251 Zaganje in industrijska priprava lesa
252 Proizvodnja lesenih polizdelkov
253 Serijska proizvodnja lesenih gradbenih komponent,

vkljuéno s podi

254 Proizvodnja lesene embalaze

255 Proizvodnja drugih lesenih izdelkov (razen pohi-
Stva)

259 Proizvodnja izdelkov iz slame, plute, pletarskih
izdelkov, izdelkov iz protja in ratana; izdelovanje
krta¢

Glavna skupina 26 260 Proizvodnja lesenega pohistva
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Glavna skupina

Glavna skupina

Glavna skupina

Prej$nja glavna
skupina

Prej$nja glavna
skupina

Glavna skupina

Glavna skupina

27

271

272

28

29

291

292

30

301

302

303

31

311

312

313

32

33

331

332

333

334

335

339

Proizvodnja papirja in papirnatih izdelkov

Proizvodnja celuloze, papirja in kartona

Obdelava papirja in kartona ter proizvodnja
izdelkov iz celuloze

280 Zaloznistvo, tiskarstvo in sorodne industrije

Usnjarska industrija

Obrati za strojenje in dodelavo usnja

Proizvodnja usnjenih izdelkov

Proizvodnja izdelkov iz gume in plasticnih mas,
umetnih vlaken in Skroba

Predelava gume in azbesta

Predelava plasticnih mas

Proizvodnja umetnih vlaken

Kemic¢na industrija

Proizvodnja kemi¢nih surovin in njihova nadaljnja
predelava

Specializirana proizvodnja kemi¢nih izdelkov,
predvsem za industrijo in kmetijstvo (vkljucno s
proizvodnjo za industrijsko uporabo olj in mascob
rastlinskega ali zivalskega izvora iz skupine ISIC
312)

Specializirana proizvodnja kemicnih izdelkov,
predvsem za hi$no rabo ali rabo v pisarni [razen
proizvodnje medicinskih in farmacevtskih izdelkov
(prejs$nja skupina ISIC 319)]

320 Naftna industrija

Proizvodnja nekovinskih mineralnih izdelkov

Proizvodnja gradbenih glinenih izdelkov

Proizvodnja stekla in steklenih izdelkov

Proizvodnja  keramic¢nih izdelkov, vkljuéno =z
ognjevzdrznimi izdelki

Proizvodnja cementa, apna in mavca

Proizvodnja gradbenega materiala iz betona,
cementa in mavca

Obdelava kamna in proizvodnja drugih nekovin-
skih mineralnih izdelkov
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Glavna skupina

Glavna skupina

Glavna skupina

341

342

343

344

345

351

352

353

354

355

359

36

361

362

363

364

365

366

367

368

369

Proizvodnja in primarno preoblikovanje zeleza in
barvnih kovin

Zelezarska in jeklarska industrija (kot je dolotena
v Pogodbi ESPJ, vkljuéno s koksarnami v jeklar-
nah)

Proizvodnja jeklenih cevi

Vlecenje zice, hladni vlek, hladno valjanje trakov,
hladno oblikovanje

Proizvodnja in primarno preoblikovanje zeleza in
barvnih kovin

Livarne Zeleza in barvnih kovin

Proizvodnja kovinskih izdelkov (razen strojev in
transportne opreme)

Kovanje, grobo vtiskovanje in grobo stiskanje
Sekundarno preoblikovanje in povrsinska obdelava
Kovinske konstrukcije

Izdelovanje kotlov, proizvodnja industrijskih posod

Proizvodnja orodja in sredstev ter kon¢nih kovin-
skih izdelkov (razen elektricne opreme)

Pomozne dejavnosti strojegradnje
Proizvodnja strojev, razen elektricnih strojev

Proizvodnja kmetijskih obdelovalnih strojev in
traktorjev

Proizvodnja pisarniskih strojev

Proizvodnja orodja za obdelavo kovin in drugega
strojnega orodja ter napeljav in naprav zanje in za
drugo elektricno orodje

Proizvodnja strojev za tekstil in dodatkov, proiz-
vodnja Sivalnih strojev

Proizvodnja strojev in opreme za zivilsko indu-
strijo in industrijo pijac ter za kemi¢no in sorodne
industrije

Proizvodnja naprav in opreme za rudnike, Zelezo
in jeklolivarne ter gradbeno industrijo; proizvodnja
mehanske upravljavske opreme

Proizvodnja transmisijske opreme

Proizvodnja opreme za druge posebne industrijske
namene

Proizvodnja drugih neelektri¢nih strojev in opreme
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Glavna skupina

Prejsnja glavna
skupina

Glavna skupina

37

371

372

373

374

375

376

377

378

379

38

383

384

385

389

39

391

392

393

394

395

396

397

399

Elektromehanika

Proizvodnja elektri¢nih napeljav in kablov

Proizvodnja elektromotorjev, generatotjev, trans-
formatorjev, stikalnih mehanizmov in druge
podobne opreme za zagotavljanje elektri¢ne ener-

gije

Proizvodnja elektricne opreme za neposredno
komercialno uporabo

Proizvodnja telekomunikacijske opreme, Stevcev,
drugih naprav za merjenje in elektromedicinske
opreme

Proizvodnja elektronske opreme, radijskih in tele-
vizijskih sprejemnikov, avdioopreme

Proizvodnja elektri¢nih gospodinjskih naprav

Proizvodnja svetil in opreme za razsvetljavo

Proizvodnja baterij in akumulatorjev

Popravilo, namestitev in specializirana napeljava
elektricne opreme

Proizvodnja vozil in plovil

Proizvodnja motornih vozil in njihovih delov

Popravilo motornih vozil, motornih koles in koles

Proizvodnja motornih koles, koles in njihovih
delov

Proizvodnja vozil in plovil, drugje neomenjena

Razli¢na proizvodna industrija

Proizvodnja finomehanskih instrumentov ter instru-
mentov za merjenje in kontroliranje

Proizvodnja medicinsko-kirurskih instrumentov in
opreme ter ortopedskih aparatov (razen ortopedskih
Cevljev)

Proizvodnja fotografske in optiéne opreme

Proizvodnja in popravilo ro¢nih ur in merilnikov
Casa

Proizvodnja nakita in plemenitih kovin

Proizvodnja in popravilo glasbil

Proizvodnja iger, igra¢, Sportne in atletske opreme

Druga proizvodna industrija
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Glavna skupina

lavna skupina

Glavna skupina

X

40

400

401

402

403

404

Gradbenistvo

Gradbenistvo (nespecializirano); rusenje

Gradnja stavb (stanovanjskih ali drugih)

Gradbeno inzenirstvo; gradnja cest, mostov,
zeleznic itd.

Montaza

Dekoraterstvo in zaklju¢na dela

2
Direktiva 68/366/EGS

(Direktiva o liberalizaciji: 68/365/EGS)

20A

20B

201

202

203

204

205

206

207

208

209

211

212

213

214

30

304

Nomenklatura NICE

200 Industrija zivalskih in rastlinskih mascob in olj
Zivilska industrija (razen industrije pijac)

Zakol, priprava in konzerviranje mesa

Mlecna industrija in industrija mle¢nih izdelkov
Konzerviranje sadja in zelenjave

Konzerviranje rib in drugih morskih sadezev
Proizvodnja mlevskih izdelkov

Proizvodnja pekovskih izdelkov, vkljuéno s prepe-
¢encem in piskoti

Sladkorna industrija

Proizvodnja kakava, ¢okolade in sladkornih izdel-
kov

Proizvodnja razli¢nih zivilskih izdelkov
Proizvodnja pija¢

Proizvodnja etilnega alkohola s fermentacijo,
proizvodnja kvasa in alkoholnih pija¢

Proizvodnja vina in drugih alkoholnih pija¢ brez
slada

Varjenje in priprava slada

Industrija brezalkoholnih pija¢ in vode z dodanim
ogljikovim dioksidom

Proizvodnja gumenih izdelkov, izdelkov iz plasti-
¢nih mas, umetnih in sinteti¢nih vlaken in $kroba

Proizvodnja izdelkov iz Skroba
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ex 855

ex 04

ex 38

ex 71

73

3
Direktiva 82/489/EGS
Nomenklatura ISIC

Frizerstvo (razen storitev pedikerjev in poklicnih $ol za kozmetike
in frizerje)

Seznam II

Glavne skupine direktiv 75/368/EGS, 75/369/EGS in 82/470/EGS

1
Direktiva 75/368/EGS (dejavnosti iz ¢lena 5(1))
Nomenklatura 1SIC

Ribistvo

043 Ribistvo v celinskih vodah

Proizvodnja vozil in plovil

381 Ladjedelnistvo in popravila
382 Proizvodnja tirne opreme
386 Proizvodnja zrakoplovov (vkljuéno z vesoljsko opremo)

Dejavnosti, povezane s prevozom, in dejavnosti, ki niso prevoz iz
naslednjih skupin:

ex 711  Storitve v spalnih in jedilnih vagonih; vzdrzevanje tirnih

sklopov in remiz; ¢iS€enje vagonov

ex 712 VzdrZevanje vozil mestnega, primestnega in medmest-
nega prevoza potnikov

ex 713 Vzdrzevanje vozil za drug kopenski prevoz potnikov
(npr. avtomobili, avtobusi, taksiji)

ex 714  Delovanje in vzdrzevanje pomoznih storitev v cestnem
prometu (npr. ceste, predori in cestninske postaje, skla-
disca za blago, parkirisca, avtobusne in tramvajske remi-
ze)

ex 716  Dejavnosti, povezane s prevozom po celinskih vodah
(npr. delovanje in vzdrzevanje vodnih poti, pristani$¢ in
drugih objektov in naprav za vodni promet; storitve
vleCenja in pilotiranja v pristanis¢ih, postavljanje boj,
natovarjanje in raztovarjanje plovil in druge podobne
dejavnosti, kot so resevanje plovil, vleka in dejavnosti
Colnarn)

Komunikacije Postne storitve in telekomunikacije
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ex 85 Osebne storitve

854  Pralnice in storitve pralnic, suho ¢is¢enje in barvanje

ex 856  Fotografski ateljeji: portretno in komercialno fotografira-
nje, razen fotoreporterjev

ex 859  Drugje nerazvrS¢ene osebne storitve (vzdrzevanje in
Cis¢enje stavb ali le bivalnih prostorov)

2

Direktiva 75/369/EGS (clen 6: kadar se dejavnost steje kot industrijska ali
drobnoobrtna)

Nomenklatura 1SIC
Naslednje dejavnosti prodaje zunaj prodajaln:

(a) nakup in prodaja blaga:

— potujoéih trgovcev, kro$njarjev ali pouli¢nih prodajalcev (prejsnja
skupina 612 ISIC)

— na pokritih trznicah, ki so postavljene zacasno, in na trznicah na prostem

(b) dejavnosti, vkljucene v ze sprejete prehodne ukrepe, ki izrecno izkljucujejo
ali ne omenjajo opravljanja takih dejavnosti zunaj prodajaln.

3
Direktiva 82/470/EGS (¢len 6(1) in (3))
Skupini 718 in 720 nomenklature ISIC

Dejavnosti vkljucujejo zlasti:
— organiziranje, ponujanje v prodajo in prodajo, dokon¢no ali komisijsko,
storitev za posameznika ali skupino (prevoz, namestitev, hrana, izleti itd.)

za potovanje ali bivanje, ne glede na razloge za potovanje (¢len 2(B)(a))

— posredovanje med izvajalci za razlicne vrste prevoza in osebami, ki razposi-
ljajo ali prejemajo blago, ter opravljanje sorodnih dejavnosti:

(aa) s sklepanjem pogodb z izvajalci prevozov v imenu naroc¢nika;

(bb) z izbiro nacina prevoza, podjetja in poti, najugodnejSega za naro¢nika;

(cc) z urejanjem tehni¢ne strani prevoza (npr. pakiranje za prevoz); z opra-
vljanjem razli¢nih postopkov za prevoz (npr. zagotavljanje zalog ledu za

hladilne vagone);

(dd) z opravljanjem formalnosti, povezanih s prevozom, kakrSne so priprava
tovornih listov; z zdruzevanjem in razprsitvijo posiljk;

(ee) z usklajevanjem razli¢nih faz prevoza, z zagotavljanjem tranzita, ponov-
nega prevoza, pretovarjanja in drugih konénih postopkov;

(ff) z urejanjem prevoznine in prevoznikov in prevoznih sredstev za osebe,
ki blago razposiljajo ali ga prejemajo:

— ocenjevanje prevoznih stroskov in kontrola podrobnega obracuna

— izvajanje nekaterih zacCasnih ali stalnih ukrepov v imenu in za racun
ladjarja ali pomorskega prevoznika (z luskimi oblastmi, ladijskimi
trgovei itd.).

[Dejavnosti, nastete v ¢lenu 2(A)(a), (b) in (d).]
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Seznam II1

Direktive 64/222/EGS, 68/364/EGS, 68/368/EGS, 75/368/EGS, 75/369/EGS,

70/523/EGS in 82/470/EGS
1
Direktiva 64/222/EGS
(Direktivi o liberalizaciji: 64/223/EGS in 64/224/EGS)

. Dejavnosti samozaposlenih oseb v veletrgovini, razen v veletrgovini z medi-

cinskimi in farmacevtskimi izdelki, toksi¢nimi izdelki in patogeni ter
premogom (prej$nja skupina 611).

. Poklicne dejavnosti posrednika, ki ga ena ali ve¢ oseb pooblasti in mu da

navodila, da se v njihovem imenu in za njihov racun pogaja ali sklene trgo-
vinske posle.

. Poklicne dejavnosti posrednika, ki sicer nima takih trajnih navodil, poveze pa

osebe, ki zelijo neposredno druga z drugo skleniti pogodbo, ali uredi njihove
trgovinske posle ali pomaga pri njihovi izvedbi.

. Poklicne dejavnosti posrednika, ki sklepa trgovinske posle zase in za druge.
. Poklicne dejavnosti posrednika, ki opravlja veleprodajo z drazbo za druge.
. Poklicne dejavnosti posrednika, ki zbira naroéila od vrat do vrat.

. Opravljanje storitev posrednika s poklicnimi dejavnostmi, ki ga zaposli eno ali

ve¢ trgovskih, industrijskih podjetij ali podjetij drobne obrti.

2
Direktiva 68/364/EGS
(Direktiva o liberalizaciji: 68/363/EGS)

Ex skupina 612 ISIC: Trgovina na drobno

1zkljucene dejavnosti:

012

640

713

718

839

841

842

843

853

854

859

Dajanje kmetijskih strojev v najem

Nepremicnine, dajanje nepremicnin v najem

Dajanje avtomobilov, koc¢ij in konjev v najem

Dajanje tirnih vozil in vagonov v najem

Dajanje strojev v najem gospodarskim podjetjem

Rezervacije sedezev v kinematografih in izposoja kinematograf-
skih filmov

Rezervacije sedezev v gledalis¢ih in najem gledaliSke opreme

Dajanje ¢olnov, koles, igralnih avtomatov za spretnostne igre in
iger na sreCo v najem

Oddajanje opremljenih sob

Izposoja opranega perila

Izposoja oblacil
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3
Direktiva 68/368/EGS
(Direktiva o liberalizaciji: 68/367/EGS)
Nomenklatura ISIC

Ex glavna skupina 85 ISIC

1. Restavracije, kavarne, gostilne in drugi kraji, kjer se pije in je (skupina 852
ISIC).

2. Hoteli, prenocis¢a, kampi in druga gostisca (skupina 853 ISIC).

4
Direktiva 75/368/EGS (clen 7)

Vse dejavnosti, nastete v Prilogi k Direktivi 75/368/EGS, razen tistih iz c¢lena
5(1) te direktive (Seznam 11, tocka 1 te priloge)

Nomenklatura ISIC

Ex 62 Banke in druge finan¢ne ustanove
Ex 620 Podjetja za kupovanje patentov in licenciranje
Ex 71 Prevoz
Ex 713 Prevoz oseb po cesti, razen prevoza z motornimi
vozili

Ex 719 Cevovodni transport tekocih ogljikovodikov in drugih
tekocih kemicnih izdelkov

Ex 82 Javne storitve

827 Knjiznice, muzeji, botani¢ni in zivalski vrtovi
Ex 84 Rekreacijske storitve

843 Drugje nerazvr§c¢ene rekreacijske storitve:

— Sportne dejavnosti (Sportna igriSca, organiziranje
$portnih dogodkov itd.), razen dejavnosti $portnih
instruktorjev

— igre (dirkalni hlevi, povrSine za igre, dirkalisca
itd.)

— druge rekreacijske dejavnosti (cirkusi, zabavi§¢ni
parki in druga zabavisca)

Ex 85 Osebne storitve

Ex 851 Gospodinjske storitve

Ex 855 Kozmeti¢ni saloni in storitve manikerjev, razen
storitev pedikerjev in poklicnih Sol za kozmetike in
frizerje

Ex 859 Drugje nerazvri¢ene osebne storitve, razen Sportnih in

zdravstvenih maserjev in gorskih vodnikov, razdeljene
v naslednje skupine:

— razkuZevanje in zatiranje Skodljivcev

— izposoja oblacil in skladis¢nih zmogljivosti

— zenitna posredovalnica in podobne storitve

— astrologija, vedezevanje in podobno

— sanitarne storitve in sorodne dejavnosti

— pogrebni zavod in vzdrzevanje pokopalis¢

— kurirji in tolmaci vodniki
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5
Direktiva 75/369/EGS (clen 5)
Naslednje dejavnosti prodaje zunaj prodajaln:
(a) nakup in prodaja blaga:
— potujocih trgovcev, krosnjarjev ali pouli¢nih prodajalcev (ex 612 ISIC)
— na pokritih trznicah, ki so postavljene zacasno, in na trznicah na prostem

(b) dejavnosti, vkljucene v ze sprejete prehodne ukrepe, ki izrecno izkljucujejo
ali ne omenjajo opravljanja takih dejavnosti zunaj prodajaln.

6
Direktiva 70/523/EGS

Dejavnosti samozaposlenih oseb v veleprodaji premoga in dejavnosti posred-
nikov v trgovini s premogom (ex 6112 nomenklature ISIC)

7
Direktiva 82/470/EGS (¢len 6(2))
[Dejavnosti, nastete v ¢lenu 2(A)(c) in (e), (B)(b), (C) in (D).]
Te dejavnosti vkljucujejo zlasti:
— dajanje tirnih vozil ali vagonov za prevoz potnikov ali blaga v najem
— opravljanje posredniStva pri prodaji, nakupu ali najemu plovil
— urejanje, pogajanje in sklepanje pogodb za prevoz emigrantov

— sprejemanje vseh uskladis¢enih predmetov in blaga, pod carinskim nadzorom
ali ne, v imenu depozitarja v skladiscih, blagovnicah, skladis¢ih pohistva,
hladilnicah, silosih itd.

— zagotavljanje potrdila o prejemu uskladis¢enih predmetov ali blaga depozi-
tarju

— zagotavljanje ograd, krme in prodajnih oznacb za zivino, zaasno namescene
med ¢akanjem na prodajo ali v tranzitu na trg ali z njega

— pregledovanje ali tehni¢na ocenitev motornih vozil

— merjenje, tehtanje ali preizkusanje blaga.
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vB
PRILOGA V
Priznavanje na podlagi usklajevanja minimalnih pogojev usposobljenosti
V.1. ZDRAVNIK
YM10

5.1.1 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za zdravnika z osnovno medicinsko usposobljenostjo

Drsava Dokazila o forF‘rlalnih kvalifika- | Organ, ki po@eljuj? dokazila PoFrdilo, priloZeno QQka— Referencni
cijah o kvalifikacijah zilom o kvalifikacijah datum
Belgié¢/Belgique/ | Diplome de ,médecin®/ | — Les universités/De 20.12.1976
Belgien Master in de geneeskunde universiteiten
— Le Jury compétent
d'enseignement  de
la Communauté
frangaise/De
bevoegde Examen-
commissie van de
Vlaamse Gemeensc-
hap
Benrapus Juroma 3a BHCIIE | YHHUBEPCUTET 1.1.2007
obpa3zoBaHue Ha
00pa3oBaTeIHO-
KBaMN(HUKAIMOHHA  CTEIeH
,,MarucTep™ 1o
Menumuaa“ u
npodecronanHa
kBanuukays ,,MaructTbp-
nexap*
Ceska republika | Diplom o ukonéeni studia | Lékatska fakulta univer- 1.5.2004
ve studijnim  programu | zity v Ceské republice
vSeobecné lékarstvi (doktor
mediciny, MUDr.)
Danmark Bevis for kandidatuddan- | Universitet — Autorisation som | 20.12.1976
nelsen i medicin lege, udstedt af
(cand.med.) Sundhedsstyrelsen
og
— Tilladelse til selv-
steendigt virke
som lege (doku-
mentation for
gennemfort  prak-
tisk  uddannelse),
udstedt af Sund-
hedsstyrelsen
Deutschland — Zeugnis iiber die Arzt- | Zustindige Behorden 20.12.1976
liche Priifung
— Zeugnis iiber die Arzt-
liche Staatspriifung und
Zeugnis  iiber  die
Vorbereitungszeit  als
Medizinalassistent,
soweit diese nach den
deutschen Rechtsvorsc-
hriften noch fiir den
Abschluss  der  drzt-
lichen Ausbildung
vorgesehen war
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YM10

Drs Dokazila o formalnih kvalifika- | Organ, ki podeljuje dokazila | Potrdilo, prilozeno doka- Referencni
rzava cijah o kvalifikacijah zilom o kvalifikacijah datum
Eesti Arstikraad Tartu Ulikool 1.5.2004
Degree in Medicine (MD)
Diplom arstiteaduse Oppe-
kava labimise kohta
EXLag Itoyio latpung — latpum 2o 1.1.1981
ITovemotnuiov,
— XyoAy  Emomuov
Yveiog, Tunuo
latpikng
Tavemompiov
Espafia Titulo de Licenciado en | — Ministerio de 1.1.1986
Medicina y Cirugia Educacion y Cultura
Titulo de Graduado/a en | — El rector de una 1.1.1986
Medicina Universidad
— El rector de una
Universidad
France Diplome de fin  de | Universités 20.12.1976
deuxieme cycle des études
médicales
Hrvatska Diploma ,,doktor medicine/ | Medicinski fakulteti 1.7.2013
doktorica medicine* sveucilisSta u Republici
Hrvatskoj
Ireland Primary qualification Competent  examining | Certificate of expe- | 20.12.1976
body rience
Italia Diploma di laurea in medi- | Universita Diploma di abilitazione | 20.12.1976
cina e chirurgia all'esercizio della medi-
cina e chirurgia
Kompog ITliotomromtikd  Eyypaoerg | lotpukd ZvpBodiio 1.5.2004
latpov
Latvija arsta diploms Universitates tipa 1.5.2004
augstskola
Lietuva 1. Aukstojo mokslo diplo- | Universitetas 1. Internatiiros 1.5.2004
mas, nurodantis suteikta pazyméjimas, nuro-
gydytojo kvalifikacija dantis suteikta
medicinos gydytojo
profesing kvalifika-
cija
2. Magistro diplomas 2. Internattiros
(medicinos magistro pazyméjimas (medi-
kvalifikacinis laipsnis ir cinos gydytojo
gydytojo kvalifikacija) profesiné kvalifika-
cija)
Luxembourg Diplome d'Etat de docteur | Jury d'examen d'Etat Certificat de stage 20.12.1976
en médecine, chirurgie et
accouchements
Magyarorszag Okleveles orvosdoktor | Egyetem 1.5.2004
oklevél (dr. med)
Malta Lawrja ta' Tabib tal- | Universita' ta' Malta Certifikat ta' 1.5.2004
Medic¢ina u I-Kirurgija registrazzjoni mahrug
mill-Kunsill Mediku
Nederland Getuigschrift van met goed | Faculteit Geneeskunde 20.12.1976

gevolg afgelegd artsexamen
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VYM10
Drs Dokazila o formalnih kvalifika- | Organ, ki podeljuje dokazila | Potrdilo, prilozeno doka- Referencni
rzava cijah o kvalifikacijah zilom o kvalifikacijah datum
Osterreich Urkunde iiber die Verlei- | Medizinische  Fakultdt 1.1.1994
hung des akademischen | einer Universitit, bzw
Grades Doktor der | Medizinische Universitit
gesamten Heilkunde (bzw.
Doctor medicinae universae,
Dr.med.univ.)
Polska Dyplom ukonczenia | szkoty wyzsze Swiadectwo  zlozenia 1.5.2004
studiow ~ wyzszych  na Lekarskiego Egzaminu
kierunku lekarskim  z Panstwowego (') )/
tytutem ,,lekarza‘ Swiadectwo  zlozenia
Lekarskiego Egzaminu
Koncowego (%) (%)
Portugal Carta de Curso de licencia- | Universidades Certificado emitido 1.1.1986
tura em medicina pela Ordem dos Médi-
cos
Romania Diploma de licentd de | Universitati 1.1.2007
doctor medic
Slovenija Diploma, s katero se pode- | Univerza Potrdilo o opravljenem 1.5.2004
ljuje  strokovni  naslov strokovnem izpitu za
,doktor medicine/doktorica poklic  zdravnik/zdrav-
medicine* nica
Slovensko DIPLOM Univerzita 1.5.2004
vSeobecné lekarstvo
doktor vSeobecného lekar-
stva (,MUDr.*)
Suomi/Finland Liaketieteen lisensiaatin | Yliopisto 1.1.1994
tutkinto/Medicine licentiate-
xamen
Sverige Lakarexamen Universitet eller hogskola | Bevis om legitimation 1.1.1994
som ldkare, utfardat av
Socialstyrelsen
United Kingdom | Primary qualification Competent  examining | Certificate of experience | 20.12.1976
body

(") Do leta 2012.

(» Od leta 2013.

(®) Do 1. oktobra 2017 mora biti dokazilu o formalnih kvalifikacijah prilozeno tudi potrdilo o kon¢anem podiplomskem pripravnistvu
(,,staz podyplomowy*).

5.1.2 Dokazila o formalnih kvalifikacijah zdravnikov specialistov

Referenéni

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki podeljuje dokazila o kvalifikacijah datum

Belgié/Belgique/ | Bijzondere beroepstitel van gene- | Minister bevoegd voor Volksgezondheid/ | 20.12.1976

Belgie esheer-specialist/Titre profes- | Ministre de la Santé publique
sionnel particulier de médecin
spécialiste
Boarapus CBHIETEICTBO 3a npu3HaTa | YHUBEPCUTET 1.1.2007
CIICIUATHOCT
Ceska republika | Diplom o specializaci Ministerstvo zdravotnictvi 1.5.2004
Danmark Bevis for tilladelse til at betegne | Sundhedsstyrelsen 20.12.1976

sig som speciallege

Deutschland Fachérztliche Anerkennung Landesirztekammer 20.12.1976
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VYM10
Drrava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki podeljuje dokazila o kvalifikacijah R";Z{jgfm
Eesti Residentuuri 1dpetamist tdendav | Tartu Ulikool 1.5.2004
tunnistus
Residentuuri 1dputunnistus eriar-
stiabi erialal
EXLag Tithog latpung Ewwotntag 1. Ileprpépera 1.1.1981
2. Nopopyokny Avtodioiknon
3. Nopapyio
Espafia Titulo de Especialista Ministerio de Educacion y Cultura 1.1.1986
France 1. Certificat d'études spéciales de | 1. Universités 20.12.1976
médecine  accompagné  du
diplome d'Etat de docteur en
médecine
2. Attestation de médecin spécia- | 2. Conseil de 1'Ordre des médecins
liste qualifi¢é accompagnée du
diplome d'Etat de docteur en
médecine
3. Diplome d'études spécialisées | 3. Universités
ou diplome d'études spéciali-
sées complémentaires quali-
fiant de médecine accompagné
du diplome d'Etat de docteur
en médecine
Hrvatska Diploma o specijalistickom | Ministarstvo nadlezno za zdravstvo 1.7.2013
usavr$avanju
Ireland Certificate of Specialist doctor Competent authority 20.12.1976
Italia Diploma di medico specialista Universita 20.12.1976
Kompog ITiotomomtikd Avayvopiong | latpikd Zvpfoviio 1.5.2004
Ewwomrog
Latvija ,Sertifikats“—kompetentu iestazu | Latvijas Arstu biedriba 1.5.2004
izsniegts dokuments, kas aplie- |  atvijas Arstniecibas personu profesionlo
cina, k_a__ persona ir nokartoy.m organiziciju savienba
sertifikacijas eksamenu  specia-
litate
Lietuva 1. Rezidentiiros pazyméjimas, | Universitetas 1.5.2004
nurodantis suteikta gydytojo
specialisto profesing kvalifika-
cija
2. Rezidentiiros pazyméjimas
(gydytojo specialisto profesiné
kvalifikacija)
Luxembourg Certificat de médecin spécialiste | Ministre de la Santé publique 20.12.1976
Magyarorszag Szakorvosi bizonyitvany Nemzeti Vizsgabizottsag 1.5.2004
Malta Certifikat ta' Specjalista Mediku Kumitat ta' Approvazzjoni dwar Specjalisti 1.5.2004
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Drrava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki podeljuje dokazila o kvalifikacijah R";Z{zgfm
Nederland Bewijs van inschrijving in een | — Medische Specialisten Registratie | 20.12.1976
Specialistenregister Commissie (MSRC) van de Koninklijke
Nederlandsche Maatschappij tot bevorde-
ring der Geneeskunst
— Sociaal-Geneeskundigen Registratie
Commissie (SGRC) van de Koninklijke
Nederlandsche Maatschappij tot Bevorde-
ring der Geneeskunst
Diploma geneeskundig specialist | — Registratiecommissie Geneeskundig
Specialisten (RGS) van de Koninklijke
Nederlandsche Maatschappij tot Bevorde-
ring der Geneeskunst (')
Osterreich Facharztdiplom Osterreichische Arztekammer 1.1.1994
Polska Dyplom uzyskania tytutu specjali- | Centrum Egzaminéw Medycznych 1.5.2004
sty
Portugal Titulo de especialista Ordem dos Médicos 1.1.1986
Romaénia Certificat de medic specialist Ministerul Sanatatii 1.1.2007
Slovenija Potrdilo o opravljenem specialisti- | 1. Ministrstvo za zdravje 1.5.2004
¢nem izpitu 2. Zdravniska zbornica Slovenije
Slovensko Diplom o $pecializacii 1. Slovenska zdravotnicka univerzita 1.5.2004
2. Univerzita Komenského v Bratislave
3. Univerzita Pavla Jozefa Safarika v Kogi-
ciach
Suomi/Finland Erikoisladkarin tutkinto/Specialld- | Yliopisto 1.1.1994
karexamen
Sverige Bevis om specialkompetens som | Socialstyrelsen 1.1.1994
lakare, utfardat av Socialstyrelsen
United Kingdom | Certificate of Completion of trai- | Postgraduate Medical Education and Training | 20.12.1976
ning Board
General Medical Council 1.4.2010

(") Od januarja 2013.

5.1.3 Nazivi programov usposabljanja v specialisticni medicini

Anesteziologija

Splosna kirurgija

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Anesthésie-réanimation/Anesthesie-reanimatie | Chirurgie/Heelkunde
Belgien
Boarapus AHECTE3HONIOTUSI U MHTEH3UBHO JICUCHHE Xupyprust
Ceské republika Anesteziologie a intenzivni medicina Chirurgie
Danmark Anzstesiologi Kirurgi
Deutschland Anésthesiologie (Allgemeine) Chirurgie
Eesti Anestesioloogia Uldkirurgia
EX\ag AvaicOncroroyia Xepovpykn
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Anesteziologija Splosna kirurgija
Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let
Drzava Naslov Naslov

Espafia Anestesiologia y Reanimacion Cirugia general y del aparato digestivo
France Anesthésie-réanimation Chirurgie générale
Hrvatska Anesteziologija, reanimatologija i intenzivna | Opca kirurgija

medicina
Ireland Anaesthesia General surgery
Italia Anestesia, rianimazione ¢ terapia intensiva Chirurgia generale
Kompog AvaicOncroroyia Fevikn Xepovpyn
Latvija Anesteziologija un reanimatologija Kirurgija
Lietuva Anesteziologija reanimatologija Chirurgija
Luxembourg Anesthésie-réanimation Chirurgie générale
Magyarorszag Aneszteziologia €s intenziv terapia Sebészet
Malta Anestezija u Kura Intensiva Kirurgija Generali
Nederland Anesthesiologie Heelkunde
Osterreich Andisthesiologie und Intensivmedizin — Chirurgie

— Allgemeinchirurgie und  Viszeralchirur-
gie (1)

Polska Anestezjologia i intensywna terapia Chirurgia ogdlna
Portugal Anestesiologia Cirurgia geral
Romania Anestezie si terapie intensiva Chirurgie generala
Slovenija Anesteziologija, reanimatologija in periopera- | Splosna kirurgija

tivna intenzivna medicina
Slovensko Anestéziologia a intenzivna medicina Chirurgia
Suomi/Finland Anestesiologia ja tehohoito/Anestesiologi och | Yleiskirurgia/Allmén kirurgi

intensivvard
Sverige Anestesi och intensivvérd Kirurgi

United Kingdom

Anaesthetics

General surgery

(") Od junija 2015.

Nevrokirurgija

Porodnistvo in ginekologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Neurochirurgie Gynécologie — obstétrique/Gynaecologie —
Belgien verloskunde
Boarapus Hespoxupyprust AKyIIepcTBO U THHEKOJIOTHUS
Ceska republika Neurochirurgie Gynekologie a porodnictvi
Danmark Neurokirurgi Gynezkologi og obstetrik
Deutschland Neurochirurgie Frauenheilkunde und Geburtshilfe
Eesti Neurokirurgia Stinnitusabi ja giinekoloogia
EX\ag Nevpoyepovpykn Matevtikn-I'vvatkoroyio
Espafia Neurocirugia Obstetricia y ginecologia
France Neurochirurgie Gynécologie — obstétrique
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Nevrokirurgija

Porodnistvo in ginekologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Hrvatska Neurokirurgija Ginekologija i opstetricija
Ireland Neurosurgery Obstetrics and gynaecology
Italia Neurochirurgia Ginecologia e ostetricia
Komnpog Nevpoyepovpykn Maevtikn — IMvvarkoroyia
Latvija Neirokirurgija Ginekologija un dzemdnieciba
Lietuva Neurochirurgija Akuserija ginekologija
Luxembourg Neurochirurgie Gynécologie — obstétrique
Magyarorszag Idegsebészet Sziilészet-nogyogyaszat
Malta Newrokirurgija Ostetricja u Ginekologija
Nederland Neurochirurgie Obstetrie en Gynaecologie
Osterreich Neurochirurgie Frauenheilkunde und Geburtshilfe
Polska Neurochirurgia Potoznictwo i ginekologia
Portugal Neurocirurgia Ginecologia e obstetricia
Romania Neurochirurgie Obstetrica-ginecologie
Slovenija Nevrokirurgija Ginekologija in porodnistvo
Slovensko Neurochirurgia Gynekologia a porodnictvo
Suomi/Finland Neurokirurgia/Neurokirurgi Naistentaudit ja synnytykset/Kvinnosjukdomar

och forlossningar
Sverige Neurokirurgi Obstetrik och gynekologi
United Kingdom Neurosurgery Obstetrics and gynaecology

Splosna medicina

Oftalmologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Médecine interne/Inwendige geneeskunde Ophtalmologie/Oftalmologie
Belgien
benrapus Bbrpemnn 6onectu Ounu Gonectu
Ceska republika Vnitini 1ékatstvi Oftalmologie
Danmark Oftalmologi
Deutschland Innere Medizin Augenheilkunde
Eesti Sischaigused Oftalmoloogia
EX\ag [aOoroyio OgpBaiporoyio
Espaiia Medicina interna Oftalmologia
France Médecine interne Ophtalmologie
Hrvatska Opca interna medicina Oftalmologija i optometrija
Ireland General (Internal) Medicine Ophthalmic surgery

Ophthalmology (1)
Italia Medicina interna Oftalmologia
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Splosna medicina

Oftalmologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Konpog [aBoroyio OgOaiporoyio
Latvija Interna medicina Oftalmologija
Lietuva Vidaus ligos Oftalmologija
Luxembourg Médecine interne Ophtalmologie
Magyarorszag Belgyogyaszat Szemészet
Malta Medic¢ina Interna Oftalmologija
Nederland Interne geneeskunde Oogheelkunde
Osterreich Innere Medizin Augenheilkunde und Optometrie
Polska Choroby wewnetrzne Okulistyka
Portugal Medicina interna Oftalmologia
Romania Medicina interna Oftalmologie
Slovenija Interna medicina Oftalmologija
Slovensko Vnatorné lekarstvo Oftalmologia
Suomi/Finland Sisédtaudit/Inre medicin Silmitaudit/Ogonsjukdomar
Sverige Internmedicine Ogonsjukdomar (oftalmologi)

United Kingdom

General (internal) medicine

Ophthalmology

(") Od akademskega leta 1991/1992.

Otorinolaringologija

Pediatrija

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Oto-rhino-laryngologie/Otorhinolaryngologie Pédiatrie/Pediatrie
Belgien
Boarapus VYIIHO-HOCHO-T'BPJICHU 00JIeCTH [egnaTpus

Ceské republika

Otorinolaryngologie

Détské 1ékarstvi

Danmark Oto-rhino-laryngologi Padiatri
Deutschland Hals-Nasen-Ohrenheilkunde Kinder- und Jugendmedizin
Eesti Otorinolariingoloogia Pediaatria
EX\ag Qropvorapvuyyoroyia Houdratpcn
Espaiia Otorrinolaringologia Pediatria y sus areas especificas
France Oto-rhino-laryngologie et chirurgie cervico- | Pédiatrie
faciale
Hrvatska Otorinolaringologija Pedijatrija
Ireland Otolaryngology Paediatrics
Italia Otorinolaringoiatria Pediatria
Kompog Qropvorapvyyoroyia Ioudratpkn
Latvija Otolaringologija Pediatrija
Lietuva Otorinolaringologija Vaiky ligos

Luxembourg

Oto-rhino-laryngologie

Pédiatrie
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Otorinolaringologija

Pediatrija

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Magyarorszag Fiil-orr-gégegyogyaszat Csecsemo- és gyermekgyogyaszat
Malta Otorinolaringologija Pedjatrija
Nederland Keel-, neus- en oorheelkunde Kindergeneeskunde
Osterreich — Hals-, Nasen- und Ohrenkrankheiten Kinder- und Jugendheilkunde
— Hals-, Nasen- und Ohrenheilkunde (')

Polska Otorynolaryngologia Pediatria

Portugal Otorrinolaringologia Pediatria

Romania Otorinolaringologie Pediatrie

Slovenija Otorinolaringoldgija Pediatrija

Slovensko Otorinolaryngologia Pediatria

Suomi/Finland Korva-, neni- ja kurkkutaudit/Oron-, nis- och | Lastentaudit/Barnsjukdomar
halssjukdomar

Sverige Oron-, nids- och halssjukdomar (oto-rhino- | Barn- och ungdomsmedicin
laryngologi)

United Kingdom Otolaryngology Paediatrics

(") Od junija 2015.

Pnevmologija

Urologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Pneumologie Urologie
Belgien
benrapus ITueBmonorus n GrusHaTpus VYponorus
Ceska republika Pneumologie a ftizeologie Urologie
Danmark Intern medicin: lungesygdomme Urologi
Deutschland — Pneumologie Urologie

— Innere Medizin und Pneumologie (")

Eesti Pulmonoloogia Uroloogia
EX\ag dopatioroyia- [vevpovoroyia Ovporoyia
Espafia Neumologia Urologia
France Pneumologie Chirurgie urologique
Hrvatska Pulmologija Urologija
Ireland Respiratory medicine Urology
Italia Malattie dell'apparato respiratorio Urologia
Komnpog [Tvevpovoroyio — Gvpotiohoyia Ovporoyia
Latvija Ftiziopneimonologija Urologija
Lietuva Pulmonologija Urologija
Luxembourg Pneumologie Urologie
Magyarorszag Tiidégyogyaszat Urolbdgia
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Pnevmologija Urologija
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let
Drzava Naslov Naslov
Malta Medic¢ina Respiratorja Urologija
Nederland Longziekten en tuberculose Urologie
Osterreich — Lungenkrankheiten Urologie
— Innere Medizin und Pneumologie (?)
Polska Choroby ptuc Urologia
Portugal Pneumologia Urologia
Romania Pneumologie Urologie
Slovenija Pnevmologija Urologija
Slovensko Pneumoldgia a ftizeoldgia Urologia
Suomi/Finland Keuhkosairaudet ja allergologia/Lungsjuk- | Urologia/Urologi
domar och allergologi
Sverige Lungsjukdomar (pneumologi) Urologi
United Kingdom Respiratory medicine Urology

(") Od julija 2011.
() Od junija 2015.

Ortopedija

Anatomska patologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava

Naslov

Naslov

Belgique/Belgié/
Belgien

Chirurgie orthopédique/Orthopedische heel-
kunde

Anatomie pathologique/Pathologische anatomie

Bbovarapus

OpTOHCZ[I/Iﬂ 1 TpaBMaToJIOI'us

OO011a ¥ KIMHAYHA TATOJOTHUS

Ceska republika

Ortopedie

Patologie

Danmark Ortopadisk kirurgi Patologisk anatomi og cytology
Deutschland — Orthopédie (und Unfallchirurgie) Pathologie
— Orthopadie und Unfallchirurgie (")
Eesti Ortopeedia Patoloogia
EX\ag Opbomedikn IMaboroywkn Avartopikn
Espafia Cirugia ortopédica y traumatologia Anatomia patologica
France Chirurgie orthopédique et traumatologie Anatomie et cytologie pathologiques
Hrvatska Ortopedija i traumatologija Patologija
Ireland Trauma and orthopaedic surgery Histopathology
Italia Ortopedia e traumatologia Anatomia patologica
Kompog Opbomedikn IMaboroyoavatopioc — Iotoroyia
Latvija Traumatologija un ortopédija Patologija
Lietuva Ortopedija traumatologija Patologija
Luxembourg Orthopédie Anatomie pathologique

Magyarorszag

Ortopédia ¢és traumatologia

Patologia
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Ortopedija

Anatomska patologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Malta Kirurgija Ortopedika Istopatologija
Nederland Orthopedie Pathologie
Osterreich — Orthopédie und Orthopédische Chirurgie — Pathologie
— Orthopédie und Traumatologie (%) — Klinizsche Pathologie und Molekularpatholo-
— ilfirgigche Pathologie und Neuropathologie
Polska Ortopedia i traumatologia narzadu ruchu Patomorfologia
Portugal Ortopedia Anatomia patologica
Romania Ortopedie si traumatologie Anatomie patologica
Slovenija Ortopedska kirurgija; Travmatologija Patologija
Slovensko Ortopédia Patologickéa anatomia
Suomi/Finland Ortopedia ja traumatologia/Ortopedi och trau- | Patologia/Patologi
matologi
Sverige Ortopedi Klinisk patologi

United Kingdom

Trauma and orthopaedic surgery

Histopathology

(') Od maja 2006.
() Od junija 2015.

Nevrologija

Psihiatrija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Neurologie Psychiatrie, particuliérement de 1'adulte/Psyc-
Belgien hiatrie, meer bepaald in de volwassenpsychia-
trie
Boarapus HepBuu Oonectn [cuxunatpust
Ceska republika Neurologie Psychiatrie
Danmark Neurologi Psykiatri
Deutschland Neurologie Psychiatrie und Psychotherapie
Eesti Neuroloogia Psiihhiaatria
EX\ag Nevporoyia Poyuatpkn
Espafia Neurologia Psiquiatria
France Neurologie Psychiatrie
Hrvatska Neurologija Psihijatrija
Ireland Neurology Psychiatry
Italia Neurologia Psichiatria
Kompog Nevporoyia Poylatpkn
Latvija Neirologija Psihiatrija
Lietuva Neurologija Psichiatrija
Luxembourg Neurologie Psychiatrie
Magyarorszag Neurologia Pszichiatria
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Nevrologija

Psihiatrija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Malta Newrologija Psikjatrija
Nederland Neurologie Psychiatrie
Osterreich Neurologie Psychiatrie und Psychotherapeutische Medizin
Polska Neurologia Psychiatria
Portugal Neurologia Psiquiatria
Romania Neurologie Psihiatrie
Slovenija Nevrologija Psihiatrija
Slovensko Neurologia Psychiatria
Suomi/Finland Neurologia/Neurologi Psykiatria/Psykiatri
Sverige Neurologi Psykiatri
United Kingdom Neurology General psychiatry

Diagnosti¢na radiologija

Radioterapija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Radiodiagnostic/Rontgendiagnose Radiothérapie-oncologie/Radiotherapie-oncolo-
Belgien gie
bbarapus OO0pa3Ha AUarHOCTUKA JIbuenevyenne

Ceska republika

Radiologie a zobrazovaci metody

Radia¢ni onkologie

Danmark Radiologi Klinisk Onkologi

Deutschland (Diagnostische) Radiologie Strahlentherapie

Eesti Radioloogia Onkoloogia

EX\ag AKTIVOSIYyVOGTIKN Axtwvobepomevtiky — OykoAoyia
Espaiia Radiodiagndstico Oncologia radioterapica

France Radiodiagnostic et imagerie médicale Oncologie option oncologie radiothérapique
Hrvatska Klinicka radiologija Onkologija i radioterapija
Ireland Radiology Radiation oncology

Italia Radiodiagnostica Radioterapia

Kompog Axtwvoroyio Axtvobepomevtikny Oykoloyio
Latvija Diagnostiska radiologija Terapeitiska radiologija

Lietuva Radiologija Onkologija radioterapija
Luxembourg Radiodiagnostic Radiothérapie

Magyarorszag Radiologia Sugarterapia

Malta Radjologija Onkologija u Radjoterapija
Nederland Radiologie Radiotherapie

Osterreich Radiologie Strahlentherapie-Radioonkologie
Polska Radiologia i diagnostyka obrazowa Radioterapia onkologiczna
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Diagnosti¢na radiologija Radioterapija
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Portugal Radiodiagndstico Radioterapia
Romania Radiologie-imagisticd medicala Radioterapie
Slovenija Radiologija Radioterapija in onkologija
Slovensko Radiolégia Radiacna onkolodgia
Suomi/Finland Radiologia/Radiologi Syopétaudit/Cancersjukdomar
Sverige Medicinsk radiologi Tumorsjukdomar (allmén onkologi)
United Kingdom Clinical radiology Clinical oncology
Plasti¢na kirurgija Klini¢na biologija
Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov

Belgique/Belgié/ Chirurgie plastique, reconstructrice et esthéti- | Biologie clinique/Klinische biologie
Belgien que/Plastische, reconstructieve en esthetische

heelkunde
Boarapus [TnacTuuHO-Bb3CTaHOBHTENHA W ecreTHyHa | KimHuuHa maboparopust

XUPYPrust
Ceska republika Plasticka chirurgie
Danmark Plastikkirurgi
Deutschland — Plastische (und "Asthetische) Chirurgie Laboratoriumsmedizin (%)

— Plastische und Asthetische Chirurgie (1)
Eesti Plastika- ja rekonstruktiivkirurgia Laborimeditsiin
EX\ag Mootk Xepovpykn
Espaiia Cirugia plastica, estética y reparadora Andlisis clinicos
France Chirurgie plastique, reconstructrice et esthéti- | Biologie médicale

que
Hrvatska Plasti¢na, rekonstrukcijska i estetska kirurgija
Ireland Plastic, reconstructive and aesthetic surgery
Italia Chirurgia plastica, ricostruttiva ed estetica Patologia clinica
Komnpog [Maotikny Xepovpykn
Latvija Plastiska kirurgija
Lietuva Plastiné ir rekonstrukciné chirurgija Laboratoriné medicina
Luxembourg Chirurgie plastique Biologie clinique
Magyarorszag Plasztikai (égési) sebészet Orvosi laboratériumi diagnosztika
Malta Kirurgija Plastika
Nederland Plastische chirurgie
Osterreich Plastische, Asthetische und Rekonstruktive | Medizinische Biologie

Chirurgie .

Plastische, Rekonstruktive und Asthetische

Chirurgie (%)
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Plasti¢na kirurgija

Klini¢na biologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Polska Chirurgia plastyczna Diagnostyka laboratoryjna
Portugal Cirurgia plastica, estética e reconstrutiva Patologia clinica
Romaénia Chirurgie plastica, esteticda si microchirurgie | Medicind de laborator

reconstructiva

Slovenija Plasti¢na, rekonstrukcijska in estetska kirurgija
Slovensko Plasticka chirurgia Laboratorna medicina
Suomi/Finland Plastiikkakirurgia/Plastikkirurgi
Sverige Plastikkirurgi

United Kingdom

Plastic surgery

(1) Od leta 2006.
(® Od leta 2012.
(®) Od junija 2015.

Mikrobiologija — bakteriologija

Biokemija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava

Naslov

Naslov

Belgique/Belgié/
Belgien

Boarapus

Mukpobuosorust

buoxumus

Ceska republika

Lékatska mikrobiologie

Klinicka biochemie

Danmark

Klinisk mikrobiologi

Klinisk biokemi

Deutschland

— Mikrobiologie (Virologie) und Infektionse-
pidemiologie

— Mikrobiologie, Virologie und Infektionse-
pidemiologie (?)

Laboratoriumsmedizin (')

Eesti
EX\ag — lotpwny Bromaboroyia

— Mukpofroroyia
Espafia Microbiologia y parasitologia Bioquimica clinica
France
Hrvatska Klinicka mikrobiologija
Ireland Microbiology Chemical pathology
Italia Microbiologia e virologia Biochimica clinica
Komnpog Mukpofroroyio
Latvija Mikrobiologija
Lietuva
Luxembourg Microbiologie Chimie biologique
Magyarorszag Orvosi mikrobioldgia
Malta Mikrobijologija Patologija Kimika
Nederland Medische microbiologie Klinische chemie (?)
Osterreich — Hygiene und Mikrobiologie Medizinische und Chemische Labordiagnostik

— Klinische Mikrobiologie und Hygiene (%)
— Klinische Mikrobiologie und Virologie (*)
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Mikrobiologija — bakteriologija

Biokemija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Polska Mikrobiologia lekarska
Portugal
Romania
Slovenija Klini¢na mikrobiologija Medicinska biokemija
Slovensko Klinicka mikrobiologia Klinicka biochémia
Suomi/Finland Kliininen mikrobiologia/Klinisk mikrobiologi | Kliininen kemia/Klinisk kemi
Sverige Klinisk bakteriologi Klinisk kemi

United Kingdom

Medical microbiology and virology

Chemical pathology

(") Do leta 2012.

(?>) Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3): 4. april 2000.

¢) Od maja 2006.

(*) Od junija 2015.

Imunologija

Torakalna kirurgija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Chirurgie thoracique/Heelkunde op de thorax (')
Belgien
Boarapus Knuanuna umyHomorHs I'ppona xupyprust Kapanoxupyprus

Ceské republika

Alergologie a klinickd imunologie

Hrudni chirurgie

Danmark Klinisk immunologi Thoraxkirurgi
Deutschland Thoraxchirurgie
Eesti Torakaalkirurgia
EX\ag Xepovpykn Omdpakog
Espafia Inmunologia — Cirugia toracica

— Cirugia cardiovascular
France Chirurgie thoracique et cardiovasculaire
Hrvatska Alergologija i klini¢ka imunologija
ITreland Immunology (clinical and laboratory) Cardiothoracic surgery
Italia — Chirurgia toracica

— Cardiochirurgia
Komnpog Avocoloyia Xetpovpykn Omdpakog
Latvija Imunologija Torakala kirurgija
Lietuva Kraitinés chirurgija
Luxembourg Immunologie Chirurgie thoracique
Magyarorszag Allergologia ¢és klinikai immunologia Mellkassebészet
Malta Immunologija Kirurgija Kardjo-Toracika
Nederland Cardio-thoracale chirurgie
Osterreich — Immunologie Thoraxchirurgie

— Klinische Immunologie (?)

Polska Immunologia kliniczna Chirurgia klatki piersiowej
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Imunologija

Torakalna kirurgija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Drzava Naslov Naslov
Portugal Cirurgia cardiotoracica
Romaénia Chirurgie toracica
Slovenija Torakalna kirurgija
Slovensko Klinicka imunolégia a alergologia Hrudnikové chirurgia
Suomi/Finland Sydén-ja rintaelinkirurgia/Hjart- och thoraxki-
rurgi
Sverige Klinisk immunologi Thoraxkirurgi

United Kingdom

Immunology

Cardo-thoracic surgery

(") Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3): 1. januar 1983.

() Od junija 2015.

Pediatri¢na kirurgija

Vaskularna kirurgija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Chirurgie des vaisseaux/Bloedvatenheelkun-
Belgien de ()
Benrapus Jletcka Xupyprus CbaoBa XUpyprus

Ceska republika

Détska chirurgie

Cévni chirurgie

Danmark Karkirurgi

Deutschland Kinderchirurgie Gefélichirurgie

Eesti Lastekirurgia Kardiovaskulaarkirurgia
EX\ag Xepovpywn Taidwv Ayyel0(EPOVPYIKN

Espana Cirugia pediatrica Angiologia y cirugia vascular
France Chirurgie infantile Chirurgie vasculaire

Hrvatska Djecja kirurgija Vaskularna kirurgija

Ireland Paediatric surgery

Italia Chirurgia pediatrica Chirurgia vascolare

Komnpog Xepovpywn Taidwv Xepovpywn Ayyeimv

Latvija Bérnu kirurgija Asinsvadu kirurgija

Lietuva Vaiky chirurgija Kraujagysliy chirurgija
Luxembourg Chirurgie pédiatrique Chirurgie vasculaire
Magyarorszag Gyermeksebészet Ersebészet

Malta Kirurgija Pedjatrika Kirurgija Vaskolari
Nederland

Osterreich Kinder- und Jugendchirurgie Allgemeinchirurgie und GefédBchirurgie
Polska Chirurgia dziecigca Chirurgia naczyniowa
Portugal Cirurgia pediatrica Angologia/Cirurgia vascular
Romaénia Chirurgie pediatrica Chirurgie vasculara

Slovenija

Kardiovaskularna kirurgija
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Pediatri¢na kirurgija Vaskularna kirurgija
Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let
Drzava Naslov Naslov
Slovensko Detska chirurgia Cievna chirurgia
Suomi/Finland Lastenkirurgia/Barnkirurgi Verisuonikirurgia/Karlkirurgi
Sverige Barn- och ungdomskirurgi
United Kingdom Paediatric surgery Vascular surgery
(") Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3): 1. januar 1983.
Kardiologija Gastroenterologija
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Cardiologie Gastro-entérologie/Gastro-enterologie
Belgien
Boearapus Kapauonorus Tactpoenrepomnorust (1)
Ceska republika Kardiologie Gastroenterologie
Danmark Intern medicin: kardiologi Intern medicin: gastroenterology og hepatologi
Deutschland — Innere Medizin und Schwerpunkt Kardio- | — Innere Medizin und Schwerpunkt Gastroen-
logie terologie
— Innere Medizin und Kardiologie (%) — Innere Medizin und Gastroenterologie (%)
Eesti Kardioloogia Gastroenteroloogia
EX\ag Kapdioroyio T'aotpevteporoyia
Espafia Cardiologia Aparato digestivo
France Cardiologie et maladies vasculaires Gastro-entérologie et hépatologie
Hrvatska Kardiologija Gastroenterologija
Ireland Cardiology Gastro-enterology
Italia Malattie dell'apparato cardiovascolare Gastroenterologia
Komnpog Kapdioroyio T'ootpevieporoyia
Latvija Kardiologija Gastroenterologija
Lietuva Kardiologija Gastroenterologija
Luxembourg Cardiologie et angiologie Gastro-enterologie
Magyarorszag Kardiolégia Gasztroenterologia
Malta Kardjologija Gastroenterologija
Nederland Cardiologie Maag-darm-leverziekten
Osterreich Innere Medizin und Kardiologie Innere Medizin und Gastroenterologie und
Hepatologie
Polska Kardiologia Gastrenterologia
Portugal Cardiologia Gastrenterologia
Romania Cardiologie Gastroenterologie
Slovenija Kardiologija in vaskularna medicina Gastroenterologija
Slovensko Kardiologia Gastroenterologia
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Kardiologija

Gastroenterologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Suomi/Finland Kardiologia/Kardiologi Gastroenterologia/Gastroenterologi
Sverige Kardiologi Medicinsk gastroenterologi och hepatologi
United Kingdom Cardiology Gastroenterology

(") Do 14. septembra 2010.

(®») Od oktobra 2009.

Revmatologija

Splosna hematologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Rhumathologie/reumatologie
Belgien
Boarapus PeBmaTonorus Knuanyna xemaronorust
Ceska republika Revmatologie Hematologie a transfazni lékatstvi

Danmark Intern medicin: reumatologi Intern medicin: hamatologi
Deutschland — Innere Medizin und Schwerpunkt Rheuma- | — Innere Medizin und Schwerpunkt Hédmato-
tologie logie und Onkologie
— Innere Medizin und Rheumatologie (1) — Innere Medizin und Hamatologie und Onko-
logie (1)
Eesti Reumatoloogia Hematoloogia
EM\ag Pevpotoroyia Apatoroyia
Espafia Reumatologia Hematologia y hemoterapia
France Rhumatologie
Hrvatska Reumatologija Hematologija
Ireland Rheumatology Haematology (clinical and laboratory)
Italia Reumatologia Ematologia
Komnpog Pevpotoroyia Apotoroyia
Latvija Reimatologija Hematologija
Lietuva Reumatologija Hematologija
Luxembourg Rhumatologie Hématologie
Magyarorszag Reumatologia Hematologia
Malta Rewmatologija Ematologija
Nederland Reumatologie
Osterreich Innere Medizin und Rheumatologie Innere Medizin und Hadmatologie und interni-
stische Onkologie
Polska Reumatologia Hematologia
Portugal Reumatologia Imuno-hemoterapia
Romania Reumatologie Hematologie
Slovenija Revmatologija Hematologija
Slovensko Reumatologia Hematologia a transfuziologia
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Revmatologija

Splosna hematologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Suomi/Finland Reumatologia/Reumatologi Kliininen hematologia/Klinisk hematologi
Sverige Reumatologi Hematologi
United Kingdom Rheumatology Haematology

(") Od oktobra 2009.

Endokrinologija

Fizioterapija

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Médecine physique et réadaptation/Fysische
Belgien geneeskunde en revalidatie
Bwarapus Enpnoxpunonorust u Gonectd Ha oOMsHaTa OduzukanHa U pexaOMINTAIMOHHA MEAUIIUHA

Ceska republika

Diabelotologie a endokrinologie

Rehabilitaéni a fyzikalni medicina

Danmark

Intern medicin: endokrinologi

Deutschland

— Innere Medizin und Schwerpunkt Endokri-
nologie und Diabetologie

— Innere Medizin und Endokrinologie und
Diabetologie (1)

Physikalische und Rehabilitative Medizin

Eesti Endokrinoloogia Taastusravi ja fiisiaatria

EA\Gg Evdokpwvoroyia Duowr latpikn kKow Amokotdotoon

Espafia Endocrinologia y nutricion Medicina fisica y rehabilitacion

France Endocrinologie — diabéte — maladies métabo- | Médecine physique et de réadaptation
liques

Hrvatska Endokrinologija i dijabetologija Fizikalna medicina i rehabilitacija

Ireland Endocrinology and diabetes mellitus

Italia Endocrinologia e malattie del ricambio Medicina fisica e riabilitazione

Kompog Evdokpwvoroyia Ovown lotpikn ko Amokatdotoon

Latvija Endokrinologija Rehabilitologija Fiziska rehabilitacija

Fizikala medicina

Lietuva Endokrinologija Fiziné medicina ir reabilitacija

Luxembourg Endocrinologie, maladies du métabolisme et | Rééducation et réadaptation fonctionnelles
de la nutrition

Magyarorszag Endokrinologia Fizikalis medicina és rehabilitacios orvoslas

Malta Endokrinologija u Dijabete

Nederland Revalidatiegeneeskunde

Osterreich Innere Medizin und Endokrinologie und | Physikalische Medizin und Allgemeine Rehabi-
Diabetologie litation

Polska Endokrynologia Rehabilitacja medyczna

Portugal Endocrinologia/Nutri¢ao Medicina fisica e de reabilitagdo

Romania Endocrinologie Reabilitare Medicala

Slovenija

Fizikalna in rehabilitacijska medicina
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Endokrinologija

Fizioterapija

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Slovensko Endokrinologia Fyziatria, balneologia a lieCebna rehabilitacia
Suomi/Finland Endokrinologia/Endokrinologi Fysiatria/Fysiatri
Sverige Endokrina sjukdomar Rehabiliteringsmedicin

United Kingdom

Endocrinology and diabetes mellitus

(") Od oktobra 2009.

Nevropsihiatrija

Dermatovenerologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Neuropsychiatrie (1) Dermato-vénéréologie/Dermato-venereologie
Belgien
Bwarapus KoxHnu u BeHepuuecku Oosectu

Ceska republika

Dermatovenerologie

Danmark Dermato-venerologi

Deutschland Nervenheilkunde (Neurologie und Psychiatrie) | Haut — und Geschlechtskrankheiten
Eesti Dermatoveneroloogia

EX\ag Nevporoyia — Poytatpkn Aeppotoroyio — A@podicloroyio
Espafia Dermatologia médico-quirtrgica y venereologia
France Neuropsychiatrie (?) Dermatologie et vénéréologie
Hrvatska Dermatologija i venerologija
Ireland

Italia Neuropsichiatria (?) Dermatologia e venerologia
Komnpog Nevporoyia — Poylatpikn Agppotoroyio — A@podicloroyio
Latvija Dermatologija un venerologija
Lietuva Dermatovenerologija

Luxembourg Neuropsychiatrie (*) Dermato-vénéréologie
Magyarorszag Borgyogyaszat

Malta Dermato-venerejologija

Nederland Zenuw — en zielsziekten (%) Dermatologie en venerologie
Osterreich Neurologie und Psychiatrie (°) Haut- und Geschlechtskrankheiten
Polska Dermatologia i wenerologia
Portugal Dermatovenereologia

Romania Dermatovenerologie

Slovenija Dermatovenerologija

Slovensko Neuropsychiatria Dermatovenerologia
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Nevropsihiatrija Dermatovenerologija
Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta
Drzava Naslov Naslov
Suomi/Finland Ihotaudit ja allergologia/Hudsjukdomar och
allergologi
Sverige Hud- och konssjukdomar
United Kingdom
Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3):
(") 1. avgust 1987, razen za osebe, ki so zaele z usposabljanjem pred tem datumom.
(® 31. december 1971.
(®) 31. oktober 1999.
() Dokazila o kvalifikacijah se ne podeljujejo ve¢ za usposabljanje, ki se je zadelo po 5. marcu 1982.
©) 9. julij 1984.
(®) 31. marec 2004.
Radiologija Otroska psihiatrija
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Psychiatrie, particuliérement en psychiatrie
Belgien infanto-juvénile/Psychiatrie, meer bepaald in
de kinder- en jeugdpsychiatrie
Bbarapus Panmobuomorust Jlercka ncuxuatpus
Ceské republika Détskd a dorostova psychiatrie
Danmark Borne- og ungdomspsykiatri
Deutschland Radiologie Kinder — und Jugendpsychiatrie und —psychot-
herapie
Eesti
EX\ag Axtwvoroyio — Padioroyia Hodoyvyatpiky
Espafia Electroradiologia (')
France Electro-radiologie (%) Pédopsychiatrie (7)
Hrvatska Klinicka radiologija Djecja i1 adolescentna psihijatrija
Ireland Child and adolescent psychiatry
Italia Radiologia (%) Neuropsichiatria infantile
Kompog TTodoyvytatpkn
Latvija Bérnu psihiatrija
Lietuva Vaiky ir paaugliy psichiatrija
Luxembourg Electroradiologie (%) Psychiatrie infantile
Magyarorszag Radiologia Gyermek- és ifjusagi pszichiatria
Malta
Nederland Radiologie (%)
Osterreich Radiologie (°) — Kinder- und Jugendpsychiatrie

— Kinder- und Jugendpsychiatrie und Psychot-
herapeutische Medizin (%)




200500036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 118

YM10

Radiologija Otroska psihiatrija
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Polska Psychiatria dzieci i mlodziezy
Portugal Radiologia Psiquiatria da infancia e da adolescéncia
Romania Psihiatrie pediatrica
Slovenija Radiologija Otroska in mladostniska psihiatrija
Slovensko Detska psychiatria
Suomi/Finland Lastenpsykiatria/Barnpsykiatri
Sverige Barn- och ungdomspsykiatri
United Kingdom Child and adolescent psychiatry
— Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3):
(") 1. februar 1984.
(®) 3. december 1971.
(®) 31. oktober 1993.
() Dokazila o kvalifikacijah se ne podeljujejo ve¢ za usposabljanje, ki se je zagelo po 5. marcu 1982.
©) 8. julij 1984.
(®) 31. marec 2004.
(7) 1. januar 1991.
(®) Od junija 2015.
Geriatrija Bolezni ledvic
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Gériatrie/Geriatrie
Belgien
bwirapus I'epnarpuyna MenunuHa Hedponorus
Ceské republika Geriatrie Nefrologie
Danmark Intern medicin: geriatric Intern medicin: nefrologi
Deutschland — Innere Medizin und Schwerpunkt Nephro-
logie
— Innere Medizin und Nephrologie (1)

Eesti Nefroloogia
EAAGG Negporoyio
Espafia Geriatria Nefrologia
France Néphrologie
Hrvatska Nefrologija
Ireland Geriatric medicine Nephrology
Italia Geriatria Nefrologia
Kompog I'mplatpicn Nepporoyia
Latvija Nefrologija
Lietuva Geriatrija Nefrologija
Luxembourg Gériatrie Néphrologie
Magyarorszag Geriatria Nefrologia
Malta Gerjatrija Nefrologija




2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 119

YM10

Geriatrija

Bolezni ledvic

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Nederland Klinische geriatrie
Osterreich Innere Medizin und Nephrologie
Polska Geriatria Nefrologia
Portugal Nefrologia
Romania Geriatrie si gerontologie Nefrologie
Slovenija Nefrologija
Slovensko Geriatria Nefrologia
Suomi/Finland Geriatria/Geriatri Nefrologia/Nefrologi
Sverige Geriatrik Medicinska njursjukdomar (nefrologi)

United Kingdom

Geriatric medicine

Renal medicine

(") Od oktobra 2009.

Nalezljive bolezni

Socialna medicina

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/
Belgien
Boarapus Wudekunosnu donectu CoupnanHa MeAMIMHA ¥ 31paBeH MEHUDKMBHT

KOMYHaJIHa XHUI'M€HA

Ceska republika

Infekéni 1ékarstvi

Hygiena a epidemiologie

Danmark Intern medicin: infektionsmedicin Samfundsmedicin
Deutschland Offentliches Gesundheitswesen
Eesti Infektsioonhaigused
EX\ag Kowovikn Tatpkn
Espafia Medicina preventiva y salud publica
France Santé publique et médecine sociale
Hrvatska Infektologija Javnozdravstvena medicina
Ireland Infectious diseases Public health medicine
Italia Malattie infettive Igiene e medicina preventiva
Komnpog Aowddon Noonpota — Yyetovoloyio

— Kowotwr Tatpucn
Latvija Infektologija
Lietuva Infektologija
Luxembourg Maladies contagieuses Santé publique
Magyarorszag Infektologia Megel6z6 orvostan és népegészségtan
Malta Mard Infettiv Sahha Pubblika
Nederland Maatschappij en gezondheid
Osterreich Innere Medizin und Infektiologie — Sozialmedizin

— Public Health ()
Polska Choroby zakazne Zdrowie publiczne, epidemiologia
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Nalezljive bolezni

Socialna medicina

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Portugal Doengas infecciosas Saude publica
Romania Boli infectioase Séanatate publicd si management
Slovenija Infektologija Javno zdravje
Slovensko Infektologia Verejné zdravotnictvo
Suomi/Finland Infektiosairaudet/Infektionssjukdomar Terveydenhuolto/Halsovard
Sverige Infektionssjukdomar Socialmedicin

United Kingdom

Infectious diseases

Public health medicine

(") Od junija 2015.

Farmakologija

Medicina dela

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Médecine du travail/Arbeidsgeneeskunde
Belgien
bbarapus Knuununa — ¢apmakonorust  u Tepanust | Tpynosa meauiuHa

DapMakoI0rus

Ceska republika

Klinicka farmakologie

Pracovni 1ékafstvi

Danmark Klinisk farmakologi Arbejdsmedicin

Deutschland Pharmakologie und Toxikologie Arbeitsmedizin

Eesti

EAMGg latpwcr g Epyoaociog

Espafia Farmacologia clinica Medicina del trabajo

France Médecine du travail

Hrvatska Klinicka farmakologija s toksikologijom Medicina rada i $porta

Ireland Clinical pharmacology and therapeutics Occupational medicine

Italia Farmacologia Medicina del lavoro

Komnpog latpwcr g Epyoaociog

Latvija Arodslimibas

Lietuva Darbo medicina

Luxembourg Médecine du travail

Magyarorszag Klinikai farmakologia Foglalkozés-orvostan (ilizemorvostan)

Malta Farmakologija Klinika u t-Terapewtika Medi¢ina Okkupazzjonali

Nederland — Arbeid en gezondheid, bedrijfsgeneeskunde
— Arbeid en gezondheid, verzekeringsgenee-

skunde

Osterreich Pharmakologie und Toxikologie — Arbeitsmedizin

— Arbeitsmedizin und angewandte Physiolo-
gie ()
Polska Farmakologia kliniczna Medycyna pracy

Portugal

Medicina do trabalho
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Farmakologija

Medicina dela

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Romania Farmacologie clinica Medicina muncii
Slovenija Medicina dela, prometa in Sporta
Slovensko Klinicka farmakoldgia Pracovné lekarstvo
Suomi/Finland Kliininen farmakologia ja ldakehoito/Klinisk | Ty6terveyshuolto/Foretagshilsovard
farmakologi och ldkemedelsbehandling
Sverige Klinisk farmakologi Yrkes- och miljomedicin

United Kingdom

Clinical pharmacology and therapeutics

Occupational medicine

(") Od junija 2015.

Alergologija

Nuklearna medicina

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Médecine nucléaire/Nucleaire geneeskunde
Belgien
Boirapus KiyHUYHA aneproiorus HykieapHa MeaunuHa

Ceské republika

Alergologie a klinickd imunologie

Nuklearni medicina

Danmark Klinisk fysiologi og nuklearmedicin
Deutschland Nuklearmedizin
Eesti

EX\ag Alhepyroloyia Mopnviky Tatpuen
Espafia Alergologia Medicina nuclear
France Meédecine nucléaire
Hrvatska Alergologija i klinicka imunologija Nuklearna medicina
Ireland

Italia Allergologia ed immunologia clinica Medicina nucleare
Komnpog Alhepyroroyio TTvpnvikn lotpkn
Latvija Alergologija

Lietuva Alergologija ir klinikiné imunologija

Luxembourg Médecine nucléaire
Magyarorszag Allergolégia és klinikai immunologia Nukleéris medicina
Malta Medic¢ina Nukleari
Nederland Allergologie (1) Nucleaire geneeskunde
Osterreich Nuklearmedizin
Polska Alergologia Medycyna nuklearna
Portugal Imuno-alergologia Medicina nuclear
Romania Alergologie si imunologie clinica Medicina nucleara
Slovenija Nuklearna medicina
Slovensko Klinicka imunolégia a alergologia Nukle4drna medicina
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Alergologija Nuklearna medicina
Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Suomi/Finland Kliininen fysiologia ja isotooppilddketiede/
Klinisk fysiologi och nukledrmedicin
Sverige Allergisjukdomar Nukledrmedicin

United Kingdom

Nuclear medicine

(") Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3): 12. avgust 1996.

Maksilofacialna kirurgija (osnovno medicinsko uspo-
sabljanje)

Bioloska hematologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/
Belgien
Boarapus JIuneBo-uentocTHa XUPYpPrus Tpanchy3noHHAa XeMaTOIOTHS

Ceska republika

Maxilofacialni chirurgie

Danmark

Deutschland

Eesti

EAAGG

Espafia Cirugia oral y maxilofacial

France Chirurgie maxillo-faciale et stomatologie Hématologie
Hrvatska Maksilofacijalna kirurgija

Ireland

Italia Chirurgia maxillo-facciale

Kompog

Latvija Mutes, sejas un zoklu kirurgija

Lietuva Veido ir zandikauliy chirurgija

Luxembourg Chirurgie maxillo-faciale Hématologie biologique
Magyarorszag Szajsebészet (1)

Malta

Nederland

Osterreich Mund- Kiefer- und Gesichtschirurgie (%)

Polska Chirurgia szczekowo-twarzowa

Portugal Cirurgia maxilo-facial Hematologia clinica
Romania

Slovenija Maxilofacialna kirurgija

Slovensko Maxilofacialna chirurgia

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3):

(") 30. september 2007.
(® 28. februar 2013.
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Stomatologija

Dermatologija

Minimalno obdobje usposabljanja: 3 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava

Naslov

Naslov

Belgique/Belgié/
Belgien

bearapus

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti

EX\ag

Espafia

Estomatologia

France

Stomatologie

Hrvatska

Ireland

Dermatology

Italia

Odontostomatologia (')

Konpog

Latvija

Lietuva

Luxembourg

Stomatologie

Magyarorszag

Malta

Dermatologija

Nederland

Osterreich

Polska

Portugal

Estomatologia

Romania

Slovenija

Slovensko

Suomi/Finland

Sverige

United Kingdom

Dermatology

(') Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3): 31. december 1994.

Venerologija

Tropska medicina

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava

Naslov

Naslov

Belgique/Belgié/
Belgien

bwirapus

Ceska republika

Danmark

Deutschland

Eesti

EA\ég
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Venerologija Tropska medicina
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov

Espafia
France
Hrvatska
Ireland Genito-urinary medicine Tropical medicine
Italia Medicina tropicale
Kompog
Latvija
Lietuva
Luxembourg
Magyarorszag Tropusi betegségek
Malta Medi¢ina Uro-genetali
Nederland
Osterreich — Spezifische Prophylaxe und Tropenmedizin

— Klinische Immunologie und Spezifische

Prophylaxe und Tropenmedizin (')
Polska Medycyna transportu
Portugal Medicina tropical
Romania
Slovenija
Slovensko Tropickd medicina
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom Genito-urinary medicine Tropical medicine
(") Od junija 2015.
Gastroenteroloska kirurgija Nezgodna in urgentna medicina
Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let
Drzava Naslov Naslov

Belgique/Belgié/ Chirurgie abdominale/Heelkunde op het abdo-
Belgien men (')
Bearapus l'actpoenrteposiornuna CriemiHa MeMLHA
Ceska republika — Traumatologie

— Urgentni medicina
Danmark
Deutschland Visceralchirurgie
Eesti
EALGG
Espafia
France Chirurgie viscérale et digestive
Hrvatska Abdominalna kirurgija Hitna medicina
Ireland Emergency medicine
Italia Chirurgia dell'apparato digerente Medicina d'emergenza-urgenza (%)
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Gastroenteroloska kirurgija Nezgodna in urgentna medicina
Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let
Drzava Naslov Naslov
Kompog
Latvija
Lietuva Abdominaliné chirurgija
Luxembourg Chirurgie gastro-entérologique
Magyarorszag Oxyolégia és siirgdsségi orvostan
Malta Medi¢ina tal-Ac¢identi u I-Emergenza
Nederland
Osterreich
Polska Medycyna ratunkowa
Portugal
Romaénia Medicind de urgentd
Slovenija Abdominalna kirurgija Urgentna medicina
Slovensko Gastroenterologicka chirurgia — Urazova chirurgia
— Urgentnd medicina
Suomi/Finland Gastroenterologinen  kirurgia/Gastroenterolo- | Akuuttilddketiede/Akutmedicin
gisk kirurgi
Sverige

United Kingdom

Emergency medicine

(') Datumi razveljavitve v smislu ¢lena 27(3): 1. januar 1983.

(®) Od 17.2.2006.

Klini¢na nevrofiziologija

Dentalna, oralna in maksilofacialna kirurgija (osnovno
medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje) (1)

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Stomatologie et chirurgie orale et maxillo-
Belgien faciale/Stomatologie en mond-, kaak- en aange-
zichtschirurgie
Boarapus JlentanHa, opajmHa W JIMIEBO-YENIIOCTHA
XUPYyprus

Ceské republika

Danmark

Deutschland — Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie
— Mund-Kiefer-Gesichtschirurgie ()

Eesti

EXLag ZtopaTikn Kol I'vaborpocmmikn
Xepovpycn (%)

Espafia Neurofisiologia clinica

France

Hrvatska

Ireland Clinical neurophysiology Oral and maxillo-facial surgery

Italia

Komnpog

Zropato-I'vabo-IIpoconoyeipovpykn
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Klinina nevrofiziologija Dentalpa-, oralqa in maksilofacialna kirurgij?. (anovno
medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje) (')
Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta
Drzava Naslov Naslov
Latvija
Lietuva
Luxembourg Chirurgie dentaire, orale et maxillo-faciale
Magyarorszag Arc-allcsont-szajsebészet
Malta Newrofizjologija Klinika Kirurgija tal-ghadam tal-wicc
Nederland
Osterreich Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie
Polska
Portugal
Romania Chirurgie Orala si Maxilo-faciala (%)
Slovenija
Slovensko
Suomi/Finland Kliininen neurofysiologia/Klinisk neurofysio- | Suu- ja leukakirurgia/Oral och maxillofacial
logi kirurgi
Sverige Klinisk neurofysiologi

United Kingdom

Clinical neurophysiology

Oral and maxillo-facial surgery

(") Usposabljanje, ki vodi do podelitve dokazila o formalnih kvalifikacijah za specialista dentalne, oralne in maksilofacialne kirurgije
(osnovno medicinsko in zobozdravstveno usposabljanje), predvideva zakljucek in potrditev osnovnega medicinskega Studija (¢len 24)
in, poleg tega, zakljucek in potrditev osnovnega dentalnega Studija (¢len 34).

(®) Od leta 2006.
() Od 10.7.2014.
(*) Od leta 2009.

Internisti¢na onkologija

Klini¢na genetika

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Belgique/Belgié/ Oncologie médicale/Medische oncologie
Belgien
Boarapust MeauuuHcKa OHKOJIOTHSI MeauIMHCKa TEHETHKA

Ceské republika

Klinicka onkologie

Lékaiska genetika

Danmark Klinisk genetik
Deutschland Humangenetik
Eesti Meditsiinigeneetika
EX\ag aboroywkn Oykoroyio

Espafia Oncologia Médica

France Oncologie Génétique médicale
Hrvatska

Ireland Medical oncology Clinical genetics
Italia Oncologia medica Genetica medica
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Internisti¢na onkologija

Klini¢na genetika

Minimalno obdobje usposabljanja: 5 let

Minimalno obdobje usposabljanja: 4 leta

Drzava Naslov Naslov
Komnpog Axtwvobepamevtiky Oykoloyia
Latvija Onkologija kimijterapija Medicinas genétika
Lietuva Chemoterapiné onkologija Genetika
Luxembourg Oncologie médicale Médecine génétique
Magyarorszag Klinikai onkologia Klinikai genetika
Malta
Nederland Klinische genetica
Osterreich Medizinische Genetik
Polska Onkologia kliniczna Genetyka kliniczna
Portugal Oncologia médica Genética médica
Romaénia Oncologie medicala Genetica medicala
Slovenija Internisti¢na onkologija Klini¢na genetika
Slovensko Klinicka onkologia Lekarska genetica
Suomi/Finland Perinnéllisyyslddketiede/Medicinsk genetik
Sverige

United Kingdom

Medical oncology

Clinical genetics

5.1.4 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za zdravnike splosne medicine

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Poklicni naziv Referenc¢ni datum
Belgié/Belgique/ Bijzondere beroepstitel van | Huisarts/Médecin généraliste 31.12.1994
Belgien huisarts/Titre professionnel particu-
lier de médecin généraliste

Bearapus CBHIETENICTBO 3a npusHara | Jlekap-cnenpamuct  mo  OGma 1.1.2007
crnenpanHocT o OOma MeauuuHa | MeauIHa

Ceské republika Diplom o specializaci vSeobecné | VSeobecny prakticky lékar 1.5.2004
praktické lékaistvi

Danmark Bevis for tilladelse til at betegne sig | Alment  praktiserende  lage/ 31.12.1994
som specialleege i almen medicin Specialleege i almen medicin

Deutschland Zeugnis  iliber die spezifische | Facharzt/Fachdrztin fiir 31.12.1994
Ausbildung in der Allgemeinmedi- | Allgemeinmedizin
zin

Eesti Residentuuri  lopetamist tdendav | Perearst 1.5.2004
tunnistus
Diplom peremeditsiini erialal

EX\ag Tithog wtpikng ewdwotntog yevikng | latpdg pe  gdwodm e yevikig 31.12.1994
WTPIKNG WTPIKNG

Espaiia Titulo de especialista en medicina | Especialista en medicina familiar 31.12.1994
familiar y comunitaria y comunitaria

France Diplomes d'études spécialisées de | Médecin qualifié en médecine 31.12.1994
médecine générale accompagnés | générale
du diplome d'Etat de docteur en
médecine

Hrvatska Diploma o specijalistickom usavrsa- | specijalist obiteljske medicine 1.7.2013

vanju
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Poklicni naziv Referen¢ni datum

Ireland Certificate of specific qualifications | General medical practitioner 31.12.1994
in general medical practice

Italia — Attestato di formazione specifica | Medico di medicina generale 31.12.1994

in medicina generale
— Diploma di formazione specifica
in medicina generale
Kompog Tithog Ewwomrag Teviucne | Tatpog Ievuang lotpikng 1.5.2004
latprg
Latvija Gimenes arsta sertifikats Gimenes (vispargjas prakses) arsts 1.5.2004
Lietuva 1. Seimos gydytojo rezidentiiros | Seimos medicinos gydytojas 1.5.2004
pazyméjimas
2. Rezidentliros pazyméjimas Seimos gydytojas
(Seimos  gydytojo  profesiné
kvalifikacija)
Luxembourg Diplome de formation spécifique en | Médecin généraliste 31.12.1994
medicine générale
Magyarorszag Haziorvostan szakorvosa bizonyit- | Haziorvostan szakorvosa 1.5.2004
vany
Malta Tabib tal-familja Medi¢ina tal-familja 1.5.2004
Nederland Certificaat van inschrijving in een | Huisarts, Verpleeghuisarts en arts 31.12.1994
specialistenregister van huisartsen voor verstandelijk gehandicapte
Registratie Commissie (HVRC)

Diploma geneeskundig specialist Registratiecommissie Genee-
skundig Specialisten (RGS) van
de Koninklijke Nederlandsche
Maatschappij tot Bevordering der
Geneeskunst (1)

Osterreich Diplom iiber die besondere Ausbil- | Arzt fiir Allgemeinmedizin 31.12.1994
dung in der Allgemeinmedizin

Polska Dyplom wuzyskania tytutu specja- | Specjalista w dziedzinie medy- 1.5.2004
listy w dziedzinie medycyny | cyny rodzinnej
rodzinnej

Portugal Titulo de especialista em medicina | Especialista em medicina geral e 31.12.1994
geral e familiar familiar

Romania Certificat de medic specialist medi- | Medic specialist medicinda de 1.1.2007
cina de familie familie

Slovenija Potrdilo o opravljenem specialisti- | Specialist ~druzinske medicine/ 1.5.2004
¢nem izpitu iz Specialistka druzinske medicine
druzinske medicine

Slovensko Diplom o Specializacii v odbore | Vseobecny lekar 1.5.2004
,vseobecné lekarstvo*

Suomi/Finland Todistus yleislddketieteen erityi- | Yleisladketieteen erityiskoulu- 1.1.1994
skoulutuksesta/Bevis om sidrskild | tuksen  suorittanut  laillistettu
allménldkarutbildning ladkari/Legitimerad ldkare som

har fullgjort sérskild allménldka-
rutbildning

Sverige Bevis om specialistkompetens 1 | Specialist i allmdnmedicin 31.12.1994
allmdnmedicin

United Kingdom Certificate of completion of training | General practitioner 31.12.1994

(") Od januarja 2013.
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V.2. MEDICINSKA SESTRA ZA SPLOSNO ZDRAVSTVENO NEGO

5.2.1 Program usposabljanja medicinskih sester za splosno zdravstveno nego

Usposabljanje za podelitev formalne izobrazbe medicinskih sester za splosno

zdravstveno nego je sestavljeno iz naslednjih dveh delov.

A. Teoreti¢ni pouk

a. Bolniska nega:

— Narava in etika poklica

— Splosna nacela zdravja in

— Nacela

bolniske nege

bolniske nege v
odnosu do:

— splosne in specialisti¢ne
medicine

— splosne in specialisticne
kirurgije

— varstva otroka in pedia-
trije

— varstva matere

— duSevnega
psihiatrije

zdravja  in

— skrbi za ostarele in geria-
trijo

B. Klini¢ni pouk

— Zdravstvena nega v odnosu do:

Eden ali ve¢ teh predmetov se lahko poucuje kot del drugih disciplin ali v

splosne in specialisticne medicine

splosne in specialistiéne kirurgije

varstva otroka in pediatrije

varstva matere

duSevnega zdravja in psihiatrije

skrbi za ostarele in geriatrije

nege na domu

povezavi z njimi.

Teoreti¢ni pouk je treba ovrednotiti in uskladiti s klinicnim poukom tako, da se

. Osnovne vede:

Anatomija in fiziologija
Patologija

Bakteriologija, virologija in
parazitologija

Biofizika, biokemija in radio-
logija

Dietetika

Higiena:

— preventivna medicina
— zdravstvena vzgoja

Farmakologija

lahko znanje in spretnosti iz te priloge pridobijo na ustrezen nacin.

. Druzbene vede:

Sociologija
Psihologija
Nacela upravljanja
Nacela poucevanja

Socialna in zdravstvena zako-
nodaja

Pravni vidiki nege

5.2.2 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za medicinske sestre za splosno zdravstveno nego

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki p Oqeljuj.e. dokazila o Poklicni naziv Referencni
kvalifikacijah datum

Belgié/Belgique/ | — Diploma  gegradueerde | — De erkende opleiding- | — Hospitalier(ére)/ | 29.6.1979
Belgien verpleger/verpleegster/ sinstituten/Les  établis- Verpleegassi-

Diplome d'infirmier(ére) sements d'enseignement stent(e)

gradué(e)/Diplom  eines reconnus/Die aner-

(einer) graduierten Kran- kannten  Ausbildung-

kenpflegers (-pflegerin) sanstalten
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Organ, ki podeljuje dokazila o

Referenéni

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah kvalifikacijah Poklicni naziv datum
— De bevoegde Examen- | — Infirmier(ére)
commissie  van  de hospitalier(ere)/
Vlaamse Gemeenschap/ Ziekenhuisver-
Le Jury compétent pleger(-verple-
d'enseignement de la egster)
Communauté frangaise/
Der zustandige
Priifungsausschufl ~ der
Deutschsprachigen
Gemeinschaft
— Diploma in de zieken-
huisverpleegkunde/
Brevet  d'infirmier(ére)
hospitalier(ére)/Brevet
eines (einer) Krankenpf-
legers (-pflegerin)
— Brevet van verpleegassi-
stent(e)/Brevet d'hospita-
lier(ére)/Brevet einer
Pflegeassistentin
Boarapus Junnoma 3a BHcIIe YHuBepcurer MenmunuHcka cectpa 1.1.2007
obpa3oBaHKe Ha
00pa3oBaTeIHO-
KBaNn(HUKAIMOHHA CTEICH
,,bakamaBep* ¢
npodecronanHa
KkBasMpUKams ,,MeauiuHeka
cecrpa’
Ceska republika | 1. Diplom o ukon&eni studia | 1. Vysoka $kola =zfizend | — Vieobecna 1.5.2004
ve studijnim programu nebo uznana statem sestra
oSetfovatelstvi ve
studijnim oboru v§eobecna
sestra (bakalat, Be.)
2. Diplom o ukonceni studia | 2. Vy$§i odborna s$kola | — VSeobecny
ve studijnim oboru diplo- ziizena nebo  uznana oSetrovatel
movana vseobecnad sestra statem
(diplomovany specialista,
DiS.), accompanied by
the following certificate:
— Vysvédceni o absoluto-
riu
Danmark Bevis for uddannelsen til | Professionshgjskole Sygeplejerske 29.6.1979
professionsbachelor i syge-
pleje
Deutschland Zeugnis Uber die staatliche | Staatlicher Priifungsaussc- | Gesundheits- und | 29.6.1979
Priifung in der Krankenpflege | huss Krankenpflegerin/
Gesundheits-  und
Krankenpfleger
Eesti 1. Diplom e erialal 1. Tallinna Meditsiinikool | dde 1.5.2004

2. Oe pdhikoolituse diplom

3. Oe péhidpe diplom

Tartu Meditsiinikool

Kohtla-Jarve  Meditsii-
nikool

2. Tallinna Tervishoiu
Kdrgkool

3. Tartu Tervishoiu Korg-
kool
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, k]i( P Ofieljuj? dokazila o Poklicni naziv Referencni
valifikacijah datum
EXrag 1. IItvyio Noonievtikiig | 1. IMavemotmio Adnvov Aumhopatovyos 1 1.1.1981
[av/piov AGnvov TTVYL0VY0G
VOGOKOLLOG,
2. Itvylo Noonievtikig | 2. Teyvoloyud voonhevtiig Ul
Teyvoloyikmv Exnadevtiké  18poupata | vooniedtpio
Exnowdevtikov 1dpvpdrov Ymovpyeio EfBvucrg
(T.E.L) Todeiog Ko
®OpNoKELUATO
3. ITtvyio A&wpotikov | 3. Yrovpysio EBvuag
Noonevtiknig 'Apovog
4. Itvyio Adehpav | 4. Ymovpyeio Yyelog Kot
Nocokopwmv POV [Tpo6vouag
Avotépov Xyohdv
Ynovpyeiov Yyeiog Kot
[Ipovoiag
5. TItoyio Adehpav | 5. Ymovpyeio Yyelog Kot
Nocokopwmv Kol [Tp6vorag
Emokentpuodv TpONV
Avotépov Zyohmv
Ynovpyeiov Yyeiog Kot
[Ipovoiag
6. Iltuyio Tunpatog | 6. KATEE Ymovpyeiov
Noonhevtiknig Efvucng  Towdelog kot
®pnokevpdtov
7. Ituyio Tunpatog | 7. Hoavemotuo
Noonievtikig Iehomovviicov
[Moavemompon
Ielomovviicou
Espaiia Titulo de Diplomado univer- | — Ministerio de Educacion | Enfermero/a  diplo- 1.1.1986
sitario en Enfermeria y Cultura mado/a
— El rector de una Univer-
sidad
Titulo de Graduado/a en | — El rector de una Univer- | Graduado/a en 1.1.1986
Enfermeria sidad Enfermeriaodo
France — Diplome d'Etat d'infir- | Le ministére de la santé Infirmier(ére) 29.6.1979
mier(ére)
— Diplome d'Etat d'infir-
mier(eére) délivré en vertu
du décret no 99-1147 du
29 décembre 1999
Hrvatska 1. Svjedodzba ,medicinska | 1. Srednje strukovne Skole | 1. medicinska sestra 1.7.2013
sestra op¢e njege/medi- koje izvode program za opce njege/medi-
cinski tehnicar  opce stjecanje kvalifikacije cinski  tehnicar
njege” ,medicinska sestra opcée opée njege
njege/medicinski
tehnicar opce njege”
2. Svjedodzba ,prvostupnik | 2. Medicinski fakulteti | 2. prvostupnik (bac-
(baccalaureus) sestrinstva/ sveuciliSta u Republici calaureus)
prvostupnica (baccalaurea) Hrvatskoj sestrinstva/prvo-
sestrinstva‘ Sveutilista u Republici stupnica (bacc'a—
Hrvatskoj laurea)  sestrin-
. . stva
Veleucilista u Republici
Hrvatskoj
Ireland 1. Certificate of Registered | 1. An Bord Altranais (The | Registered General | 29.6.1979
General Nurse () Nursing Board) [up to | Nurse (RGN)
1 October 2012];
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, k]i( P Ofieljuj? dokazila o Poklicni naziv Referencni
valifikacijah datum
Bord  Altranais  agus
Cnaimhseachais na
hEireann (The Nursing
and Midwifery Board of
Ireland) [from 2 October
2012]
2. B.Sc. in Nursing Studies | 2. Third-level  Institution
(General) approved by delivering the B.Sc. in
the NMBI (?) Nursing Studies
approved by the NMBI
[as of September 2002]
3. B.Sc. in Children's and | 3. Third-level Institution
General (Integrated) delivering the B.Sc. in
Nursing approved by the Children's and General
NMBI (?) (Integrated) Nursing
approved by the NMBI
[as of September 2006]
Italia 1. Diploma di infermiere | 1. Scuole riconosciute dallo | 1. Infermiere 29.6.1979
professionale Stato professionale
2. Diploma di laurea in infer- | 2. Universita 2. Infermiere
mieristica
Kdmnpog Aimhopa T'evikng | Noonievtikry Zyohn Eyyeypappévog 1.5.2004
Noonevtikig Noonevtig
Ttoyio Noonevtikng | Texyvoroywkd IHavemomjuo | Noonievtmg(tpia)
Il;ngokoytKou [Tovemotpiov | Kompov Cevikic
LIpov Noonevtikig
Ttoyio Noonevtikng | Evponoiké  Iavemotuo
Evponaikod IMavemompuiov | Kdnpov
Kbmpov
Itoyio Noonievtwkrig | [Tavemomuo  Asvkoociog
Tavemotpiov Agvkwoiag — | University of Nicosia
BSc in Nursing
Ttoyio Tevikng | Zyod Emwompav  Yyelog,
Noonevtikng Havemomuo Frederick
Latvija 1. Diploms par masas kvali- [ 1. Masu skolas Masa 1.5.2004
fikacijas iegtiSanu
2. Masas diploms 2. Universitates tipa
augstskola pamatojoties
uz Valsts eksamenu
komisijas lémumu
Lietuva 1. Aukstojo mokslo diplo- | 1. Universitetas Bendrosios prak- 1.5.2004
mas, nurodantis suteikta tikos slaugytojas
bendrosios praktikos slau-
gytojo profesing kvalifika-
cija
2. Aukstojo mokslo diplomas | 2. Kolegija
(neuniversitetinés  studi-
jos), nurodantis suteikta
bendrosios praktikos slau-
gytojo profesing kvalifika-
cija
3. Bakalauro diplomas 3. Universitetas
(slaugos bakalauro kvalifi-
kacinis laipsnis ir bendro-
sios praktikos slaugytojo
profesiné kvalifikacija)
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, k]i( P Ofieljuj? dokazila o Poklicni naziv Referencni
valifikacijah datum
4. Profesinio bakalauro | 4. Kolegija
diplomas (slaugos profe-
sinio bakalauro kvalifika-
cinis laipsnis ir bendrosios
praktikos slaugytojo profe-
siné kvalifikacija)
Luxembourg — Diplome d'Etat d'infirmier | Ministére de 1'éducation | Infirmier 29.6.1979
_ Dlpléme d'Etat d'infirmier nationale, de la formation
hospitalier gradué professionnelle et des sports
Magyarorszag 1. Apolo bizonyitvany 1. Szakképzé iskola Apold 1.5.2004
2. Apol6 oklevél 2. Fels6oktatasi intézmény
3. Okleveles apolo oklevél 3. Fels6oktatasi intézmény
Malta Lawrja jew diploma fl-istudji | Universita ,,ta' Malta“ Infermier Registrat 1.5.2004
tal-infermerija tal-Ewwel Livell
Nederland 1. Diploma's verpleger A, | 1. Door een van overheids- | Verpleegkundige 29.6.1979
verpleegster A, verpleeg- wege benoemde examen-
kundige A commissie
2. Diploma verpleegkundige | 2. Door een van overheids-
MBOV (Middelbare wege benoemde examen-
Beroepsopleiding Verple- commissie
egkundige)
3. Diploma verpleegkundige | 3. Door een van overheids-
HBOV (Hogere Beroepso- wege benoemde examen-
pleiding Verpleegkundige) commissie
4. Diploma beroepsonderwijs | 4. Door een van overheids-
verpleegkundige — Kwali- wege aangewezen oplei-
ficatieniveau 4 dingsinstelling
5. Diploma hogere beroepso- | 5. Door een van overheids-
pleiding verpleegkundige wege aangewezen oplei-
— Kwalificatieniveau 5 dingsinstelling
Osterreich 1. Diplom iiber die Ausbil- [ 1. Schule fiir allgemeine | — Diplomierte 1.1.1994
dung in der all-gemeinen Gesundheits- und Kran- Gesundheits-
Gesundheits- und Kran- kenpflege und Kran-
kenpflege kenschwester
2. Diplom als ,Diplomierte | 2. Allgemeine Krankenpf- | — Diplomierter
Krankenschwester, Diplo- legeschule Gesundheits-
mierter Krankenpfleger* und Krankenpf-
leger
3. Diplom iiber den Absch- | 3. Fachhochschulrat/Fach-
luss des Fachhochschul- hochschule
Bachelorstudiengangs
,,Gesundheits- und Kran-
kenpflege*
Polska — Dyplom ukonczenia | Instytucja prowadzaca | Pielegniarka 1.5.2004
studiow  wyzszych na | ksztalcenie na poziomie
kierunku pielggniarstwo | wyzszym  uznana  przez

z tytutem ,,magister piele-
gniarstwa‘

wiasciwe wladze
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, k]i( P Ofieljuj? dokazila o Poklicni naziv Referencni
valifikacijah datum
— Dyplom ukonczenia
studiow wyzszych zawo-
dowych na kierunku/spec-
jalnosci pielegniarstwo z
tytulem |, licencjat pielg-
gniarstwa“
Portugal 1. Diploma do curso de | 1. Escolas de Enfermagem | Enfermeiro 1.1.1986
enfermagem geral
2. Diploma/carta de curso de | 2. Escolas Superiores de
bacharelato em enferma- Enfermagem
gem
3. Diploma/Carta de curso de | 3. Escolas Superiores de
licenciatura em enferma- Enfermagem; Escolas
gem Superiores de Satde
Romaénia 1. Diplomd de absolvire de | 1. Universitati Asistent medical 1.1.2007
asistent medical generalist generalist
cu studii superioare de
scurtd durata
2. Diploma de licenta de | 2. Universitati
asistent medical generalist
cu studii superioare de
lunga durata
3. Certificat de competente | 3. Ministerul Educatiei
profesionale (de asistent Nationale
medical generalist)
Slovenija Diploma, s katero se pode- | 1. Univerza Diplomirana medi- 1.5.2004
ljuje strokovni naslov ,,diplo- | 5 visoka strokovna %ola cinska sestra/Diplo-
mirana medicinska sestra/ mirani zdravstvenik
diplomirani zdravstvenik*
Slovensko 1. DIPLOM 1. Vysoka skola/Univerzita | Sestra 1.5.2004
osetrovatel'stvo
,magister (,,Mgr.)
2. DIPLOM 2. Vysoka skola/Univerzita
oSetrovatel’'stvo
,.bakalar (,,Bc.“)
3. DIPLOM 3. Stredna zdravotnicka
diplomovand  vieobecna Skola
sestra
Suomi/Finland 1. Sairaanhoitajan tutkinto/ | 1. Terveydenhuolto-oppilai- | Sairaanhoitaja/Sjuk- 1.1.1994
Sjukskdtarexamen tokset/Hélsovardslaroan- | skotare
stalter
2. Sosiaali- ja terveysalan | 2. Ammattikorkeakoulut/
ammattikorkeakoulutut- Yrkeshogskolor
kinto, sairaanhoitaja
(AMK)/Yrkeshogskolee-
xamen inom hilsovard
och det sociala omrédet,
sjukskotare (YH)
Sverige Sjukskéoterskeexamen Universitet eller hogskola Sjukskaterska 1.1.1994
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, kll( P Ofiehw? dokazila o Poklicni naziv Referencni
valifikacijah datum
United  King- | A qualification approved by | Education institutions | Registered Nurse — | 29.6.1979
dom the Nursing and Midwifery | approved by the Nursing | Adult

Council or one of its prede- | and Midwifery Council or
cessor bodies as attesting to | one of its predecessor
the completion of training | bodies

required for general nurses
by article 31 and the standard
of proficiency as required for
registration as a Registered
Nurse — Adult in its regi-
ster (%)

(") Kadar je to dokazilo o formalni kvalifikaciji izdano drZavljanom drzav ¢lanic, ki so kvalifikacijo pridobili na Irskem, so imetniki
upravic¢eni do avtomati¢nega priznavanja.

(®) Ta informacija o dokazilu o kvalifikacijah je bila vklju¢ena, da se zagotovi, da so osebe, usposobljene na Irskem, upravi¢ene do
avtomatiCnega priznavanja brez potrebne dejanske registracije na Irskem, glede na to, da takSna registracija ni del postopka
kvalifikacije.

(®) Ta informacija o dokazilu o kvalifikacijah nadomes¢a prej$nje vnose za Zdruzeno kraljestvo, da se zagotovi, da so osebe, usposo-
bljene v Zdruzenem kraljestvu, upravi¢ene do avtomati¢nega priznavanja kvalifikacije brez potrebne dejanske registracije, glede na
to, da taks$na registracija ni del postopka kvalifikacije.

V.3. ZOBOZDRAVNIK

5.3.1 Studijski program za zobozdravnike

Studijski program, ki vodi do dokazila o formalnih kvalifikacijah za zobozdrav-
nika, vkljucuje vsaj naslednje predmete. Eden ali ve¢ teh predmetov se lahko
poucuje kot del drugih disciplin ali v povezavi z njimi.

A. Osnovni predmeti B. Medicinsko-bioloski  predmeti C. Predmeti, ki so neposredno pove-
. in splosnomedicinski predmeti zani z zobozdravstvom
— Kemija
— Anatomija — Stomatoloska protetika
— Fizika
— Embriologija — Zobozdravstveni materiali  in
— Biologija oprema

— Histologija s citologijo

. . — Konzervativno zobozdravstvo
— Fiziologija

. . . s — Preventivno zobozdravstvo
— Biokemija (ali fizioloska

kemija) — Anesteziologija in sedacija
— Patoloska anatomija — Posebna kirurgija
— Splosna patologija — Posebna patologija
— Farmakologija — Klini¢na praksa
— Mikrobiologija — Pedodontija
— Higiena — Ortodontija
— Preventivna medicina in — Parodontologija
epidemiologija — Zobozdravstvena radiologija
— Radiologija — Dentalna okluzija in delovanje
— Fizioterapija Celjusti
— Splosna kirurgija — Organiziranost stroke, poklicna

- . tika in zak j
— Splosna medicina s pedia- etika in zakonodaja

trijo — Socialni vidiki zobozdravstvene
. . .. rakse
— Otorinolaringologija P
— Dermatovenerologija

— Splosna  psihologija —
psihopatologija — nevropa-
tologija

— Anesteziologija
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5.3.2 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za zobozdravnike

Drrava Dokazilq o foKInalnih Organ, ki podeljuj;_ dokazila doizgi(llcl)lrz’ (}:r]l(l\?;?%?(a_ Poklicni naziv Referenéni
kvalifikacijah o kvalifikacijah cijah datum
Belgié/Belgi- Diploma van tandarts/ | — De  universiteiten/ Licentiaat in | 28.1.1980
que/Belgien Diplome licencié en Les universités de tandheel-
science dentaire — De bevoegde kunde/
Examencommissie Licencié  en
van de Vlaamse science
Gemeenschap/Le dentaire
Jury compétent
d'enseignement  de
la Communauté
frangaise
Boearapus Jumnoma 3a BHcIIE | YHHUBEPCUTET Jlexap mo | 1.1.2007
obpa3oBaHue Ha JICHTAJTHA
obpa3oBaTesHo- MeMIMHA
KBaIH(UKALMOHHA
cremeH  ,,Maructep
o JJleHTanHa
MeInIuHa c
npodecroHanHa
KBaJH(UKALIUS
,,Maructep-nekap ™o
JICHTaJIHA MEJUIIIHA
Ceska repu- | Diplom o ukonceni | Lékarska fakulta Zubni l¢kat 1.5.2004
blika studia ve studijnim | univerzity v  Ceské
programu zubni | republice
I1ékatstvi (doktor
zubniho 1ékarstvi,
MDDr.)
Danmark Bevis for kandidatud- | Universitet 1. Autorisation Tandlege 28.1.1980
dannelsen 1 odonto- som tandlege,
logi (cand.odont.) udstedt af Sund-
hedsstyrelsen
2. Tilladelse til
selvstendig
virke som
tandlaege
Deutschland Zeugnis  uber die | Zustdndige Behorden Zahnarzt 28.1.1980
Zahniérztliche Priifung
Eesti Hambaarstikraad Tartu Ulikool Hambaarst 1.5.2004
Degree in Dentistry
(DD)
Diplom  hambaarsti-
teaduse oppekava
labimise kohta
EX\ag Iroyio Tavemotiuo Odovriatpog 1.1.1981
Odovtiatpikng N XEPOVPYOS
odovtioTpog
Espaiia Titulo de Licenciado | EI rector de wuna Licenciado en | 1.1.1986
en Odontologia universidad Odontologia
Titulo de Graduado/a | EI =~ rector de wuna Graduado/a 1.1.1986
en Odontologia Universidad en Odontolo-
gia
France Dipléme d'Etat de | Universités Chirurgien- 28.1.1980
docteur en chirurgie dentiste
dentaire
Hrvatska Diploma ,,doktor | Fakulteti sveuciliSta u doktor 1.7.2013
dentalne  medicine/ | Republici Hrvatskoj dentalne
doktorica dentalne medicine/
medicine* doktorica
dentalne
medicine
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. Dokazila o formalnih | Organ, ki podeljuje dokazila Potr.dilo, priloie'no Lo . Referenéni
Drzava . .. ’ . . dokazilom o kvalifika- | Poklicni naziv
kvalifikacijah o kvalifikacijah cijah datum
Ireland — Bachelor in Dental | — Universities — Dentist 28.1.1980
Science
(B.Dent.Sc.)
— Bachelor of | — Royal College of — Dental
Dental Surgery - Surgeons in Ireland practitio-
(BDS) ner
— Licentiate in — Dental
Dental Surgery - surgeon
(LDS)
Italia Diploma di laurea in | Universita Diploma di abilita- | Odontoiatra 28.1.1980
Odontoiatria e Protesi zione  all'esercizio
Dentaria della professione di
odontoiatra
Konpog [Tiotomomtikd Odovtiatpucd Odovrtiatpog 1.5.2004
Eyypaoeng Zvppovito
Odovtidtpov
Latvija Zobarsta diploms Universitates tipa | Sertifikats — | Zobarsts 1.5.2004
augstskola kompetentas
iestades  izsniegts
dokuments, kas
apliecina, ka
persona ir
nokartojusi  serti-
fikacijas eksamenu
zobarstnieciba
Lietuva 1. Aukstojo mokslo | Universitetas 1. Internattiros Gydytojas 1.5.2004
diplomas,  nuro- pazyméjimas, odontologas
dantis suteikta nurodantis
gydytojo  odonto- suteikta  gydy-
logo kvalifikacija tojo odontologo
profesing kvali-
fikacija
2. Magistro diplomas 2. Internattiros
(odontologijos pazyméjimas
magistro kvalifika- (gydytojo odonto-
cinis laipsnis ir logo profesing
gydytojo  odonto- kvalifikacija)
logo kvalifikacija)
Luxembourg Diplome d'Etat de | Jury d'examen d'Etat Meédecin- 28.1.1980
docteur en médecine dentiste
dentaire
Magyarorszag Okleveles  fogorvos | Egyetem Fogorvos 1.5.2004
doktor oklevél
(doctor medicinae
dentariae, dr. med.
dent)
Malta Lawrja fil- Kirurgija | Universita® ta Malta Kirurgu 1.5.2004
Dentali Dentali
Nederland Universitair getuigsc- | Faculteit Tandheel- Tandarts 28.1.1980
hrift van een met | kunde
goed gevolg afgelegd
tandartsexamen
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Dokazila o formalnih

Organ, ki podeljuje dokazila

Potrdilo, prilozeno

Referenéni

Drzava kvalifikacijah o kvalifikacijah dokaziloncqijc;hkvaliﬁka— Poklicni naziv datum
Osterreich Bescheid iiber die | — Medizinische Zahnarzt 1.1.1994
Verleihung des Universitét
akademischen Grades | _ Medizinische
,Doktor der Zahn- Fakultit der
heilkunde* Universitét
Polska Dyplom ukonczenia | Szkoty wyzsze Swiadectwo zlozenia| Lekarz denty- | 1.5.2004
studiow wyzszych na Lekarsko — Denty-| sta
kierunku lekarsko- stycznego Egzaminu
dentystycznym lekar- Panstwowego (1) )/
skim z tytutem Swiadectwo zlozenia
,lekarz dentysta“ Lekarsko-Denty-
stycznego Egzaminu
Koncowego (%) (%)
Portugal — Carta de curso de | — Faculdades Médico denti- | 1.1.1986
licenciatura  em | __ [nstitutos  Superio- sta
medicina dentaria res
— Mestrado inte- 24.3.2006
grado em medi-
cina dentéria
Romania Diploma de licenta de | — Universitati Medic dentist | 1.10.2003
medic dentist
Slovenija Diploma, s katero se | — Univerza Potrdilo o opra- | Doktor 1.5.2004
podeljuje  strokovni vljenem dentalne
naslov ,,doktor strokovnem  izpitu medicine/
dentalne  medicine/ za poklic doktor Doktorica
doktorica dentalne dentalne medicine/ | dentalne
medicine® doktorica dentalne | medicine
medicine
Slovensko DIPLOM Univerzita Zubny lekar 1.5.2004
zubné lekérstvo
doktor zubného lekar-
stva (,,MDDr.*)
Suomi/Finland | Hammasldaketieteen | — Helsingin yliopisto/ | Sosiaali- ja tervey- | Hammaslda- 1.1.1994
lisensiaatin  tutkinto/ Helsingfors univer- | salan  lupa-  ja | kéri/Tandla-
Odontologie licentia- sitet valvontaviraston kare
texamen — Oulun yliopisto padtdos  kaytdnnon
.. . palvelun hyvéksy-
— Itd-Suomen  ylio- o
isto misestd/Beslut  av
P . Tillstands- och till-
— Turun yliopisto synsverket for
social- och
hilsovarden om
godkénnande av
prakisk tjanstgoring
Sverige Tandldkarexamen Universitet eller | Bevis om legitima- | Tandldkare 1.1.1994
hogskola tion som tandla-

kare, utfardat av
Socialstyrelsen
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. . . . . Potrdilo, prilozeno .
Drrava Dokazllq o fo'r'malmh Organ, ki po@eljujc_e' dokazila dokazilom o kvalifika- | Poklicni naziv Referenéni
kvalifikacijah o kvalifikacijah cijah datum
United King- | — Bachelor of | — Universities — Dentist 28.1.1980
dom Dental  Surgery
(BDS or B.Ch.D.)
— Licentiate in | — Royal Colleges — Dental
Dental Surgery practi-
tioner
— Dental
surgeon

(") Do leta 2012.
() 0Od leta 2013.

(®) Do 1. oktobra 2016 mora biti dokazilu o formalnih kvalifikacijah priloZzeno tudi potrdilo o konanem podiplomskem pripravnistvu
(,,staz podyplomowy*).

5.3.3 Dokazila o formalnih kvalifikacijah zobozdravnikov specialistov

Oralna kirurgija

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki podel{tﬁ;jiﬁkazila o kvalifi- Referencni datum
Belgi¢/ Belgique/
Belgien
bbarapus CBUIETEICTBO 3a npusHara | dakyirer 1o JeHTanHa MeIULHHA 1.1.2007
CIICLIHATHOCT o »OpanHa | KkbM MeIUIUHCKH YHUBEPCHTET
XUpYprus
Ceské republika Diplom o specializaci (v oboru | 1. Institut postgradualniho vzdéla- 19.7.2007
oralni a maxilofacidlni chirurgie) vani ve zdravotnictvi
2. Ministerstvo zdravotnictvi
Danmark Bevis for tilladelse til at betegne sig | Sundhedsstyrelsen 28.1.1980
som specialtandleege i tand-, mund-
og kaebekirurgi
Deutschland Fachzahnérztliche Landeszahnérztekammer 28.1.1980
Anerkennung  fiir  Oralchirurgie/
Mundchirurgie
Eesti
EX\ag Tithog Odovtiatpikng ewdwotag | — [eppépeta 1.1.2003
me I'vaBoyepovpyuiic (do | _ Nopapyiaxy; Avrodioixne
31. decembra 2002) HaptT nen
— Nopaopyio
Espafia
France
Hrvatska
Ireland Certificate of specialist dentist in | Competent authority recognised 28.1.1980
oral surgery for this purpose by the competent
minister
Italia Diploma di specialista in Chirurgia | Universita 21.5.2005
Orale
Kompog ITotomromtikd  Avayvopiong tov | Odovtiatpikd Zvpfoviio 1.5.2004
Edwon Odovtidtpov omv
Yropatikny XePovpykn
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki p odelji(uaj;jgﬁkazila o kvalifi- Referencni datum
Latvija
Lietuva 1. Rezidentiiros pazyméjimas, | Universitetas 1.5.2004
nurodantis suteikta ~ burnos
chirurgo profesing kvalifikacija
2. Rezidenttiros pazyméjimas
(burnos chirurgo profesiné kvali-
fikacija)
Luxembourg
Magyarorszag Dento-alveolaris sebészet szakor- | Nemzeti Vizsgabizottsag 1.5.2004
vosa bizonyitvany
Malta Certifikat ta' spe¢jalista dentali fil- | Kumitat ta' Approvazzjoni dwar 1.5.2004
Kirurgija tal-halq Specjalisti
Nederland Bewijs van inschrijving als kaakc- | Registraticcommissie ~ Tandheel- 28.1.1980
hirurg in het Specialistenregister kundige Specialismen (RTS) van
de  Koninklijke  Nederlandse
Maatschappij tot bevordering der
Tandheelkunde
Osterreich
Polska Dyplom uzyskania tytutu specja- | Centrum Egzaminéw Medycznych 1.5.2004
listy w dziedzinie chirurgii stomato-
logicznej
Portugal Titulo de Especialista em Cirurgia | Ordem dos Médicos Dentistas 4.6.2008
Oral (OMD)
Romania Certificatul ~ de  specialist  in | Ministerul Sanatatii 17.12.2008
Chirurgie dento-alveolara
Slovenija Potrdilo o opravljenem specialisti- | 1. Ministrstvo za zdravje 1.5.2004
¢nem izpitu iz oralne kirurgije 2. ZdravniSka zbornica Slovenije
Slovensko Diplom o $pecializacii v Specializa- | — Slovenska zdravotnicka 17.12.2008
¢nom odbore maxilofacialna chirur- univerzita
gla — Univerzita Pavla Jozefa Safi-
rika v Kosiciach
Suomi/Finland Erikoishammaslaékarin tutkinto, | Yliopisto 1.1.1994
suu-ja leukakirurgia / Specialtandla-
karexamen, oral och maxillofacial
kirurgi
Sverige Bevis om specialistkompetens i oral | Socialstyrelsen 1.1.1994
kirurgi
United Kingdom Certificate of completion of specia- | Competent authority recognised 28.1.1980

list training in oral surgery

for this purpose

Ortodontija

Organ, ki podeljuje dokazila o kvalifi-

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah .. Referen¢ni datum
kacijah

Belgi¢/ Belgique/ | Titre professionnel particulier de | Ministre de la Santé publique/ 27.1.2005

Belgien dentiste spécialiste en orthodontie/ | Minister bevoegd voor Volks-
Bijzondere beroepstitel van tandarts | gezondheid
specialist in de orthodontie

Bwarapus CBUIETEICTBO 3a npusHara | dakynaTer 1o AeHTaaHa MEAULMHA 1.1.2007
CMELHATHOCT 110 ,,OpTOAOHTHS KbM MEIULNHCKH YHUBEPCUTET

Ceské republika Diplom o specializaci (v oboru | 1. Institut postgradualniho vzdéla- 19.7.2007
ortodoncie) vani ve zdravotnictvi

2. Ministerstvo zdravotnictvi
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki p odelji(uaj;jgﬁkazila o kvalifi- Referen¢ni datum
Danmark Bevis for tilladelse til at betegne sig | Sundhedsstyrelsen 28.1.1980
som specialtandlaege i ortodonti
Deutschland Fachzahniérztliche Anerkennung fiir | Landeszahndrztekammer 28.1.1980
Kieferorthopidie
Eesti Residentuuri  1dputunnistus  orto- | Tartu Ulikool 1.5.2004
dontia erialal
Ortodontia residentuuri 1dpetamist
tdendav tunnistus
EX\ag Tithog Odovtwatpikng ewbwomrtag | — [eppépela 1.1.1981
g Opbodovucng — Nopapyraxr Avtodioiknon
— Nopapyia
Espafia
France Titre de spécialiste en orthodontie | Conseil National de 1'Ordre des 28.1.1980
chirurgiens dentistes
Hrvatska
Ireland Certificate of specialist dentist in | Competent authority recognised 28.1.1980
orthodontics for this purpose by the competent
minister
Italia Diploma di specialista in Ortogna- | Universita 21.5.2005
todonzia
Komnpog [Motoromtikd  Avayvapiong  ov | Odovtiatpikd Zvppfovito 1.5.2004
Ed1ko0 Odovtidtpov oV
OpBodovtikn
Latvija Sertifikats“~ kompetentas iestades | Latvijas Arstu biedriba 1.5.2004
izsniegts dokuments, kas apliecina,
ka persona ir nokartojusi serti-
fikacijas eksamenu ortodontija
Lietuva 1. Rezidentiiros pazyméjimas, | Universitetas 1.5.2004
nurodantis  suteikta  gydytojo
ortodonto profesing kvalifikacija
2. Rezidentiros pazyméjimas
(gydytojo ortodonto profesiné
kvalifikacija)
Luxembourg
Magyarorszag Fogszabalyozas szakorvosa bizo- | Nemzeti Vizsgabizottsag 1.5.2004
nyitvany
Malta Certifikat ta' specjalista dentali fl- | Kumitat ta' Approvazzjoni dwar 1.5.2004
Ortodonzja Specjalisti
Nederland Bewijs van inschrijving als ortho- | Registraticcommissie ~ Tandheel- 28.1.1980
dontist in het Specialistenregister kundige Specialismen (RTS) van
de  Koninklijke  Nederlandse
Maatschappij tot bevordering der
Tandheelkunde
Osterreich
Polska Dyplom uzyskania tytutu specja- | Centrum Egzaminow Medycznych 1.5.2004
listy w dziedzinie ortodoncji
Portugal Titulo de Especialista em Ortodon- | Ordem dos Médicos Dentistas 4.6.2008

tia

(OMD)
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki p odeli(lgfijgﬁkazila o kvalifi- Referencni datum

Romania Certificatul de specialist in Orto- | Ministerul Sanatatii 17.12.2008
dontie si Ortopedie dento-faciala

Slovenija Potrdilo o opravljenem specialisti- | 1. Ministrstvo za zdravje 1.5.2004
¢nem izpitu iz Celjustne in zobne | 5 7qravniska zbornica Slovenije
ortopedije

Slovensko Diplom o $pecializacii v $pecializa- | Slovenska zdravotnicka univerzita 17.12.2008
¢nom odbore Cel'ustna ortopédia

Suomi/Finland Erikoishammaslaékérin tutkinto, | Yliopisto 1.1.1994
hampaiston oikomishoito/ Special-
tand-lakarexamen, tandreglering

Sverige Bevis om specialistkompetens i | Socialstyrelsen 1.1.1994
ortodonti

United Kingdom Certificate of Completion of specia- | Competent authority recognised 28.1.1980
list training in orthodontics for this purpose

V.4. Veterinar

5.4.1 Studijski program za veterinarje

Studijski program, ki vodi do dokazila o formalnih kvalifikacijah za veterinarja,
vkljucuje vsaj naslednje predmete.

Pouk enega ali ve¢ teh predmetov lahko poteka kot del drugih disciplin ali v
povezavi z njimi.

A.

Osnovni predmeti
Fizika

Kemija

Biologija zivali

Biologija rastlin

Biomatematika

Posebni predmeti

a.

Osnovne vede:

Anatomija (vkljuéno s histo-
logijo in embriologijo)

. Klini¢ne vede:

— Porodnistvo

— Patologija (s patolosko anato-

— Fiziologija mijo)
— Biokemija — Parazitologija
— Genetika — Klini¢na medicina in kirur-
— Farmakologija gija (z anesteziologijo)
__ Farmaciia — Klini¢na predavanja o razli-
) J - ¢nih domacih zivalih, peru-
— Toksikologija tnini in drugih Zivalskih
— Mikrobiologija vrstah
— Imunologija — Preventivna medicina
— Epidemiologija — Radiologija
__ Poklicna etika — Reprodukcija in motnje v
reprodukciji
— Upravno  veterinarstvo  in

javno zdravstvo

— Veterinarska zakonodaja in
sodna medicina

— Terapevtika

— Propedevtika

. Reja zivali

— Reja zivali
— Prehrana zivali
— Agronomija

— Ekonomika
vodnje

rejske  proiz-

— Sistemi reje zivali
— Veterinarska higiena

— Etologija in zasCita zivali

. Higiena zivil

— Inspekcijski nadzor Zzivalskih
proizvodov in zivil zival-
skega izvora

— Higiena zivil in zivilska
tehnologija

— Prakticno delo  (vkljucuje
prakticno delo v objektih,
kjer potekata zakol in prede-
lava zivil)
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Prakti¢no usposabljanje je lahko v obliki prakse, ¢e poteka s polno ¢asovno
obveznostjo in pod neposrednim nadzorom pristojnega organa ter v skupnem
petletnem Studijskem obdobju ne preseze Sestih mesecev.

Porazdelitev teoreti¢nega in prakti¢nega usposabljanja med razli¢nimi skupinami
predmetov je uravnotezena in usklajena, da si veterinarji pridobijo znanje in
izku$nje na nacin, ki jim bo omogocil izvajanje vseh njihovih nalog.

VYM10

5.4.2 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za veterinarje

Organ, ki podeljuje dokazila o

Potrdilo, prilozeno

Referen¢ni datum

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Kkvali - dokazilom o kvalifika-
valifikacijah ..
cijah
Belgié/Belgi- | Diploma van dierenarts/ | — De universiteiten/Les 21.12.1980
que/Belgien Diplome de docteur en méde- universités
cine vétérinaire — De bevoegde Examen-
commissie van de
Vlaamse  Gemeensc-
hap/Le Jury compétent
d'enseignement de la
Communauté frangaise
Benrapus Jurioma 3a Bucme | — Jlecorexnuyeckn 1.1.2007
obpaszoBaHue Ha YHUBEPCHTET
o0pa3oBaTesHo- Codus
KB (PUKALMOHHA
®daxynTer
Berepunapna
MeMIMHA
CTeTeH MarucTbp mo | — Tpakuiicku
CIEIHATHOCT Berepunapna YHUBEPCHTET
MequIMHa ¢ npodecnoHanHa Crapa 3aropa,
kBannukaus ~ Berepunapen BeTepHHApHOME/IHIH-
Jiexap HCKH (haKynTer
Ceska repu- | — Diplom o ukonéeni studia | Veterinarni fakulta univer- 1.5.2004
blika ve studijnim  programu | zity v Ceské republice
veterinarni lékatstvi (doktor
veterinarni mediciny,
MVDr.)
— Diplom o ukonceni studia
ve studijnim  programu
veterindrni ~ hygiena  a
ekologie (doktor veterinarni
mediciny, MVDr.)
Danmark Bevis for kandidatuddannelsen | Kebenhavns Universitet 21.12.1980
i veterinermedicin
(cand.med.vet.)
Deutschland — Zeugnis iiber das Ergebnis | Der  Vorsitzende  des 21.12.1980
des Dritten Abschnitts der | Priffungsausschusses — fiir
Tierérztlichen Priifung und | die Tierédrztliche Priifung
das Gesamtergebnis der | einer  Universitdt  oder
Tierérztlichen Priifung Hochschule
— Zeugnis iiber das Ergebnis 1.1.2006
der Tierdrztlichen Priifung
und das Gesamtergebnis
der Tierérztlichen Priifung
Eesti Diplom: tditnud veterinaarme- | Eesti ~ Pollumajandusiili- 1.5.2004
ditsiini dppekava kool

Loomaarstikraad

Degree in Veterinary Medicine
(DVM)

Eesti Maaiilikool
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Organ, ki podeljuje dokazila o

Potrdilo, prilozeno

Referen¢ni datum

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah . - dokazilom o kvalifika-
kvalifikacijah cijah
EX\ag Iroyio Kmviotpukrig 1. Apiototérelo 1.1.1981
[Tovemotpo
®eoc0lovikng
2. Mavemotpio
®gocoliog
Espafia Titulo de Licenciado en Vete- | — Ministerio de Educa- 1.1.1986
rinaria cion y Cultura
—El rector de una
Universidad
Titulo de Graduado/a en Vete- | — El  rector de una 1.1.1986
rinaria Universidad
France Diplome d'Etat de docteur | — L'Institut ~ d'enseigne- 21.12.1980
vétérinaire ment supérieur et de
recherche en alimenta-
tion, santé animale,
sciences agronomiques
et de l'environnement
(Vet Agro Sup);
— L'Ecole nationale vété-
rinaire, agroalimentaire
et de Il'alimentation,
Nantes-Atlantique
(ONIRIS);
— L'Ecole nationale vété-
rinaire d'Alfort;
— L'Ecole nationale vété-
rinaire de Toulouse.
Hrvatska Diploma ,,doktor veterinarske | Veterinarski fakultet Sveu- 1.7.2013
medicine/doktorica veteri- | CiliSta u Zagrebu
narske medicine®
Ireland — Diploma of Bachelor in/of 21.12.1980
Veterinary Medicine
(MVB)
— Diploma of Membership of
the Royal College of Vete-
rinary Surgeons (MRCVS)
Italia Diploma di laurea in medicina | Universita Diploma di abilita- 1.1.1985
veterinaria zione all'esercizio
della medicina
veterinaria
Kompog [TIieTomomtucd Eyypaoeng | Kmviatpikd Zvpfoviio 1.5.2004
Kmvidzpov
Latvija Veterinararsta diploms Latvijas Lauksaimniecibas 1.5.2004
Universitate
Lietuva 1. Aukstojo mokslo diplomas | 1. Lietuvos Veterinarijos 1.5.2004
(veterinarijos gydytojo Akademija
(DVM))
2. Magistro diplomas (veteri- | 2. Lietuvos sveikatos

narinés medicinos magistro
kvalifikacinis  laipsnis ir
veterinarijos gydytojo
profesiné kvalifikacija)

moksly universitetas
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. . . Potrdilo, prilozeno o
Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah Organ, ki p Oqel'lu'l? dokazila o dokazilom o kvalifika- Referencni. datum
kvalifikacijah cijah
Luxembourg | Diplome d'Etat de docteur en | Jury d'examen d'Etat 21.12.1980
médecine vétérinaire
Magyarorszag | Okleveles 4llatorvos —doktor | Felsdoktatasi intézmény 1.5.2004
oklevél (dr. vet)
Malta Licenzja ta' Kirurgu Veteri- | Kunsill tal-Kirurgi Veteri- 1.5.2004
narju narji
Nederland Getuigschrift van met goed 21.12.1980
gevolg  afgelegd diergenee-
skundig/veeartsenijkundig
examen
Osterreich — Diplom-Tierarzt Universitit 1.1.1994
— Magister medicinae veteri-
nariae
Polska Dyplom lekarza weterynarii 1. Szkota Gtéwna Gospo- 1.5.2004
darstwa Wiejskiego w
Warszawie
2. Akademia Rolnicza we
Wroctawiu (1)
3. Uniwersytet Przyrod-
niczy we Wroctawiu (%)
4. Akademia Rolnicza w
Lublinie (%)
5. Uniwersytet  Przyrod-
niczy w Lublinie (*#)
6. Uniwersytet Warmin-
sko-Mazurski w Olsz-
tynie
Portugal — Carta de curso de licencia- | Universidade 1.1.1986
tura em medicina veteri-
naria
— Carta de mestrado integrado
em medicina veterindria
Romania Diploma de licentda de doctor | Universitati 1.1.2007
medic veterinary
Slovenija Diploma, s katero se podeljuje | Univerza Spricevalo o opra- 1.5.2004
strokovni naslov ,,doktor vete- vljenem drzavnem
rinarske medicine/doktorica izpitu s podrocja
veterinarske medicine* veterinarstva
Slovensko Vysokoskolsky  diplom o | Univerzita 1.5.2004
udeleni akademického titulu
,,doktor veterinarskeho lekar-
stva“ (,MVDr.)
Suomi/ Eldinlddketieteen  lisensiaatin | Yliopisto 1.1.1994
Finland tutkinto/Veterindrmedicine
licentiatexamen
Sverige Veterindrexamen Sveriges Lantbruksuniver- 1.1.1994
sitet
United King- | 1. Bachelor of Veterinary | 1. University of Bristol 21.12.1980

dom

Science (BVSc)

2. Bachelor of Veterinary
Science (BVSc)

3. Bachelor of Veterinary
Medicine (Vet MB)

4. Bachelor of Veterinary
Medicine  and  Surgery
(BVM&S)

2. University of Liverpool
3. University of
Cambridge

4. University of Edin-
burgh
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Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah

Organ, ki podeljuje dokazila o
kvalifikacijah

Potrdilo, prilozeno
dokazilom o kvalifika-
cijah

Referen¢ni datum

5. Bachelor  of
Medicine and
(BVMS)

Veterinary
Surgery

6. Bachelor of Veterinary
Medicine (BvetMed)

7. Bachelor of Veterinary
Medicine and Bachelor of

5. University of Glasgow

6. University of London

7. University of Notting-
ham

Veterinary Surgery
(B.V.M,, B.V.S)
(") Velja do 22.11.2006.
() 0d 23.11.2006.
(®) Velja do 10.4.2008.
(*) 0d 11.4.2008.
V.5. BABICA

5.5.1 Program usposabljanja za babice (vrsta usposabljanja I in II)

Program usposabljanja za pridobitev dokazila o formalni izobrazbi v babistvu

sestavljata naslednja dva dela:

A. Teoreti¢ni in tehni¢ni pouk
a. Splosni predmeti
— Osnove anatomije in fiziologije

— Osnove patologije

b. Uc¢ni predmeti, znacilni za babisko dejavnost

— Anatomija in fiziologija

— Embriologija in razvoj zarodka

— Osnove bakteriologije, virologije in parazitologije — Nosecnost, porod in zdravstveno stanje porodnice
po porodu

— Osnove biofizike, biokemije in radiologije

— Ginekoloska in porodniska patologija

— Pediatrija s posebnim poudarkom na novoro-

jenckih

Higiena, zdravstvena vzgoja, preventivha medi-
cina, zgodnje diagnosticiranje bolezni

Prehrana in dietetika s posebnim poudarkom na
zenskah, novorojenckih in majhnih otrocih

Osnove sociologije in druzbeno medicinska vpra-
Sanja

Osnove farmakologije
Psihologija
Nacela in metode poucevanja

Zdravstvena in socialna zakonodaja in organiza-
cija varstva

Poklicna etika in delovna zakonodaja
Spolna vzgoja in naértovanje druzine

Pravno varstvo matere in dojencka

Priprava na porod in starSevstvo, vklju¢no s fizio-
loskimi vidiki

Priprava na porod (vkljuéno s poznavanjem in
uporabo tehni¢ne opreme v porodniStvu)

Analgezija, anestezija in ozivljanje
Psihologija in patologija novorojencka
Nega in nadzor novorojencka

Psiholoski in socialni dejavniki

B. Prakticno in klini¢no usposabljanje

To usposabljanje mora biti pod ustreznim nadzorom:

— Svetovanje nosecnicam, vklju¢no z vsaj 100 predporodnimi pregledi.

— Nadzor in nega vsaj 40 nose¢nic.



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 147

— Studentova izvedba vsaj 40 porodov; &e te Stevilke ni mogode dosedi
zaradi pomanjkanja nosecnic, jo je mogoce znizati na najmanj 30, vendar
pod pogojem, da Student asistira ob vsaj 20 nadaljnjih porodih.

— Asistenca pri vsaj enem ali dveh porodih v medeni¢ni vstavi. Kjer to ni
mogoce zaradi pomanjkanja porodov v medeni¢ni vstavi, se praksa lahko
izvede v simuliranem polozaju.

— Izkusnje z epiziotomijo in uvajanje v Sivanje ran. Uvajanje vsebuje teore-
tiéni pouk in klini¢no prakso. Praksa Sivanja vkljuCuje Sivanje rane po
epiziotomiji in enostavnih perinealnih raztrganinah. Kadar je to nujno
potrebno, gre lahko za simulirani poloZzaj.

— Nadzor in nega 40 zensk v rizi¢ni nosecnosti, s porodnimi popadki ali v
poporodnem obdobju.

— Nadzor in zdravstvena nega (vklju¢no s pregledom) vsaj 100 poporodnih
zensk in zdravih novorojenckov.

— Opazovanje in zdravstvena nega novorojenckov, ki zahtevajo posebno
nego, vkljuéno z nedonosencki, prenosenimi novorojencki, novorojencki
s premajhno telesno tezo in bolnimi novorojencki.

— Zdravstvena nega patoloskih primerov v ginekologiji in porodniStvu.

— Uvajanje v zdravstveno nego v medicini in kirurgiji. Uvajanje vsebuje
teoreti¢ni pouk in klini¢no prakso.

Teoreti¢no in tehniéno usposabljanje (del A programa usposabljanja) je urav-
notezeno in usklajeno s klinicnim usposabljanjem (del B programa usposa-
bljanja) tako, da se lahko znanje in izkusnje, navedene v v tej prilogi, prido-
bijo na ustrezen nacin.

Klini¢ni pouk ima obliko nadzorovanega usposabljanja in usposabljanja na
delu v oddelkih bolni$nic ali drugih zdravstvenih sluzbah, ki jih so jih
odobrili pristojne oblasti ali organi. Kot del tega usposabljanja, Studentke
babice sodelujejo v dejavnostih teh oddelkov, Ce te dejavnosti prispevajo k
njihovem usposabljanju. Nauciti jih je treba odgovornosti dejavnosti babic.

VYM10
5.5.2 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za babice

Dokazila o formalnih kvalifi- | Organ, ki podeljuje dokazila

kacijah o kvalifikacijah Poklicni naziv Referencni datum

Drzava

Belgié¢/Belgi- | Diploma van vroedvrouw/ | — De erkende oplei- | Vroedvrouw/Accouc- 23.1.1983
que/Belgien Diplome d'accoucheuse dingsinstituten/Les | heuse
établissements d'en-
seignement

— De bevoegde
Examencommissie
van de Vlaamse
Gemeenschap/Le
Jury compétent
d'enseignement de
la Communauté
frangaise
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Dokazila o formalnih kvalifi-

Organ, ki podeljuje dokazila

Drzava kacijah o kvalifikacijah Poklicni naziv Referenéni datum
Bboarapus Jlunnoma 3a BHcLIE YHuBepcurer Axyniepka 1.1.2007
oOpa3oBaHKe Ha
00pazoBaTeHo-
KBaJIN(UKALNOHHA CTEIICH
,,bakanaBep* ¢
npogecuoHaaHa
KBaTH(UKALUST
AKymIepka‘
Ceska repu- | 1. Diplom o ukon&eni | 1. Vysoka skola | Porodni asistentka/ 1.5.2004
blika studia ve studijnim ziizena nebo uznana | porodni asistent
programu  oSetfovatel- statem
stvi ve studijnim
oboru porodni
asistentka (bakalat,
Bce.)
2. Diplom o ukonceni | 2. Vysoka skola
studia ve studijnim zfizena nebo uznana
programu porodni statem
asistence ve studijnim
oboru porodni
asistentka (bakalaf,
Be.)
3. Diplom o ukonceni | 3. Vyssi odborna $kola
studia ve studijnim zfizena nebo uznana
oboru diplomovana statem
porodni asistentka
(diplomovany speciali-
sta, DiS.)
Danmark Bevis for uddannelsen til | Professionshejskole Jordemoder 23.1.1983
professionsbachelor i
jordemoderkundskab
Deutschland Zeugnis iiber die staatliche | Staatlicher ~ Priifung- | — Hebamme 23.1.1983
Priifung 'ﬁir Hebammen | sausschuss — Entbindungspfleger
und Entbindungspfleger
Eesti Diplom dmmaemanda | — Tallinna  Meditsii- | Ammaemand 1.5.2004
erialal nikool
— Tartu Meditsii-
nikool
Ammaemanda diplom — Tallinna Tervishoiu
Korgkool
— Tartu  Tervishoiu
Korgkool
EAAGG 1. IItoyio Tunpatog | 1. Texvohoyikd Moio 23.1.1983
MoatgvTikng Exmadevtikd
Teyvohoymv I5popata (T.E.L)
Exnmadevtikdv
13popdrov (T.E.L)
2. Iroyio tov Tpnpotog | 2. KATEE Moauevtig
Moidv g Avetépog Yrovpygiov
Xy0MG Ytedeymv EOvikng  IMoudeiog
Yyelog ko  Kowamv. Kot Opnokevpdtov
IIpdévowog (KATEE)
3. Ilrvylo Madag | 3. Ymovpyeio  Yyelog
Avortépag Xyohg wat TIpovotag
Maumv
Espafia — Titulo de matrona Ministerio de Educa- | — Matrona 1.1.1986

— Titulo de asistente
obstétrico (matrona)

— Titulo de enfermeria
obstétrica-ginecologica

cion y Cultura

— Asistente obstétrico
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Dr¥ava Dokazila o forglalnih kvalifi- | Organ, ki po@eljuj? dokazila Poklicni naziv Referencni datum
kacijah o kvalifikacijah
France Diplome de sage-femme L'Etat Sage-femme 23.1.1983
Hrvatska Svjedodzba ,,prvostupnik | — Medicinski fakulteti | Prvostupnik (baccalau- 1.7.2013
(baccalaureus) primalj- sveuciliSta u Repu- | reus) Primaljstva/Prvo-
stva/sveuciliSna prvostup- blici Hrvatskoj stupnica (baccalaurea)
nlca“(baccalaurea) primalj- | _ gyeugilista u Repu- primaljstva
stva blici Hrvatskoj
— Veleucilista i
visoke  Skole u
Republici Hrvatskoj
Ireland 1. Certificate in Midwife- | 1. An Bord Altranais | Registered Midwife 23.1.1983
ry (1) (The Nursing | (RM)
Board) [up to
1 October 2012];
Bord Altranais agus
Cnaimhseachais na
hEireann (The
Nursing and
Midwifery  Board
of Ireland, NMBI)
[from 2 October
2012].
2. B.Sc. in Midwifery | 2. A third-level Insti-
approved by  the tution delivering a
NMBI (?) Midwifery  educa-
tion  programmes
approved by the
NMBI
3. Higher/Post-graduate 3. third-level Institu-
Diploma in Midwifery tion delivering
approved by  the Higher/Post-
NMBI (%) graduate Diploma
in Midwifery
approved by the
NMBI
Italia 1. Diploma d'ostetrica 1. Scuole riconosciute | Ostetrica 23.1.1983
dallo Stato
2. Laurea in ostetricia 2. Universita'
Kompog Almlopo oto petafacikd | Noonhevtikr] Xyoin Eyyeypoppévn Maio 1.5.2004
TpOYpoppe MotevTikig
Latvija Diploms par vecmates | Masu skolas Vecmate 1.5.2004
kvalifikacijas iegtisanu
Lietuva 1. Aukstojo mokslo | 1. Universitetas Akuseris 1.5.2004
diplomas, nurodantis
suteiktg bendrosios
praktikos  slaugytojo

profesing kvalifikacija,
ir profesinés kvalifika-
cijos pazyméjimas,
nurodantis suteiktg
akuserio profesing
kvalifikacija
— Pazyméjimas,
liudijantis akuserio
profesing praktika
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Dokazila o formalnih kvalifi- | Organ, ki podeljuje dokazila

kacijah o kvalifikacijah Poklicni naziv Referenéni datum

Drzava

2. Aukstojo mokslo | 2. Kolegija
diplomas (neuniversi-
tetinés studijos), nuro-
dantis suteikta bendro-
sios praktikos slaugy-
tojo profesing kvalifi-
kacijg, ir profesinés
kvalifikacijos
pazyméjimas,  nuro-
dantis suteiktg
akuserio profesing
kvalifikacija
— Pazyméjimas,

liudijantis akuSerio
profesing praktika

3. Aukstojo mokslo | 3. Kolegija
diplomas (neuniversi-
tetinés studijos), nuro-
dantis suteikta
akuSerio profesing
kvalifikacijg

4. Bakalauro  diplomas | 4. Universitetas

(slaugos bakalauro
kvalifikacinis laipsnis
ir bendrosios praktikos
augytojo profesiné
kvalifikacija)
Ir Profesinés kvalifika-
cijos pazyméjimas
(akuserio profesiné
kvalifikacija)

5. Profesinio  bakalauro | 5. Kolegija
diplomas (slaugos
profesinio  bakalauro
kvalifikacinis laipsnis
ir bendrosios praktikos
slaugytojo  profesiné
kvalifikacija)

Ir Profesinés kvalifika-
cijos pazyméjimas
(akuserio profesiné
kvalifikacija)

6. Profesinio  bakalauro | 6. Kolegija
diplomas
(akuSerijos profesinio
bakalauro  kvalifika-
cinis laipsnis ir
akuserio profesiné
kvalifikacija)

Luxembourg | Diplome de sage-femme Ministére de 1'éduca- | Sage-femme 23.1.1983
tion nationale, de la
formation  profession-
nelle et des sports

Magyarorszag | 1. Sziilészné  bizonyit- | 1. Iskola/féiskola Sziilésznd 1.5.2004
vany

2. Sziilészné oklevél 2. Felséoktatasi intéz-
mény

Malta Lawrja jew diploma fl- | Universita' ta' Malta Qabla 1.5.2004
Istudji tal-Qwiebel




2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 151

YM10

Dokazila o formalnih kvalifi-

Organ, ki podeljuje dokazila

Drzava kacijah o kvalifikacijah Poklicni naziv Referenéni datum
Nederland Diploma van verloskun- | Door het Ministerie | Verloskundige 23.1.1983
dige van Volksgezondheid,
Welzijn  en  Sport
erkende opleidings-
instellingen
Osterreich 1. Hebammen-Diplom 1. — Hebammenaka- | Hebamme 1.1.1994
demie
— Bundeshebam-
menlehranstalt
2. Diplom  idber den | 2. Fachhochschulrat
Abschluss des Fach-
hochschul-Bachelor-
studiengangs ,,Hebam-
me*
Polska — Dyplom  ukonczenia | Instytucja prowadzaca | Potozna 1.5.2004
studiow wyzszych na | ksztalcenie na
kierunku potoznictwo | poziomie WyZSzym
z tytulem ,magister | uznana przez wlasciwe
potoznictwa* wladze (Higher educa-
— Dyplom  ukofczenia tion institution reco-
studiow wyzszych gnised by.t_he compe-
zawodowych na | tent authorities)
kierunku/specjalnosci
potoznictwo z tytutem
Llicencjat  potoznict-
wa‘
Portugal 1. Diploma de enfermeiro | 1. Ecolas de Enferma- | Enfermeiro especialista 1.1.1986
especialista em enfer- gem em enfermagem de
magem de  saude satide materna e obsté-
materna e obstétrica trica
2. Diploma/carta de curso | 2. Escolas Superiores
de estudos superiores de Enfermagem
especializados em
enfermagem de saude
materna e obstétrica
3. Diploma (do curso de | 3. — Escolas Supe-
pos-licenciatura) de riores de Enfer-
especializagdo em magem
enfermagem de] §a1’1de — Escolas  Supe-
materna e obstétrica riores de Saude
Romania Diploma de licenta de | Universitati Moasa 1.1.2007
moasa
Slovenija Diploma, s katero se | 1. Univerza diplomirana babica/ 1.5.2004
podeljuje strokovni naslov | 5 viisoka  strokovna | diPlomirani babicar
,,diplomirana babica/diplo- Sola
mirani babicar*
Slovensko 1. DIPLOM 1. Vysoka Skola/ | Porodna asistentka 1.5.2004
porodna asistencia Univerzita
,bakalar (,,Bc.)
2. DIPLOM 2. Stredna zdravo-
diplomovand  pdrodna tnicka skola

asistentka
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Drrava Dokazila o for@alnih kvalifi- | Organ, ki pO('ieljuj? dokazila Poklicni naziv Referencni datum
kacijah o kvalifikacijah
Suomi/ 1. Katilon  tutkinto/barn- | 1. Terveydenhuolto- Katilo/Barnmorska 1.1.1994
Finland morskeexamen oppi-laitokset/
hilsovardslaroan-
stalter
2. Sosiaali- ja terveysalan | 2. Ammattikorkeakou-
ammattikorkeakoulutut- lut/Yrkeshogskolor
kinto, kitilo (AMK)/
yrkeshogskoleexamen
inom hélsovard och det
sociala omradet, barn-
morska (YH)
Sverige Barnmorskeexamen Universitet eller | Barnmorska 1.1.1994
hogskola
United King- [ A qualification approved | Education institution | Registered Midwife 23.1.1983
dom by the Nursing and | approved by the
Midwifery Council or its | Nursing and Midwifery
predecessor bodies as atte- | Council or its prede-
sting to the completion of | cessor bodies
training as required for
midwives by article 40
and the standard of profi-
ciency as required for
registration as a Regi-
stered Midwife in its regi-
ster (%)

Q)
Q]

¢

Kadar je to dokazilo o formalni kvalifikaciji izdano drzavljanom drzav ¢lanic, ki so kvalifikacijo pridobili na Irskem, so imetniki

upraviceni do avtomatiénega priznavanja.

Ta informacija o dokazilu o kvalifikacijah je bila vklju¢ena, da se zagotovi, da so osebe, usposobljene na Irskem, upravicene do
avtomati¢nega priznavanja brez potrebne dejanske registracije na Irskem, glede na to, da takSna registracija ni del postopka

kvalifikacije.

Ta informacija o dokazilu o kvalifikacijah je bila vkljuena, da se zagotovi, da so osebe, usposobljene v Zdruzenem kraljestvu,
upravi¢ene do avtomati¢nega priznavanja kvalifikacije brez potrebne dejanske registracije, glede na to, da tak$na registracija ni del

postopka kvalifikacije.

V.6. FARMACEVT

5.6.1 Program usposabljanja farmacevtov

Biologija rastlin in zivali
Fizika

Splosna in anorganska kemija
Organska kemija

Analizna kemija

Farmacevtska kemija z analizo zdravil

Splosna in uporabna biokemija (medicinska)

Anatomija in fiziologija; medicinska terminologija

Mikrobiologija

Farmakologija in farmakoterapija
Farmacevtska tehnologija
Toksikologija

Farmakognozija

Zakonodaja in, kjer je to primerno, poklicna etika.

Ravnovesje med teoreticnim in prakticnim usposabljanjem pri vsakem uc¢nem
predmetu mora dati teoriji tak pomen, da se ohrani univerzitetni znacaj usposa-
bljanja.



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 153

YM10

5.6.2 Dokazila o formalnih kvalifikacijah farmacevtov

Drzava

Dokazila o formalnih kvalifi-
kacijah

Organ, ki podeljuje dokazila

o kvalifikacijah

Potrdilo, prilozeno doka-
zilom o kvalifikacijah

Referencni datum

Belgié/ Belgi- | Diploma van apotheker / | — De universiteiten/ 1.10.1987
que/ Belgien | Diplome de pharmacien Les universities
— De bevoegde
Examencommissie
van de Vlaamse
Gemeenschap/Le
Jury compétent
d'enseignement de
la Communauté
frangaise
Boarapus Junnoma 3a BHCLIE | YHHUBEPCUTET 1.1.2007
oOpa3oBaHue Ha
00OpazoBaTenHo-
KBIM(DUKALMOHHA CTEIeH
»,Maructep* no
,Papmanusa c
npodecroHanHa
KBaJIM(UKALHS
,MarucTbp-hapmarnenT
Ceska repu- | Diplom o ukon&eni studia | Farmaceuticka fakulta 1.5.2004
blika ve studijnim programu | univerzity v  Ceské
farmacie (magistr, Mgr.) republice
Danmark Bevis for kandidatuddan- | Det Farmaceutiske 1.10.1987
nelsen i farmaci | Fakultet, Kobenhavns
(cand.pharm.) Universitet
Bevis for kandidatuddan- | Syddansk Universitet
nelsen i farmaci
(cand.pharm.)
Deutschland Zeugnis {iiber die Staat- | Zustindige Behorden 1.10.1987
liche Pharmazeutische
Priifung
Eesti Diplom proviisori dppe- | Tartu Ulikool 1.5.2004
kava lédbimisest
Farmaatsiamagister
Master of Science in
Pharmacy (MSc)
EAAGG Adeln doknong | — Ileppépera 1.10.1987
POPHLOKEVTIKOD — No .
. LLOPYLOKT|
emoyyéhpioTog Avrtodioiknon
Espafia Titulo de Licenciado en | — Ministerio de 1.10.1987
Farmacia Educacion y
Cultura
— El rector de una
universidad
Titulo de Graduado/a en | — EI rector de una 1.1.1986
Farmacia Universidad
France — Dipléome d'Etat de | Universités 1.10.1987
pharmacien
— Diplome d'Etat de

docteur en pharmacie
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M Dokazila o formalnih kvalifi- | Organ, ki podeljuje dokazila| Potrdilo, prilozeno doka- .
Drzava kacijah o kvalifikacijah zilom o kvalifikacijah Referenéni-datum
Hrvatska Diploma 'magistar farma- | — Farmaceutsko- 1.7.2013
cije/magistra farmacije' biokemijski
fakultet Sveucilista
u Zagrebu
— Medicinski fakultet
Sveucilista u Splitu
— Kemijsko- tehno-
loski fakultet
Sveucilista u Splitu
Ireland 1. Certificate of Regi- | 1. Cumann Cogaiseoiri 1.10.1987
stered Pharmaceutical na hEireann
1 1
Chemist () (Pharmaceutical
Certificate of Registra- Society of Ireland)
tion as a Pharmacist (')
2. A degree in Pharmacy | 2. Universities delive- | 2. Notification  from
recognised by the Phar- ring  degrees in the Pharmaceutical
maceutical Society of pharmacy reco- Society of Ireland
Ireland (%) gnised by the Phar- that the person
maceutical ~Society named therein is
of Ireland the holder of a
qualification appro-
priate for practicing
as pharmacist
Italia Diploma o certificato di | Universita 1.11.1993
abilitazione  all'esercizio
della professione di farma-
cista ottenuto in seguito ad
un esame di Stato
Kompog IMotoromtikd  Eyypaeng | Zvppodrio 1.5.2004
Dappokomroton DopUOKEVTIKNG
Latvija Farmaceita diploms Universitates tipa 1.5.2004
augstskola
Lietuva 1. Aukstojo mokslo diplo- | Universitetas 1.5.2004
mas, nurodantis
suteiktg vaistininko
profesing kvalifikacija
2. Magistro diplomas (far-
macijos magistro kvali-
fikacinis  laipsnis  ir
vaistininko ~ profesiné
kvalifikacija)
Luxembourg | Diplome d'Etat de phar- | Jury d'examen d'Etat + 1.10.1987
macien visa du ministre de
I'éducation nationale
Magyarorszag | Okleveles — gyogyszerész | Egyetem 1.5.2004
oklevél (magister pharma-
ciae, abbrev: mag. Pharm)
Malta Lawrja fil-farmacija Universita' ta' Malta 1.5.2004
Nederland Getuigschrift van  met | Faculteit Farmacie 1.10.1987
goed gevolg afgelegd
apothekersexamen
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M Dokazila o formalnih kvalifi- | Organ, ki podeljuje dokazila| Potrdilo, prilozeno doka- .
Drzava Kacijah o kvalifikacijah zilom o kvalifikacijah Referenéni datum
Osterreich Staatliches ~ Apothekerdi- | Osterreichische ~Apot- 1.10.1994
plom hekerkammer
Polska Dyplom ukonczenia | 1. Akademia 1.5.2004
studiow ~ wyzszych na Medyczna
i(l;er;mku f elrmaCJa Z1 2. Uniwersytet
ytulem magistra Medyczny
3. Collegium Medicum
Uniwersytetu Jagiel-
lonskiego
Portugal — Licenciatura em | Instituicdo de Ensino 1.10.1987
Farmacia Superior Universitario
— Carta de curso de
licenciatura em Cién-
cias Farmacéuticas
Mestrado Integrado em 1.1.2007
Ciéncias Farmacéuticas
Romania Diploma de licenta de | Universitati 1.1.2007
farmacist
Slovenija Diploma, s katero se | Univerza Potrdilo o opravljenem 1.5.2004
podeljuje strokovni naziv strokovnem izpitu za
magister farmacije/magi- poklic magister farma-
stra farmacije cije/magistra farmacije
Slovensko DIPLOM Univerzita 1.5.2004
farmacia
magister (,,Mgr.*)
Suomi/ Proviisorin tutkinto/Provi- | Yliopisto 1.10.1994
Finland sorexamen
Sverige Apotekarexamen Universitet och 1.10.1994
hogskolor
United King- | 1. Certificate of Regi- 1.10.1987
dom stered Pharmacist (%)
. A degree in pharmacy | Universities delivering | Notification from the
approved by either the | pharmacy degrees | General Pharmaceutical
General Pharmaceutical | approved by the | Council or Pharmaceu-
Council (formerly | General Pharmaceutical | tical Society of Nort-
Royal Pharmaceutical | Council (formerly | hern Ireland confirming
Society of  Great | Royal Pharmaceutical | successful completion
Britain) or the Pharma- | Society of Great | of the approved phar-
ceutical ~ Society  of [ Britain) or the Pharma- | macy degree, 12
Northern Ireland (¥) ceutical ~ Society of | months practical trai-
Northern Ireland ning and a pass of the
registration assessment.

(") Kadar je to dokazilo o formalni kvalifikaciji izdano drZavljanom drzav ¢lanic, ki so kvalifikacijo pridobili na Irskem, so imetniki
upraviceni do avtomati¢nega priznavanja.

(®) Ta informacija o dokazilu o kvalifikacijah je bila vkljucena, da se zagotovi, da so osebe, usposobljene na Irskem, upravi¢ene do
avtomaticnega priznavanja brez potrebne dejanske registracije na Irskem. V taksnih primerih prilozeno potrdilo potrjuje, da so vse
zahteve glede kvalifikacij izpolnjene.

(®) Kadar je to dokazilo o formalni kvalifikaciji izdano drzavljanom drzav ¢lanic, ki so kvalifikacijo pridobili v Zdruzenem kraljestvu, so
imetniki upravi¢eni do avtomati¢nega priznavanja kvalifikacije.

(*) Ta informacija o dokazilu o kvalifikacijah je bila vklju¢ena, da se zagotovi, da so osebe, usposobljene v Zdruzenem kraljestvu,
upravi¢ene do avtomati¢nega priznavanja kvalifikacije brez potrebne dejanske registracije. V tak$nih primerih prilozeno potrdilo
potrjuje, da so vse zahteve glede kvalifikacij izpolnjene.
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V.7. ARHITEKT

5.7.1 Dokazila o formalnih kvalifikacijah za arhitekte, priznanih v skladu s ¢lenom 46

Drsava Dokazila o for'r'nalnih kvalifi- Organ, ki pogleljuj'e' dokazila o Potrdilo, prilqieno fiokazilom o Refgrenéno
kacijah kvalifikacijah kvalifikacijah Studijsko leto
Belgié/ 1. Architect/Architecte . Nationale hogescholen voor 1988/1989
Belgique/ architectuur/Ecoles  natio-
Belgien nales supérieures d'architec-
ture
2. Architect/Architecte . Hogere-architectuur-institu-
ten/Instituts supérieurs
d'architecture
3. Architect/Architecte . Provinciaal Hoger Instituut
voor Architectuur te
Hasselt/Ecole  provinciale
supérieure d'architecture de
Hasselt
4. Architect/Architecte . Koninklijke Academies
voor  Schone  Kunsten/
Académies royales des
Beaux-Arts
5. Architect/Architecte . Sint-Lucasscholen/Ecoles
Saint-Luc
6. Burgerlijke ingenieur- | 6. — Faculteiten Toegepaste
architect Wetenschappen van de
Universiteiten/Facultés
des sciences appliquées
des universités
— ,,Faculté¢ polytechnique*
de Mons
7. Burgerlijk  Ingenieur- | 7. K.U. Leuven, faculteit inge- | Certificat de stage délivré | 2004/2005
Architect (Ir. Arch.) nieurswetenschappen par 'Ordre des Architectes/
Stagegetuigschrift  afgele-
verd door de Orde van
Architecten
8. Burgerlijk  Ingenieur- | 8. Vrije Universiteit Brussel, | Certificat de stage délivré¢ | 2004/2005
Architect (Ir. Arch.) faculteit ingenieurswetensc- | par 1'Ordre des Architectes/
happen Stagegetuigschrift  afgele-
verd door de Orde van
Architecten
bwarapus | Maructsp-CnennaiHoct — VYHuBepcureT no | Cuzerenctso, usnageHo or | 2010/2011
ApXUTEKTYypa aApXUTEKTYypa, KomrereHTHaTa Kamapa Ha
CTPOMTEJICTBO M I'e0Je3ust — | apXUTEKTHTE,
Codus, ApXHTEKTYpeH | yJI0CTOBEPSIBAIIO
(akynrer U3ITBbIIHEHUETO Ha
MPEITOCTABKHUTE,
— Bapnencku cBoOoOIEH HeobxoauMH 381 2007/2008
yrmsepenter ,UepHopusery | PETHCTPALULA KATO ApXUTEKT
XpaGep*, Bapua, | ©  [PHa  TpOCKTaHTCKa
ApPXUTEKTYpeH (aKyJITeT NpaBOCIOCOOHOCT B
perucTbpa Ha apXUTEKTUTE
— Bucme CTPOMUTEITHO 2009/2010
YUHIIHIIE ,J100eH
Kapasenos®,

ApXHUTEKTYpeH (akynTer
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Drzava

Dokazila o formalnih kvalifi-
kacijah

Organ, ki podeljuje dokazila o
kvalifikacijah

Potrdilo, prilozeno dokazilom o
kvalifikacijah

Referen¢no
Studijsko leto

Ceska
republika

Architektura a urbanismus

Inzenyr architekt

(Ing.Arch.)

Magistr uméni v oboru
architektura (MgA.)

Magistr uméni v oboru
Architektonicka tvorba,
MgA

— Technicka

— Vysoka

— Akademie

— Fakulta architektury, Ceské

vysoké uceni technické

(CVUT) v Praze

— Vysoké uceni technické v

Brné, Fakulta architektury

univerzita v
Liberci, Fakulta uméni a
architektury

skola umélecko-
pramyslova v Praze

vytvarnych
uméni v Praze

Osvédceni o splnéni kvalifi-
kaénich  pozadavkd  pro
samostatny vykon profese
architekta vydané Ceskou
komorou architektl

2007/2008

2007/2008

Danmark

Bevis for kandidatuddan-
nelsen i arkitektur
(cand.arch.)

— Kunstakademiets Arkitekt-

skole i Kgbenhavn

— Arkitektskolen i Arhus

1988/1989

Deutsc-
hland

Diplom-Ingenieur,
Diplom-Ingenieur Univ.

Diplom-Ingenieur,
Diplom-Ingenieur FH

Master of Arts — M.A.

— Technische

— Technische

— Fachhochschulen

— Hochschule

— Fachhochschule

— Universitiaten (Architektur/

Hochbau)

Hochschulen
(Architektur/Hochbau)

Universitéten
(Architektur/Hochbau)

— Universitiaten-Gesamt-

hochschulen
Hochbau)

(Architektur/

— Hochschulen fiir bildende

Kiinste

— Hochschulen fiir Kiinste

(Archi-
tektur/Hochbau)

— Universititen-Gesamthoch-

schulen (Architektur/Hoch-
bau) bei entsprechenden
Fachhochschulstudiengin-
gen

Bremen —
University ~ of  applied
Sciences, Fakultit Archi-
tektur, Bau und Umwelt
— School of Architecture
Bremen

Miinster
(University  of  Applied
Sciences) — Muenster

School of Architecture

— Georg-Simon-Ohm-Hoch-

schule Niirnberg Fakultit
Architektur

Bescheinigung einer zustdn-
digen  Architektenkammer
iber die Erfiillung der
Qualifikationsvorausset-
zungen im Hinblick auf
eine Eintragung in die
Architektenliste

1988/1989

2003/2004

2000/2001

2005/2006
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Drsava Dokazila o formalnih kvalifi- Organ, ki podeljuje dokazila o Potrdilo, prilozeno dokazilom o | Referen¢no
wav kacijah kvalifikacijah kvalifikacijah studijsko leto
— Hochschule Anhalt (Uni- 2010/2011

versity of Applied Scien-
ces) Fachbereich Architek-
tur, Facility Management
und Geoinformation

— Hochschule Regensburg 2007/2008
(University of  Applied
Sciences),  Fakultat  fur
Architektur

— Technische Universitét 2009/2010
Miinchen,  Fakultdt fur
Architektur

— Hochschule Lausitz, 2009/2010

Studiengang  Architektur,
Fakultét fiir Bauen

wseit Juli 2013: Branden-

burgische Technische
Universitit  Cottbus-Senf-
tenberg™
— Fachhochschule  Liibeck, 2004/2005
University  of  Applied
Sciences, Fachbereich
Bauwesen
— Fachhochschule flir 2005/2006

Technik und Wirtschaft
Dresden, Fakultiat Bauinge-
nieurwesen/Architektur

— Fachhochschule Erfurt/ 2006/2007
University of  Applied
Sciences

— Hochschule Augsburg/ 2005/2006

Augsburg  University of
Applied Sciences

— Hochschule Koblenz, Fach- 2004/2005
bereich Bauwesen
— Hochschule Miinchen/ 2005/2006
Fakultét fiir Architektur
Master of Arts (in Kombi- | Hochschule Trier Fachbereich 2007/2008
nation mit einem Bachelo- | Gestaltung —  Fachrichtung

rabschluss in Architektur) | Architektur

Master of Engineering (in | Technische Hochschule Mittel- 2010/2011
Kombination mit einem | hessen (University of Applied

Bachelorabschluss in | Sciences) Fachbereich Bauwe-

Engineering) sen

Bachelor of Arts — B.A. — Hochschule Anhalt (Uni- 2010/2011

versity of Applied Scien-
ces) Fachbereich Architek-
tur, Facility Management
und Geoinformation

— Technische Universitat 2009/2010
Miinchen,  Fakultdt  fiir
Architektur

— Alanus  Hochschule fiir 2007/2008

Kunst und Gesellschaft,
Bonn
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Drzava

Dokazila o formalnih kvalifi-
kacijah

Organ, ki podeljuje dokazila o

kvalifikacijah

Potrdilo, prilozeno dokazilom o
kvalifikacijah

Referen¢no
Studijsko leto

Bachelor of  Sciences

(B.Sc.)

Master of Science

Hochschule Bochum, Fachbe-
reich Architektur

Leibniz Universitdt Hannover,
Fakultat fiir Architektur und
Landschaft

2003/2004

2011/2012

EX\ag

Aimhopa  opyrtéktova  —
Uy oviKon

Aimhopo
Apyrtéktovo—Mnyovikod

EfBviko Metoopio
IoAvteyveio (EMII),
TUNHO  OPYITEKTOVOV — —
HNYOVIKOV

Apiototérelo  Tlovemot-
wo Beccarovikng (AII®),
TUAUO  OPYLITEKTOVOV — —

HNYOVIKOV mg
IMoAvteyvikng oy oAng

Havemotuo Tatpadv,
TUNUO  OPYLTEKTOVODV — —

UNYOVIKOV ™m¢
ToAvteyvikng oy oAng

Befoioon mov yopnyel 10
Teyvikd Empelnmplo
EMadog  (TEE) xor 1
omoia EMTPEMEL TNV (ALGKNON
3pOUoTNPLOTATOV GTOV TOUEN
™G OPYLTEKTOVIKNG

1988/1989

2003/2004

Espafia

Titulo oficial de arquitecto

Rectores de las universidades
enumeradas a continuacion:

Universidad politécnica de
Catalufia, escuelas técnicas
superiores de arquitectura
de Barcelona o del Vallés

Universidad politécnica de
Madrid, escuela técnica
superior de arquitectura de
Madrid

Escuela de Arquitectura de
la  Universidad de Las
Palmas de Gran Canaria

Universidad politécnica de
Valencia, escuela técnica
superior de arquitectura de
Valencia

Universidad de Sevilla,
escuela técnica superior de
arquitectura de Sevilla

Universidad de Valladolid,
escuela técnica superior de
arquitectura de Valladolid

Universidad de Santiago de
Compostela, escuela
técnica superior de arqui-
tectura de La Corufia

Universidad del Pais
Vasco, escuela técnica
superior de arquitectura de
San Sebastian

Universidad de Navarra,
escuela técnica superior de
arquitectura de Pamplona

Universidad de A Corufa

Universidad de Granada,
Escuela Técnica Superior
de Arquitectura de Grana-
da.

1988/1989

1991/1992

1994/1995
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Drzava

Dokazila o formalnih kvalifi-
kacijah

Organ, ki podeljuje dokazila o
kvalifikacijah

Potrdilo, prilozeno dokazilom o
kvalifikacijah

Referen¢no
Studijsko leto

Titulo de Graduado/a en
Arquitectura

— Universidad de Alicante,
escuela politécnica superior
de Alicante

— Universidad Europea de
Madrid

— Universidad Ramoén Llull,
escuela técnica superior de
arquitectura de La Salle

— Universidad de Catalufia,
escuela técnica superior de
arquitectura de Barcelona

— Universidad Alfonso X El
Sabio, centro politécnico
superior de Villanueva de
la Caflada

— Universidad de  Alcala
(Escuela de Arquitectura)

— Universidad Internacional
de Cataluna, Escuela
Técnica Superior de Arqui-
tectura

— Universidad S.EK. de
Segovia, centro de estudios
integrados de arquitectura
de Segovia

— Universidad Camilo José
Cela de Madrid

— Universidad San  Pablo

CEU

— Universidad CEU Cardenal

Herrera, Valencia-Escuela
Superior de Ensefianzas
Técnicas

— Universidad Rovira i
Virgili

— Universidad Francisco de
Vitoria

— IE Universidad. Escuela
Técnica Superior de Estu-
dios Integrados de Arqui-
tectura

— IE Universidad, Escuela
Técnica Superior de Estu-
dios Integrados de Arqui-
tectura

— Universidad Europea de
Madrid

— Universitat Internacional de
Catalunya

— Universidad  San

(Zaragoza)

Jorge

— Universidad de Navarra

1997/1998

1998/1999

1999/2000

2000/2001

2001/2002

2002/2003

2005/2006

2006/2007

2009/2010

2008/2009

2009/2010
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Graduado en fundamentos
de la arquitectura + Master
en Arquitectura

— Universidad

— Universidad

— Universidad

San  Pablo

CEU — Madrid

— Universitat Politécnica de

Valéncia

— Universidad de A Coruifia.

Escuela Técnica Superior
de Arquitectura de A
Coruia

Rovira i
Virgili

Cardenal
Herrera CEU

— Universidad Francisco de

Vitoria

— Universidad Politécnica de

Madrid. Escuela Técnica
Superior de Arquitectura
de Madrid

— Universidad Antonio de

Nebrija

2010/2011

2010/2011

2011/2012

France

1. Diplome  d'architecte
DPLG, y compris dans
le cadre de la forma-
tion professionnelle
continue et de la
promotion sociale.

2. Diplome  d'architecte

ESA

3. Diplome  d'architecte

ENSAIS

4. Diplome d'Etat d'archi-
tecte (DEA)

. Le ministre chargé de l'arc-

hitecture

. Ecole spéciale d'architecture

de Paris

. Ecole nationale supérieure

des arts et industries de
Strasbourg, section architec-
ture

. Ecole Nationale Supéricure

d'Architecture et de Paysage
de Bordeaux (Ministére
chargé de l'architecture et
Ministére chargé de 1'ensei-
gnement supérieur)

Ecole Nationale Supérieure
d'Architecture de Bretagne
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et Ministére chargé
de l'enseignement supérieur

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Clermont-
Ferrand (Ministére chargé
de l'architecture et ministére
chargé de l'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Grenoble
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Habilitation de l'architecte
diplomé d'Etat a l'exercice
de la maitrise d'ceuvre en
son nom propre (HMONP)
(Ministére chargé de l'archi-
tecture)

1988/1989

2005/2006

2005/2006

2004/2005

2004/2005
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Ecole nationale supérieure
d'architecture et de paysage
de Lille (Ministére chargé
de l'architecture et ministere
chargé de I'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de  Lyon
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Marne La
Vallée (Ministére chargé de

l'architecture et ministére
chargé de l'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Marseille
(Ministere chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Montpel-
lier (Ministére chargé de

l'architecture et ministére
chargé de l'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Nancy
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministere chargé
de I'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Nantes
(Ministere chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Normandie
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture  de  Paris-
Belleville (Ministére chargé
de l'architecture et ministeére
chargé de I'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Paris-La
Villette (Ministére chargé
de l'architecture et ministére
chargé de Il'enseignement
supérieur)

2004/2005

2004/2005

2004/2005

2005/2006

2004/2005

2004/2005

2005/2006

2004/2005

2005/2006

2006/2007
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Studijsko leto

Diplome d'Etat d'archi-
tecte (DEA), dans le
cadre de la formation
professionnelle  conti-
nue

Ecole nationale supérieure
d'architecture  de  Paris
Malaquais (Ministere
chargé de l'architecture et
ministére chargé de l'ensei-
gnement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Paris Val-
de-Seine (Ministére chargé
de l'architecture et ministeére
chargé de Il'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture  de  Saint-
Etienne (Ministére chargé
de l'architecture et ministére
chargé de l'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Strasbourg
(Ministere chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Toulouse
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Versailles
(Ministére chargé de 1'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture  de  Lyon
(Ministere chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Marseille
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Montpel-
lier (Ministére chargé de

l'architecture et ministére
chargé de I'enseignement
supérieur)

Ecole nationale supérieure
d'architecture de Nantes
(Ministére chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)

2005/2006

2004/2005

2004/2005

2005/2006

2004/2005

2004/2005

2006/2007

2006/2007

2006/2007

2006/2007
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Ecole nationale supérieure 2006/2007
d'architecture de Strasbourg
(Ministere chargé de l'archi-
tecture et ministére chargé
de 'enseignement supérieur)
5. Diplome d'études de | 5. Ecole spéciale d'architecture | Diplome  d'architecte de | 2006/2007
'école spéciale d'archi- (Ministére chargé de l'archi- | 'ESA habilitant a exercer
tecture Grade 2 équiva- tecture et ministére chargé | la maitrise d'ceuvre en son
lent au diplome d'Etat de 'enseignement supérieur) | nom propre, équivalent a
d'architecte I'habilitation de l'architecte
diplomé d'Etat a I'exercice
de la maitrise d'ceuvre en
son nom propre, reconnu
par le Ministére chargé de
l'architecture
6. Diplome  d'architecte | 6. Institut national des | Habilitation de Il'architecte | 2005/2006
INSA de Strasbourg sciences  appliquées de | de 1INSA a exercer la
équivalent au diplome Strasbourg (INSA) (Mini- | maitrise d'ceuvre en son
d'Etat d'architecte stére chargé de l'architecture | nom propre équivalent a
conférant le grade de et ministére chargé de l'en- | 'THMONP, reconnue par le
master (parcours archi- seignement supérieur) ministére chargé de l'archi-
tecte) tecture
Diplome  d'architecte Institut national des | Habilitation de lI'architecte | 2005/2006
INSA de Strasbourg sciences  appliquées de | de I'INSA a exercer la
équivalent au diplome Strasbourg (INSA) (Mini- | maitrise d'ceuvre en son
d'Etat d'architecte stére chargé de l'architecture | nom propre équivalent a
conférant le grade de et ministére chargé de l'en- | 'HMONP, délivrée par le
master (parcours d'arc- seignement supérieur) ministére chargé de l'archi-
hitecte pour ingénieur) tecture
Hrvatska
Ireland 1. Degree of Bachelor of | 1. National  University  of | Certificate of fulfilment of | 1988/1989
Architecture  (B.Arch. Ireland  to  architecture | qualifications requirements
NUI) graduates of  University | for professional recognition
College Dublin as an architect in Ireland
issued by the Royal Insti-
2. Degree of Bachelor of | 2. Dublin Institute of Techno- ?ll{tle A(g Architects of Ireland
Architecture (B.Arch.) logy, Bolton Street, Dublin
— (Previously, until (College of Technology,
2002 -  Degree Bolton Street, Dublin)
standard  diploma
in architecture
(Dip. Arch))
3. Certificate of associa- | 3. Royal Institute of Architects
teship (ARIAI) of Ireland
4. Certificate of | 4. Royal Institute of Architects
membership (MRIAI) of Ireland
5. Degree of Bachelor of | 5. University of Limerick 2005/2006
Architecture (Honours)
(B.Arch. (Hons) UL)
6. Degree of Bachelor of | 6. Waterford Institute of Tech- 2005/2006

Architecture (Honours)
(B.Arch. (Hons) WIT)

nology
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Referen¢no
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Italia (1)

Laurea in architettura

Laurea in ingegneria edile
— architettura

Laurea specialistica in
ingegneria edile — architet-
tura

— Universita di

— Universita di

— Istituto

— Universita

— Universita di

— Universita di

— Universita di

— Universita di Camerino

Catania -
Sede di Siracusa

— Universita di Chieti

— Universita di Ferrara
— Universita di Firenze
— Universita di Genova

— Universita di Napoli Fede-

rico II

— Universita di Napoli II
— Universita di Palermo
— Universita di Parma

— Universita di Reggio Cala-

bria

Roma ,La

Sapienza‘“

— Universita di Roma III
— Universita di Trieste
— Politecnico di Bari

— Politecnico di Milano

— Politecnico di Torino

universitario  di
architettura di Venezia

Studi
Reggio

degli
Mediterranea  di
Calabria

— Universita dell'Aquila

— Universita di Pavia

Roma ,La

Sapienza“

— Universita dell'Aquila
— Universita di Pavia

Roma ,La

Sapienza®

— Universita di Ancona

Basilicata —
Potenza

— Universita di Pisa

— Universita di Bologna
— Universita di Catania
— Universita di Genova
— Universita di Palermo

— Universita di Napoli Fede-

rico II

— Universita di Roma — Tor

Vergata

— Universita di Trento
— Politecnico di Bari
— Politecnico di Milano

Diploma di abilitazione
all'esercizio  indipendente
della professione che viene
rilasciato dal ministero della
Pubblica  istruzione (ora
Ministero dell'istruzione,
dell'universita e della
ricerca) dopo che il candi-
dato ha sostenuto con esito
positivo 1'esame di Stato
davanti ad una commissione
competente

1988/1989

2000/2001

1998/1999

2000/2001
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Referen¢no
Studijsko leto

Laurea magistrale in inge-
gneria edile — architettura

Laurea specialistica quin-
quennale in Architettura

Universita degli studi di
Brescia

Universita degli Studi di
Cagliari

Universita Politecnica delle
Marche

Universita degli studi della
Calabria

Universita degli studi di
Salerno

Universita dell'Aquila
Universita di Pavia

Universita di
Sapienza“

Roma ,La

Universita di Pisa

Universita di Bologna
Universita di Catania
Universita di Genova
Universita di Palermo

Universita di Napoli Fede-
rico 11

Universita di Roma — Tor
Vergata

Universita di Trento
Politecnico di Bari
Politecnico di Milano

Universita degli studi di
Salerno

Universita degli studi della
Calabria

Universita degli studi di
Brescia

Universita Politecnica delle
Marche

Universita degli Studi di
Perugia

Universita degli Studi di
Padova

Universita degli Studi di
Genova

Prima Facolta di Architet-
tura  dell'Universita  di
Roma ,,La Sapienza“

Universita di Ferrara
Universita di Genova
Universita di Palermo
Politecnico di Milano

Politecnico di Bari

Universita di Firenze

2001/2002

2002/2003

2003/2004

2005/2006

2004/2005

2010/2011

2004/2005

2004/2005

2004/2005

2006/2007

2008/2009

2014/2015

1998/1999

1999/2000

2001/2002
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Laurea magistrale quin- | — Prima Facolta di Architet- 2004/2005
quennale in Architettura tura  dell'Universita  di

Roma ,,La Sapienza*
— Universita di Ferrara
— Universita di Genova
— Universita di Palermo
— Politecnico di Bari
— Universita di Firenze

— Politecnico di Milano

Laurea specialistica in | — Universita di Roma Tre 2001/2002
architettura (Progettazione
architettonica)

Universita  degli  Studi  di 2005/2006

Napoli ,,Federico II*

Laurea magistrale in archi- | Universita di Roma Tre 2004/2005
tettura (Progettazione

architettonica)

Laurea specialistica in | — Universita di Napoli II 2001/2002
Architettura

— Politecnico di Milano II

— Facolta  di  architettura
dell'Universita degli Studi
G. D'Annunzio di Chieti-
Pescara

— Facolta di  architettura,
Pianificazione ¢ Ambiente
del Politecnico di Milano

— Facolta di  Architettura
dell'Universita degli studi
di Trieste

— Facolta di Architettura di
Siracusa, Universita  di
Catania

— Facolta di  architettura,
Universita degli Studi di
Parma

— Facolta di  Architettura,
Universita di Bologna

— Universita di Firenze

— Universita IUAV di Vene- 2002/2003
zia
— Facolta di  Architettura 2004/2005

Valle Giulia, Universita
degli Studi di Roma ,La
Sapienza“

— Universita degli Studi di
Camerino

— Universita di Napoli Fede-
rico 11
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kvalifikacijah

Potrdilo, prilozeno dokazilom o
kvalifikacijah

Referen¢no
Studijsko leto

kacijah
Laurea  magistrale  in
Architettura
Laurea specialistica in

architettura -progettazione
architettonica e urbana

Laurea  Magistrale in
architettura -progettazione
architettonica e urbana

Laurea Specialistica in
Architettura (Progettazione
Urbana)

— Politecnico di Milano 11
— Universita di Napoli 11

— Universita di Napoli Fede-
rico 11

— Facolta di  architettura
dell'Universita degli Studi

G. D'Annunzio di Chieti-
Pescara
— Facolta di  architettura,

Pianificazione ¢ Ambiente
del Politecnico di Milano

— Universita IUAV di
Venezia
— Facolta di  Architettura,

Universita di Bologna

— Facolta di Architettura di
Siracusa, Universita  di
Catania

— Facolta di  architettura,
Universita degli Studi di
Parma

— Facolta  di  architettura

dell'Universita degli Studi
di Trieste

— Universita degli Studi di
Trieste

— Universita degli Studi di
Camerino

— Universita degli Studi di
Enna ,,Kore*

— Universita degli Studi di
Firenze

— Universita degli Studi di
Cagliari

— Universita degli Studi di
Udine

— Universita  degli ~ Studi
Mediterranea di  Reggio
Calabria

— Universita degli Studi di
Sassari

— Universita degli Studi della
Basilicata

— Universita degli Studi di
Genova

Facolta ,,Ludovico Quaroni*
dell'Universita degli Studi ,,La
Sapienza“ di Roma

Facolta ,,Ludovico Quaroni*
dell'Universita degli Studi ,,La
Sapienza“ di Roma

Universita di Roma Tre

2004/2005

2014/2015

2006/2007

2004/2005

2008/2009

2009/2010

2010/2011

2014/2015

2000/2001

2004/2005

2001/2002
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wav kacijah kvalifikacijah kvalifikacijah studijsko leto
Laurea  Magistrale in | Universita di Roma Tre 2004/2005
Architettura (Progettazione
Urbana)
Laurea Specialistica in | Politecnico di Torino 2002/2003

Architettura (Progettazione
urbana e territoriale)

Laurea Specialistica in | Politecnico di Milano (Facolta 2001/2002
architettura  (Architettura | di Architettura civile)
delle costruzioni)

Laurea magistrale in archi- | Politecnico di Milano (Facolta 2004/2005
tettura (Architettura delle | di Architettura civile)
costruzioni)
Laurea Specialistica in | — Facolta di architettura di 2004/2005
Architettura (Restauro) Valle Giulia dell'Universita
degli Studi ,La Sapienza“
di Roma
— Universita degli Studi di 2001/2002
Roma Tre - Facolta di
Architettura
— Universita degli Studi di 2005/2006
Napoli ,,Federico I1*
Laurea  Magistrale in | — Facolta di architettura di 2009/2010
Architettura (Restauro) Valle Giulia dell'Universita
degli Studi ,,La Sapienza“
di Roma

— Universita degli Studi di

Roma Tre — Facolta di
Architettura
— Universita degli Studi di 2004/2005

Napoli ,,Federico I

Laurea  Specialista  in | Politecnico di Torino 2002/2003
Architettura (costruzione)

Laurea  Magistrale  in | Universita degli Studi di 2004/2005
Architettura — Progetta- | Napoli ,,Federico I1*
zione architettonica

— Politecnico di Torino 2013/2014
Laurea  Magistrale  in | Universita degli Studi di 2004/2005

Architettura e Citta, Valu- | Napoli ,,Federico II*
tazione e progetto

Laurea Specialistica in | Universita degli Studi di 2007/2008
Architettura e Citta, Valu- | Napoli ,,Federico II*
tazione e progetto

Laurea  Magistrale  in | Universita degli Studi di 2008/2009
Architettura —  Arreda- | Napoli ,,Federico I1*
mento e Progetto

Laurea  Magistrale  in | Universita degli Studi di 2008/2009
Architettura Manutenzione | Napoli ,,Federico I1*

e Gestione

Laurea  Magistrale  in | Politecnico di Torino 2010/2011

Architettura  Costruzione
Citta
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Laurea  Magistrale  in | Politecnico di Torino 2010/2011
Architettura per il Progetto
Sostenibile
Laurea  Magistrale  in | Politecnico di Torino 2010/2011
Architettura per il
Restauro e la Valorizza-
zione del Patrimonio
Laurea  Magistrale  in | Universita [UAV di Venezia 2013/2014
Architettura e Culture del
Progetto
Laurea  Magistrale  in | Universita [UAV di Venezia 2013/2014
Architettura e Innovazione
Laurea  Magistrale  in | Universita [UAV di Venezia 2013/2014
Architettura per il Nuovo
e 1'Antico
Laurea  Magistrale in | Universita degli Studi Mediter- 2013/2014
Architettura — Restauro ranea di Reggio Calabria
Komnpog Aumhope  opytektove — | — Ilovemompo kvmrpov Befowwon mov  exdudetar | 2005/2006
HNYOVIKOV oV OO0 TO EMIGTNHOVIKO Kol
OPYLTEKTOVIKT| TEYVIKO EMPEA TN PLO
KUTpoL  (ETEK) 1 OO0
) . . ) ) o EMTPENEL TNV OOKNOM
Profgssnonal Diploma in | — University of Nicosia SpuoTnproT TRy otov | 2006/2007
Architecture TOUED, TNG OPYITEKTOVIKNG
Aimhopa  Apyrtektovikng | — Frederick University XyoAn 2008/2009
(5 ém) Apyrrektovikng, Kokdv kot
Eopoppocpévev Teyvov
tov [lavemompiov Frede-
rick
Aimhopo Apytéxtova | — Frederick University ZyoAn 2008/2009
Mnyovikod (5  etovg Apyrrextovikng, Kaldv kot
poitong) Eopopprocpévev Teyvov
tov [lavemomuiov Frede-
rick
Latvija Arhitekta diploms Rigas Tehniska universitate Latvijas Arhitektu | 2007/2008
savienibas sertificéSanas
centra Arhitekta prakses
sertifikats
Lietuva Bakalauro diplomas (Arc- | — Kauno technologijos | Architekto kvalifikacijos | 2008/2009
hitektiiros bakalauras) universitetas atestatas, suteikiantis teis¢
o .. uzsiimti veikla architektiros
— Vilniaus Gedimino tech-

Magistro diplomas (Archi-
tektliros magistras)

nikos universitetas

— Vilniaus dailés akademija

— Kauno technologijos
universitetas
— Vilniaus Gedimino tech-

nikos universitetas

— Vilniaus dailés akademija

srityje (Atestuotas architek-
tas) iSduodamas po archi-
tektiiros bakalauro studijy
baigimo ir trejy mety prak-
tinés  veiklos  atestuoto
architekto priezitiroje.
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Magya- Okleveles épitészmérndk | — Budapesti  Miiszaki ~ és | A teriileti illetékes épitész- | 2007/2008
rorszag MSc Gazdasagtudomanyi kamara hatosagi bizonyit-
Egyetem — Epitészmérnoki | vanya a szakmagyakorlasi
Kar jogosultsagrol.
Okleveles épitészmérndk | — Széchenyi Istvan Egyetem, 2007/2008
Gyor — Miszaki Tudo-
manyi Kar
Okleveles épitészmérnok | — Pécsi Tudomanyegyetem — 2007/2008
Pollack Mihaly Miiszaki
Kar
Malta Degree in Bachelor of | Universita' ta' Malta Warrant b'titlu ta' ,,Perit® | 2007/2008
Engineering and Architec- mahrug  mill-Bord  tal-
ture (Hons) Warrant
Nederland | 1. Het getuigschrift van [ 1. Technische Universiteit te | Verklaring van de Stichting | 1988/1989
het met goed gevolg Delft Bureau Architectenregister
afgelegde doctoraal die bevestigt dat de oplei-
examen van de studie- ding voldoet aan de normen
richting  bouwkunde, van artikel 46.
afstudeerrichting  archi- Od akademskega leta 2014/
tectuur 2015:
Verklaring  van  Bureau
Architectenregister die
2. Het getuigschrift van | 2. Technische Universiteit te | bevestigt dat aan de eisen
het met goed gevolg Eindhoven voor de beroepskwalificatie
afgelegde doctoraal van architect is voldaan
examen van de studie-
richting  bouwkunde,
differentiatie architec-
tuur en urbanistiek
3. Het getuigschrift hoger 1988/1989

beroepsonderwijs,  op
grond van het met
goed gevolg afgelegde
examen verbonden aan
de opleiding van de
tweede  fase  voor
beroepen op het terrein
van de architectuur,
afgegeven door de
betrokken examencom-
missies van respectie-
velijk:

— de Amsterdamse
Hogeschool  voor
de  Kunsten te
Amsterdam

— de Hogeschool
Rotterdam en
omstreken te
Rotterdam

— de Hogeschool
Katholieke Leer-

gangen te Tilburg

— de Hogeschool voor
de  Kunsten te
Arnhem
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kacijah kvalifikacijah kvalifikacijah Studijsko leto
— de Rijkshogeschool
Groningen te
Groningen
— de Hogeschool
Maastricht te
Maastricht
4. Master of Science in | 4. Technische Universiteit 2003/2004
Architecture, Urbanism Delft Faculteit Bouwkunde
& Building Sciences
variant Architecture
— Master of Science Technische Universiteit 2002/2003
in Architecture, Eindhoven
Building and Plan-
ning (specialisatie:
Architecture)
Master of Architecture ArtEZ hogeschool voor de 2003/2004
kunsten/ArtEZ ~ Academie
van Bouwkunst
Amsterdamse  Hogeschool 2003/2004
van de Kunsten/Academie
van Bouwkunst Amsterdam
Hanze Hogeschool Gronin- 2003/2004
gen/Academie van Bouw-
kunst Groningen
Hogeschool Rotterdam/ 2003/2004
Rotterdamse Academie van
Bouwkunst
Fontys Hogeschool voor de 2003/2004
Kunsten/Academie voor
Architectuur en  Steden-
bouw in Tilburg
Osterreich | 1. Diplom-Ingenieur, . Technische Universitit Graz | Bescheinigung des Bunde- | 1998/1999
Dipl.-Ing. (Erzherzog-Johann-Univer- | sministers fiir Wissenschaft,
sitidt Graz) Forschung und Wirtschaft
. . . . .. | uber die Erfiillung der
2. D%plom-Ingenleur, . Tef:hnlsche Universitat Voraussetzung  fiir  die
Dipl.-Ing. Wien Eintragung in die Architek-
3. Diplom-Ingenieur, . Universitat Innsbruck (Leo- | tenkammer/Bescheinigung
Dipl.-Ing. pold-Franzens-Universitit ciner  Bezirksverwaltungs-
Innsbruck) behorde iiber die Ausbil-
dung oder Befdhigung, die
4. Magister der Architek- [ 4. Universitit fiir Angewandte | zur Ausiibung des Baumei-
tur, Magister architec- Kunst in Wien stergewerbes (Berechtigung
turae, Mag. Arch. fiir Hochbauplanung)
. . . . berechtigt
5. Magister der Architek- | 5. Akademie der Bildenden
tur, Magister architec- Kiinste in Wien
turae, Mag. Arch.
6. Magister der Architek- | 6. Universitét fiir kiinstlerische
tur, Magister architec- und industrielle Gestaltung
turae, Mag. Arch. in Linz
7. Bachelor of Science in | 7. Fachhochschule Kérnten 2004/2005

Engineering (BSc) (auf-
grund eines Bachelor-
studiums), Diplom-
Ingenieur/in (Dipl.-Ing.
oder DI) fiir technisch-
wissenschaftlich Berufe
(aufgrund eines Bache-
lor- und eines Master-
studiums entspricht
MSc)
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8. Diplom-Ingenieur, 8. Universitat Innsbruck 2008/2009
Dipl.-Ing. (Leopold-Franzens-
Universitdt Innsbruck)
9. Diplom-Ingenieur, 9. Technische Universitét 2008/2009
Dipl.-Ing. Graz  (Erzherzog-Johann-
Universitit Graz)
10. Diplom-Ingenieur, 10. Technische Universitat 2006/2007
Dipl.-Ing. Wien
11. Master of Architec- | 11. Universitdit fiir  kiinst- 2008/2009
ture (MArch) (auf- lerische und industrielle
grund eines Bachelor- Gestaltung Linz
und eines Masterstu-
diums entspricht
MSc)
11. Akademie der bildenden 2008/2009
Kiinste Wien
12. Masterstudium der | 12. Universitat fiir angewandte 2011/2012
Architektur Kunst Wien
Polska magister inzynier architekt [ — Politechnika Biatostocka Zaswiadczenie o  czlon- | 2007/2008
(mgr inz. arch.) — Politechnika Gdafiska kostwie w okregowej izbie
_ Politechnika Lédzka architektf’)w/Zaéwiadczenie'
. L Krajowej Rady Izby Archi-
— Politechnika Slaska tektow RP potwierdzajace
— Zachodniopomorski posiadanie kwalifikacji do
Uniwersytet Technolo- | wykonywania zawodu
giczny w Szczecinie architekta  zgodnych  z
— Politechnika Warszawska wyrr}aganiami ) wynikajg-
— Politechnika Krakowska chyml % przepllff)\y pra\ga
— Politechnika Wroctawska i  suropepskie]  soby
nie bedacej czlonkiem Izby
— Krakowska Akademia im. 2003/2004
Andrzeja Frycza Modrzew-
skiego
dyplom ukonczenia | — Wyzsza Szkota Ekologii i 2011/2012
studiow wyzszych Zarzadzania w Warszawie
potwierdzajacy uzyskanie
tytulu zawodowego magi-
stra inzyniera architekta
— Politechnika Lubelska 2008/2009
dyplom studiow wyzszych | Politechnika Swigtokrzyska 2012/2013
potwierdzajacy uzyskanie
tytutu zawodowego magi-
stra inzyniera architekta
Portugal Carta de curso de licencia- | — Faculdade de Arquitectura | Certificado de cumprimento | 1988/1989

tura em Arquitectura

da Universidade técnica de
Lisboa

— Faculdade de arquitectura
da Universidade do Porto

— Escola Superior Artistica
do Porto

— Faculdade de Ciéncias ¢
Tecnologia da Universi-
dade de Coimbra

dos pré-requisitos de quali-
ficagdo para inscrigdo na
Ordem dos Arquitectos,
emitido pela competente
Ordem dos Arquitectos
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— Universidade Lusiada de 1986/1987
Lisboa
— Faculdade de Arquitectura 1993/1994
e Artes da Universidade
Lusiada de
Vila Nova de Famalicao
— Universidade Lusofona de 1995/1996
Humanidades e Tecnologia
— Instituto Superior Manuel 1997/1998
Teixeira Gomes
— Universidade do Minho 1997/1998
— Instituto Superior Técnico 1998/1999
da Universidade Técnica
de Lisboa
— ISCTE-Instituto  Universi- 1998/1999
tario de Lisboa
Carta de Curso de Licen- | — Escola Superior Gallaecia 2002/2003
ciatura em Arquitectura e
Urbanismo
Para os cursos iniciados a | — Faculdade de Arquitectura 1991/1992
partir do ano académico e Artes da Universidade
de 1991/1992 Lusiada do Porto
Mestrado integrado em | — Universidade Auténoma de 2001/2002
Arquitectura Lisboa
— Universidade Técnica de 2001/2002
Lisboa (Instituto Superior
Técnico)
Carta de curso de | — Universidade do Minho 1997/1998
Mestrado integrado em
Arquitectura — ISCTE-Instituto  Universi- 1999/2000
tario de Lisboa
— Universidade Lusiada de 2006/2007
Vila Nova de Famalicao
— Universidade Lusofona de 1995/1996
Humanidades ¢ Tecnolo-
gias
— Faculdade de Arquitectura 2008/2009
da  Universidade Técnica
de Lisboa
— Universidade de Evora 2007/2008
— Escola  Superior Artistica 1988/1989
do Porto (ESAP) (Licenciatura)
2007/2008
(Mestrado)
— Instituto Superior Manuel 2006/2007
Teixeira Gomes
Universidade Lusiada do Porto 2006/2007
Carta de curso de | — Universidade Fernando 2006/2007
Mestrado Integrado em Pessoa

Arquitectura ¢ Urbanismo
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— ESG/Escola Superior 2002/2003
Gallaecia
Diploma de Mestre em | — Universidade Lusiada de 1988/1989
Arquitectura Lisboa
Carta de Curso, Grau de | — Universidade de Evora 2001/2002
Licenciado
Carta de curso de mestre | — Universidade do Porto 2003/2004
em Arquitectura
Certiddo de Licenciatura | Universidade Catolica Portu- 2001/2002
em Arquitectura guesa Centro Regional das
Beiras
Diploma de Mestrado | Universidade Catdlica Portu- 2001/2002
Integrado em Arquitectura | guesa Centro Regional das
Beiras
Romania | Diploma de arhitect — Universitatea de arhitectura | Certificat de dobandire a | 2010/2011
si urbanism ,,JON MINCU* | dreptului de semnatura si
— la propunerea Facultatii | de 1inscriere in Tabloul
de Arhitectura National al Arhitectilor
— Universitatea ,,Politehnica“ | Certificat de dobandire a | 2011/2012
din Timisoara dreptului de semnatura si
de inscriere in Tabloul
— Universitatea Tehnica din | National al Arhitectilor 2010/2011
Cluj—Napoca
— Universitatea Tehnica 2007/2008
,,Gheorghe Asachi din lasi
Slovenija | Magister inzenir arhitek- | Univerza v Ljubljani, Fakulteta | Potrdilo Zbornice za arhi- | 2007/2008
ture/Magistrica  inzenirka | za Arhitekturo tekturo in prostor o usposo-
arhitekture bljenosti za  opravljanje
nalog odgovornega projek-
tanta arhitekture
Slovensko | Diplom inziniera Archi- | — Slovenska technicka | Certifikat vydany Sloven- | 2007/2008
tekta (titul Ing. arch.) univerzita v  Bratislave, | skou komorou architektov
Fakulta architektury, | na zaklade 3-rocnej praxe
Studijny odbor 5.1.1 Archi- | pod dohl'adom a vykonania
tektira a urbanizmus autorizacnej skasky
— Technickd  univerzita v 2004/2005
Kosiciach, Fakulta umeni,
Studijny  odbor  5.1.1.
Architektira a urbanizmus
Diplom magistra umeni | — Vysokd $kola vytvarnych 2007/2008
(titul Mgr. art.) umeni v Bratislave,
Studijny odbor 2.2.7 ,,Arc-
hitektonicka tvorba‘“
Suomi/ Arkkitehdin tutkinto/Arki- | — Teknillinen  korkeakoulu/ 1998/1999
Finland tektexamen Tekniska hogskolan (Hel-

sinki)

Tampereen teknillinen
korkeakoulu/Tammerfors
tekniska hogskola

Oulun yliopisto/Uleaborgs
universitet
Aalto-yliopisto/Aalto-
universitetet

Tampereen teknillinen ylio-
pisto/Tammerfors tekniska
universitet
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— Oulun yliopisto 2010/2011
— Tampereen teknillinen ylio- 2010/2011
pisto
— Aalto-yliopisto/Aalto- 2010/2011
universitetet
Sverige Arkitektexamen — Chalmers Tekniska 1998/1999
Hogskola AB
— Kungliga Tekniska
Hogskolan
— Lunds Universitet
— Umed universitet 2009/2010
United 1. Diplomas in architec- | . — Universities Certificate of architectural | 1988/1989
Kingdom ture education, issued by the
— Colleges of Art Architects Registration
— Schools of Art Board.
The diploma and degree
— Cardiff University courses in architecture of | 2006/2007
the universities, schools
— University for the Crea- | and colleges of art should | 2008/2009
tive Arts have met the requisite thres-
hold standards as laid down
— Birmingham City in Article 46 of this Direc- | 2008/2009
University tive and in Criteria for vali-
dation published by the
— University of Notting- | Validation Panel ‘of the | 50082009
ham Royal Institute of British
Architects and the Archi-
2. Degrees in architecture | 2. Universities tects Registration Board. 1988/1989
EU nationals who possess
3. Final examination . Architectural Association the Royal Institute of
British  Architects Part 1
— Final Examination — Architectural Associa- | and Part II certificates, | 2011/2012
(ARB/RIBA Part 2) tion which are recognised by
ARB as the competent
4. Examination in archi- | 4. Royal College of Art authority, are eligible. Also
tecture EU nationals who do not
possess the ARB-recognised
5. Examination Part II . Royal Institute of British | Part1 and Part II certificates
Architects will be eligible for the
Certificate of Architectural
6. Master of Architecture | 6. — University of Liverpool | Education if they — can | 5006007
satisfy the Board that their
— Cardiff University standar.d and length qf 2006/2007
education has met the requi-
. ‘v of Pl h site threshold standards of
— University of Plymouth | A t:-10 46 of this Directive | 2007/2008
o and of the Criteria for vali-
— Queens University, | dation. 2009/2010
Belfast
An Architects Registration
— Northumbria University | Board Part 3 Certificate of | 2009/2010
Architectural Education
— University of Brighton 2010/2011
— Birmingham City 2010/2011
University
— University of Kent 2006/2007
— University of Ulster 2008/2009
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in  Architecture and
Architectural Conser-
vation

kacijah kvalifikacijah kvalifikacijah Studijsko leto
— University of Edin- 2009/2010
burgh/Edinburgh
School of Architecture
and Landscape Archi-
tecture
— Leeds Metropolitan 2011/2012
University
— University of 2011/2012
Newecastle upon Tyne
— University of Lincoln 2011/2012
— University of Hudders- 2012/2013
field
— University of the West 2011/2012
of England
— University of Westmin- 2011/2012
ster
— University for the Crea- 2013/2014
tive Arts
7. Graduate Diploma in | 7. University College 2006/2007
Architecture London
8. Professional Diploma | 8. University of East London 2007/2008
in- Architecture — Northumbria  Univer- 2008/2009
sity
9. Graduate Diploma in | 9. University College 2008/2009
Architecture/MArch London
Architecture
10. Postgraduate Diploma | 10. — Leeds Beckett Univer- 2007/2008
in Architecture sity (until 2014 Leeds
Metropolitan Universi-
ty)
— University of Edin- 2008/2009
burgh
—  Sheftield Hallam 2009/2010
University
11. MArch  Architecture | 11. University College 2011/2012
(ARB/RIBA Part 2) London
— University of Notting- 2013/2014
ham
— University of East 2013/2014
London
12. Master of Architec- | 12. Liverpool John Moores 2011/2012
ture (MArch) University
— De Montfort Univer- 2011/2012
sity
— Arts University Bour- 2011/2012
nemouth
— Nottingham Trent 2012/2013
University
—  Sheffield Hallam 2013/2014
University
13. Postgraduate Diploma | 13. University of Edinburgh 2008/2009
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14. Postgraduate Diploma | 14. University of Edinburgh 2008/2009
in  Architecture and
Urban Design
15. MPhil in Environ- | 15. University of Cambridge 2009/2010
mental  Design in
Architecture  (Option
B)
— MPhil in Archi- — University of 2013/2014
tecture and Urban Cambridge
Design
16. Professional Diploma | 16. University of East 2008/2009
in Architecture: London/Centre for Alter-
Advanced  Environ- native Technology
mental and Energy
Studies
17. MArchD in Applied | 17. Oxford Brookes Univer- 2011/2012
Design in Architec- sity
ture
18. M'Arch 18. University of Portsmouth 2011/2012
19. Master of Architec- | 19. University of Huddersfield 2012/2013
ture (International)
20. Master of Architec- | 20. Cardiff University 2015/2016
ture with Honours
21. MArch (Architecture) | 21. Kingston University 2013/2014
22. MArch in Architec- | 22. University of Greenwich 2013/2014
ture
23. The degree of Master | 23. University of Edinburgh/ 2012/2013

of Architecture in the
College of Humanities
and Social Science

Edinburgh

cape Architecture

School  of
Architecture and Lands-

(') Poimenovanji

univerzo.

,Universita degli studi di (sledi ime mesta)“ in ,,Universita di (sledi ime mesta)” sta enakovredni in oznacujeta isto
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Pridobljene pravice, ki se uporabljajo za poklice, priznane na podlagi usklajevanja minimalnih pogojev

usposobljenosti

< Dokazila o formalnih kvalifikacijah za arhitekte, ki uporabljajo uveljavijene pravice,

pridobljene v skladu s clenom 49(1)

Drzava

Dokazila o formalnih kvalifikacijah

Referen¢no
Studijsko leto

Belgié/Belgi-
que/Belgien

— diplome, podeljene na visokih drzavnih Solah za arhitekturo ali na visokoS$olskih
drzavnih zavodih za arhitekturo (architecte-architect),

— diplome, podeljene na Visoki Soli za arhitekturo pokrajine Hasselt (architect),
— diplome, podeljene na Kraljevi akademiji likovnih umetnosti (architecte-architect),
— diplome, podeljene v ,,écoles Saint-Luc™ (architecte-architect),

— univerzitetne diplome gradbenega inzenirstva, s potrdilom o opravljenem pripravni-
Stvu, ki ga podeli zdruzenje arhitektov in daje imetniku pravico do poklicnega
naziva arhitekt (architecte-architect),

— diplome iz arhitekture, ki jih podeljuje centralna ali drzavna izpitna komisija za
arhitekturo (architecte-architect),

— diplome iz gradbenega inzenirstva/arhitekture in iz arhitekture/gradbenega inZenir-
stva, ki jih podeljujejo fakultete uporabnih znanosti in Politehnicna fakulteta v
Monsu (ingénieur-architecte, ingenieur-architect);

1987/1988

Benrapus

Diplome s kvalifikacijo ,,apxurext* (arhitekt), ,,crpoutenen nmxkenep (gradbeni inze-
nir) ali ,,umxenep® (inzenir), ki so jih podelile uradne uradno priznane visokoSolske
ustanove:

— VYHHBEpCHTET 3a apXUTEKTypa, CTPOUTEICTBO U reoae3usi — Codusi: CrenHaTHOCTH
,»Ypbaunzem™ u ,,Apxurexrypa‘ (Univerza za arhitekturo, gradbenistvo in geodezijo
Sofija: specializaciji ,,urbanizem® in ,arhitektura®) in vse inzenirske specializacije
na podrocjih: ,,KOHCTPYKIMK Ha crpaau U cbopbxkeHus (gradnja stavb in konstruk-
cij), meTHma ,(ceste),” TpaHcmopT (promet),” XHIPOTEXHHKA M  BOJHO
ctpoutenctBo ,,(hidrotehnika in vodne konstrukcije),” mennopamuu u ap. ,,(nama-
kanje itd.)*;

— diplome, ki so jih podelile tehniske univerze in visokoSolske ustanove za gradbeni-
$tvo na podrocjih: ,enekrpo- u TorutorexHuka“ (elektro- in termotehnika),
,,ChOOIIMTEIHA 1 KOMyHUKannoHHa TexHuka™ (telekomunikacijske tehnike in tehno-
logije), ,.ctpoutennu Texnonoruu™ (gradbene tehnologije), ,,mpunoxHa reomesms
(prakti¢na geodezija) in ,ranmmadt u ap.© (krajina itd.) na podrocju gradbenistva.

Za opravljanje dejavnosti na¢rtovanja na podrocju arhitekture in gradbeni$tva mora
biti diplomam priloZzeno ,,npuapy:KeHH OT YyIOCTOBEPCHHE 3a IPOCKTAHTCKA
npaBocrocobHoCcT (spricevalo o uradni sposobnosti za naértovanje), ki ga je izdala
,Kamapara Ha apxutekrure” (Zbornica arhitektov) in ,, Kamapara Ha umHxeHepure B
MHBECTHIMOHHOTO TpoekTupane” (InZenirska zbornica za investicijsko nacrtovanje),
ki podeljuje pravico do opravljanja dejavnosti na podrocju investicijskega nacrtova-
nja.

2009/2010

Ceskd  repu-
blika

— diplome, ki so jih podeljevale fakultete Ceské vysoké uceni technické (Ceika
tehni¢na univerza v Pragi):

Vysoka Skola architektury a pozemniho stavitelstvi (Fakulteta za arhitekturo in
gradbenistvo) (do 1951),

Fakulta architektury a pozemniho stavitelstvi (Fakulteta za arhitekturo in gradbeni-
§tvo) (od 1951 do 1960),

Fakulta stavebni (Fakulteta za gradbeno inZenirstvo) (od 1960), Studijske smeri:
gradbenistvo in konstrukcije, gradbenistvo, gradbeniStvo in arhitektura, arhitektura
(vkljuéno z urbanizmom in urejanjem prostora), gradbeniStvo nizkih gradenj in
gradbeni$tvo za industrijsko in kmetijsko proizvodnjo oziroma Studijska smer za
gradbenega inzenirja na podroc¢ju Studija gradbeniStva in arhitekture,

2006/2007
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,Fakulta architektury” (Fakulteta za arhitekturo) (od 1976), Studijske smeri: arhi-
tektura, urbanizem in urejanje prostora oziroma Studijske smeri: arhitektura in
urbano nacrtovanje na Studijskih smereh: arhitektura, teorija arhitekturnega obliko-
vanja, urbanizem in prostorsko nacrtovanje, zgodovina arhitekture in rekonstrukcija
zgodovinskih spomenikov, ali arhitektura in gradbenistvo,

diplome, ki jih je na podrocju arhitekture in gradbeniStva podeljevala ,,Vysoka skola
technicka Dr. Edvarda Benese“ (do 1951),

diplome, ki jih je na podro¢ju arhitekture in gradbenistva podeljevala ,,Vysoka skola
stavitelstvi v Brné¢*“ (od 1951 do 1956),

diplome, ki jih podeljujejo ,,Vysoké uéeni technické v Brné“, ,,Fakulta architektury*
(Fakulteta za arhitekturo) (od 1956) za Studijsko smer arhitektura in urbanizem ali
Fakulta stavebni* (Fakulteta za gradbeno inzenirstvo) (od 1956) za Studijsko smer
gradbenistvo,

diplome, ki jih podeljujeta ,,Vysoka Skola banska — Technicka univerzita Ostrava®,
,Fakulta stavebni* (Fakulteta za gradbeno inZenirstvo) (od 1997) na Studijskih
smereh konstrukcije in arhitektura ali na Studijski smeri nizkih gradenj,

diplome, ki jih podeljujeta ,,Technicka univerzita v Liberci®, ,,Fakulta architektury*
(Fakulteta za arhitekturo) (od 1994) na $tudijskem programu arhitekture in urban-
izma na Studijski smeri arhitekture,

diplome, ki jih podeljuje ,,Akademie vytvarnych uméni v Praze* na Studijskem
programu umetnosti na Studijski smeri arhitekturno oblikovanje,

diplome, ki jih podeljuje ,,Vysoka skola umélecko-primyslova v Praze™ na Studij-
skem programu umetnosti na Studijski smeri arhitektura,

potrdilo, ki ga podeljuje ,,Ceska komora architekti brez kakrne koli specifikacije
podro¢ja oziroma podro¢ja gradbenistva,

Danmark

diplome, ki jih podeljujeta drzavni Soli za arhitekturo v Kobenhavnu in Aarhusu
(arhitekt),

potrdilo o registraciji, ki ga izda svet arhitektov na podlagi Zakona §t. 202 z dne
28. maja 1975 (registreret arkitekt),

diplome z Visoke Sole za gradbeniStvo (bygningskonstruktoer), ki jih spremlja
potrdilo pristojnih oblasti, da je oseba opravila preizkus formalne izobrazbe, ki
vsebuje upostevanje nacrtov, ki jih je pripravil in izvedel kandidat, potem ko je
vsaj 6 let uCinkovito opravljal dejavnosti, omenjene v ¢lenu 48 te direktive;

1987/1988

Deutschland

diplome, ki jih podeljujejo visoke Sole upodabljajoc¢ih umetnosti (Dipl.-Ing., Archi-
tekt (HfbK)),

diplome, ki jih podeljujejo oddelki za arhitekturo (Architektur/Hochbau) na ,, Tech-
nische Hochschulen®, na tehniSkih univerzah, univerzah in na ,,Gesamthochsc-
hulen®, ¢e so ti zavodi zdruzeni v ,,Gesamthochschulen® (Dipl.-Ing. in vsak drug
naziv, ki se za diplomante lahko dolo¢i pozneje),

diplome, ki jih podeljujejo oddelki za arhitekturo (Architektur/Hochbau) na ,,Fach-
hochschulen” in oddelki za arhitekturo (Architektur/Hochbau) na ,,Gesamthochsc-
hulen®, ¢e so ti zavodi povezani v ,,Gesamthochschulen®, ki jih, ¢e traja Studij manj
kot $tiri, vendar najmanj tri leta, spremlja potrdilo, ki potrjuje Stiriletne poklicne
izkusnje v Zvezni republiki Nemciji in ga izda strokovno telo v skladu z drugim
pododstavkom ¢lena 47(1) (Ingenieur grad. in kakrSen koli drug naziv, ki se ga
dolo¢i za diplomante pozneje),

diplome (Priifungszeugnisse), podeljene pred 1. januarjem 1973 v oddelkih za
arhitekturo na ,,Ingenieurschulen® in ,,Werkkunstschulen®, ki jih spremlja potrdilo
pristojnih oblasti, da je oseba opravila preizkus formalne izobrazbe, ki vsebuje
upostevanje nacrtov, ki jih je pripravil in izvedel kandidat, potem ko je vsaj 6 let
ucinkovito opravljal dejavnosti, omenjene v ¢lenu 48 te direktive;

1987/1988
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Eesti

— diplom arhitektuuri erialal, véljastatud Eesti Kunstiakadeemia arhitektuuri teadu-
skonna poolt alates 1996. aastast (diploma iz arhitekture, ki jo podeljuje Fakulteta
za arhitekturo na estonski Akademiji za umetnost od 1996), viljastatud Tallinna
Kunstiiilikooli poolt 1989 — 1995 (ki jo je podeljevala Univerza za umetnost v
Talinu med letoma 1989 in 1995), viljastatud Eesti NSV Riikliku Kunstiinstituudi
poolt 1951 — 1988 (ki jih je podeljeval Drzavni institut za znanost Estonske SSR
med letoma 1951 in 1988);

2006/2007

EX\ag

— diplome inZenir/arhitekt, ki jih podeljujejo na atenski Metsovion Polytechnion,
skupaj s potrdilom Grske tehniske zbornice, ki omogocajo opravljanje dejavnosti
na arhitekturnem podrocju,

— diplome inzenir/arhitekt, ki jih podeljujejo na Aristotelion Panepistimion v Solunu,
skupaj s potrdilom Grske tehniske zbornice, ki omogocajo opravljanje dejavnosti na
arhitekturnem podrocju,

— diplome inzenir/gradbeni inzenir, ki jih podeljujejo na atenski Metsovion Polytech-
nion, skupaj s potrdilom Grske tehniske zbornice, ki omogocajo opravljanje dejav-
nosti na arhitekturnem podrocju,

— diplome inzenir/gradbeni inzenir, ki jih podeljujejo na solunski Aristotelion Panepi-
stimion, skupaj s potrdilom Grske tehniske zbornice, ki omogocajo opravljanje
dejavnosti na arhitekturnem podrocju,

— diplome inZzenir/gradbeni inZzenir, ki jih podeljujejo na Panepistimion Thrakis,
skupaj s potrdilom Grske tehniske zbornice, ki omogocajo opravljanje dejavnosti
na arhitekturnem podrocju,

— diplome inzenir/gradbeni inzenir, ki jih podeljujejo na Panepistimion Patron, skupaj
s potrdilom Grske tehniSke zbornice, ki omogocajo opravljanje dejavnosti na arhi-
tekturnem podrocju;

1987/1988

Espafia

uradna poklicna izobrazba arhitekta (titulo oficial de arquitecto), ki jo podeljujejo Mini-
strstvo za Solstvo in znanost ali univerze;

1987/1988

France

— vladne diplome iz arhitekture, ki jih je do leta 1959 podeljevalo Ministrstvo za
Solstvo in pozneje Ministrstvo za kulturo (architecte DPLG),

— diplome, ki jih podeljuje Ecole spéciale d'architecture (architecte DESA),

— diplome, ki jih podeljuje Ecole nationale supérieure des Arts et Industries de Stras-
bourg od leta 1995 (prej Ecole nationale d'ingénieurs de Strasbourg), oddelek za
arhitekturo (architecte ENSAIS);

1987/1988

Hrvatska

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,magistar inzenjer arhitekture i
urbanizma/magistra inzenjerka arhitekture i urbanizma® in jo podeli Arhitektonski
fakultet SveuciliSta u Zagrebu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,,magistar inzenjer arhitekture/
magistra inzenjerka arhitekture” in jo podeli Gradevinsko-arhitektonski fakultet
Sveucilista u Splitu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,magistar inzenjer arhitekture/
magistra inzenjerka arhitekture™ in jo podeli Fakultet gradevinarstva, arhitekture i
geodezije Sveucilista u Splitu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,,diplomirani inzenjer arhitek-
ture” in jo podeli Arhitektonski fakultet Sveucilista u Zagrebu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,,diplomirani inzenjer arhitek-
ture/diplomirana inzenjerka arhitekture in jo podeli Gradevinsko-arhitektonski
fakultet Sveucilista u Splitu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,,diplomirani inzenjer arhitek-
ture/diplomirana inzenjerka arhitekture in jo podeli Fakultet gradevinarstva, arhi-
tekture 1 geodezije Sveucilista u Splitu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,diplomirani arhitektonski
inzenjer* in jo podeli Arhitektonski fakultet SveuciliSta u Zagrebu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,,inzenjer” in jo podeli Arhi-
tektonski fakultet Sveucilista u Zagrebu,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,,inzenjer* in jo podeli Arhi-
tektonsko-gradevinsko-geodetski fakultet Sveucilista u Zagrebu za zakljucen §tudij
na Arhitektonski odjel Arhitektonsko-gradevinsko-geodetskog fakulteta,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,inZenjer* in jo podeli
Tehnicki fakultet Sveucilista u Zagrebu za zakljucen Studij na Arhitektonski odsjek
Tehnickog fakulteta,

3. Studijsko
leto po
pristopu
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— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,inZenjer* in jo podeli
Tehnicki fakultet SveudiliSta u Zagrebu za zakljuéen $tudij na Arhitektonsko-inze-
njerski odjel Tehni¢kog fakulteta,

— diploma, na podlagi katere se pridobi poklicni naziv ,inzenjer arhitekture* in jo
podeli Arhitektonski fakultet SveuciliSta u Zagrebu.

Vsem diplomam je treba priloziti potrdilo o ¢lanstvu v Zbornici arhitektov Hrvaske
(Hrvatska komora arhitekata), ki ga izda Zbornica arhitektov Hrvaske v Zagrebu;

Ireland — diploma Bachelor of Architecture, ki jo podeljuje Irska drzavna univerza diplo- | 1987/1988
mantom arhitekture na University College (Visoki $oli) v Dublinu (B Arch.) (NUI),

— diploma iz arhitekture, ki jo podeli College of Technology, Bolton Street (Visoka
tehniska Sola) v Dublinu (Dipl. Arch.),

— potrdilo o pridruzenem ¢lanstvu v Royal Institute of Architects of Ireland (Kraljevi
institut irskih arhitektov) (ARIAI),

— potrdilo o ¢lanstvu v Royal Institute of Architects of Ireland (MRIAI);

Italia — diplome ,,laurea in architettura®, ki jih podeljujejo univerze, politehni¢ni in visoko- | 1987/1988
Solski zavodi v Benetkah in Reggio Calabrii, skupaj z diplomami, ki imetniku
omogocajo samostojno opravljanje poklica arhitekta, in jih podeli minister za
Solstvo, potem ko kandidat pred pristojno komisijo opravi drzavni izpit, ki mu
omogoca samostojno opravljanje poklica arhitekta (dott. Architetto),

— diplome ,laurea in ingegneria“ iz gradbenistva (,,sezione costenzione civile®), ki jih
podeljujejo univerze in visoke Sole za tehni¢ne vede, skupaj z diplomo, ki imetniku
omogocajo samostojno opravljanje poklica arhitekta in jo podeljuje minister za
Solstvo, potem ko kandidat pred pristojno komisijo opravi drzavni izpit, ki mu
omogoca samostojno opravljanje poklica (dott. Ing. Architetto ali dott. Ing. in
ingegneria civile);

Konpog — BePoiowon  Eyypoagng oto Mntpmdo Apyrtektévov mov  exdidetoar  omd  to | 2006/2007
Emompovikd kot Teyvikd Empeintipro Kompov (potrdilo o registraciji v registru
arhitektov, ki ga izda Znanstvena in tehni¢na zbornica na Cipru (ETEK));

Latvija — ,,Arhitekta diploms* ko izsniegusi Latvijas Valsts Universitates Inzenierceltniecibas | 2006/2007
fakultates Arhitektliras nodala lidz 1958. gadam, Rigas Politehniska Institiita
Celtniecibas fakultates Arhitektliras nodala no 1958 gada Iidz 1991. gadam, Rigas
Tehniskas Universitates Arhitekturas fakultate kops 1991. gada, un ,,Arhitekta
prakses sertifikats®, ko izsniedz Latvijas Arhitektu savieniba (,,diploma iz arhitek-
ture”, ki jo podeljuje Oddelek za arhitekturo Fakultete za gradbeno inZenirstvo
Latvijske drzavne Univerze do leta 1958, Oddelek za arhitekturo Fakultete za
gradbeno inzenirstvo Politehni¢nega instituta v Rigi v letih 1958 — 1991, Fakulteta
za arhitekturo Tehni¢ne univerze v Rigi od leta 1991 in 1992, in potrdilo o vpisu, ki
ga izda Zveza arhitektov Latvije);

Lietuva — diplome arhitekt inZenir/arhitekt, ki jih je do leta 1969 podeljeval Kauno politech- | 2006/2007
nikos institutas (inzinierius architektas/architektas),

— diplome arhitekt/diplomirani arhitekt/magister arhitekture, ki jih je do leta 1990
podeljeval Vilnius inzinerinis statybos institutas, do leta 1996 Vilniaus technikos
universitetas, od leta 1996 Vilnius Gedimino technikos universitetas (architektas/
architektiiros bakalauras/architektiiros magistras),

— diplome za specializante, ki so koncali izobrazevalni program arhitekture/diplomi-
rani arhitekt/magister arhitekture, ki jih je do leta 1991 podeljeval LTSR Valstybinis
dailés institutas; od leta 1990 Vilniaus dailés akademija (architektiros kursas/archi-
tektiiros bakalauras/architektiiros magistras),

— diplome diplomirani arhitekt/magister arhitekture, ki jih je od leta 1997 podeljeval
Kauno technologijos universitetas (architektiiros bakalauras/architektiiros magistras).

Vsem tem diplomam mora biti priloZzeno potrdilo potrditvene komisije, ki omogoci
opravljanje dejavnosti v arhitekturi (Certified Architect/Atestuotas architektas);
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diploma ,,0kleveles épitészmérnok™ (diploma iz arhitekture, magister znanosti iz
arhitekture), ki jo podeljujejo univerze,

diploma ,,okleveles épitész tervezé miivész* (diploma magisterija znanosti iz arhi-
tekture in gradbenistva), ki jo podeljujejo univerze;

2006/2007

Malta

Perit: Lawrja ta' Perit, ki jo podeljuje Universita’ ta' Malta, s katero se pridobi
upravicenje za vpis kot Perit;

2006/2007

Nederland

spricevala, ki jih izdajo oddelki za arhitekturo tehniskih visokih Sol iz Delfta ali
Eindhovna in potrjujejo, da je imetnik opravil diplomski izpit iz arhitekture (bouw-
kundig ingenieur),

diplome, ki jih podeljujejo drzavno priznane akademije za arhitekturo (architect),

diplome, ki so jih do leta 1971 podeljevale nekdanje Sole za arhitekturo (Hoger
Bouwkunstonderricht) (architect HBO),

diplome, ki so jih do leta 1970 podeljevale nekdanje visoke Sole za arhitekturo
(voortgezet Bouwkunstonderricht) (architect VBO),

spri¢evala, ki dokazujejo, da je oseba opravila izpit, ki ga pripravi svet arhitektov
pri ,,Bond van Nederlandse Architecten” (Red nizozemskih arhitektov, BNA) (arc-
hitect),

diploma ,,Stichting Instituut voor Architectuur” (fondacija ,,Institut za arhitekturo®)
(IVA), podeljena po koncanem $tudiju, ki ga organizira ta fondacija in traja najmanj
stiri leta (architect), skupaj s potrdilom pristojnega organa, da je oseba opravila
preizkus formalne izobrazbe, ki vsebuje upoStevanje nacrtov, ki jih je pripravil in
izvedel kandidat, potem ko je vsaj 6 let uc¢inkovito opravljal dejavnosti, omenjene v
Clenu 44 te direktive,

potrdilo, ki ga izda pristojni organ in potrjuje, da je oseba pred uveljavitvijo te
direktive opravila diplomski izpit za ,,Kandidaat in de bouwkunde® na tehniski
visoki Soli v Delftu ali Eindhovnu in da je v obdobju najmanj petih let tik pred
uveljavitvijo te direktive opravljala arhitekturne dejavnosti, katerih narava in pomen
v skladu z nizozemskimi zahtevami zagotavljata, da je sposobna opravljati te dejav-
nosti (architect),

potrdilo, ki ga pristojna oblast izda le osebam, ki so dopolnile stirideseto leto pred
5. avgustom 1985, in potrjuje, da so v obdobju najmanj petih let tik pred tem
datumom opravljale arhitekturne dejavnosti, katerih narava in pomen v skladu z
nizozemskimi zahtevami zagotavljata, da so sposobne opravljati te dejavnosti (arc-
hitect),

od dneva uveljavitve nizozemskih zakonov in predpisov, ki urejajo zacetek opra-
vljanja in opravljanje arhitekturnih dejavnosti pod poklicnim nazivom arhitekt,
potrdil iz sedme in osme alinee ni treba ve¢ priznavati, ¢e po teh dolo¢bah ne
dovoljujejo zacetka opravljanja dejavnosti pod poklicnim nazivom arhitekt;

1987/1988

Osterreich

diplome, podeljene na univerzah za tehnologijo na Dunaju in Gradcu in na univerzi
v Innsbrucku, na Fakulteti za gradbenis$tvo (,,Bauingenieurwesen®) in arhitekturo
(,,Architektur®), na Studijskem programu arhitekture, gradbeni$tva (,,Bauingenieur-
wesen*), visoke gradnje (,,Hochbau® in ,,Wirtschaftsingenieurwesen — Bauwesen®),

diplome, podeljene na Univerzi za ,,Bodenkultur na $tudijskem programu ,,Kultur-
technik und Wasserwirtschaft*,

diplome, podeljene na Univerzi za uporabne umetnosti na Dunaju, za Studij arhi-
tekture,

diplome, podeljene na Akademiji za likovno umetnost na Dunaju, za $tudij arhi-
tekture,

1997/1998



2005L0036 — SL —24.05.2016 — 011.001 — 184

Referen¢no

Drzava Dokazila o formalnih kvalifikacijah w1
Studijsko leto

— diplome pooblaséenih inzenirjev (Ing.), podeljene na visokih tehni¢nih Solah ali
visokih gradbenih $olah z licenco ,,Baumeister”, ki potrjuje vsaj Sest let strokovnih
izkusenj v Avstriji in opravljen izpit,

— diplome, podeljene na Univerzi za umetnisko in industrijsko usposabljanje v Linzu,
za §Studij arhitekture,

— potrdila o izobrazbi gradbenega inzenirja ali gradbenega svetovalca v gradbeni$tvu
(,,Hochbau®, ,Bauwesen®, ,Wirtschaftsingenieurwesen — Bauwesen®, ,Kultur-
technik und Wasserwirtschaft) v skladu z zakonom o civilnih tehnikih (Ziviltech-
nikergesetz, BGBIL. No 156/1994);

Polska Diplome, ki jih podeljujejo fakultete za arhitekturo: 2006/2007

— Univerza za tehnologijo v Varsavi, Fakulteta za arhitekturo v Varsavi (Politechnika
Warszawska, Wydzial Architektury); poklicni naziv arhitekta: inzynier architekt,
magister nauk technicznych; inzynier architekt; inzyniera magistra architektury;
magistra inzyniera architektury; magistra inzyniera architekta; magister inzynier
architekt (od 1945 do 1948, naziv: inzynier architekt, magister nauk technicznych;
od 1951 do 1956, naziv: inzynier architekt; od 1954 do 1957, 2. stopnja, naziv:
inzyniera magistra architektury; od 1957 do 1959, naziv: inZyniera magistra archi-
tektury; od 1959 do 1964: naziv: magistra inzyniera architektury; od 1964 do 1982,
naziv: magistra inzyniera architekta; od 1983 do 1990, naziv: magister inzynier
architekt; od 1991 naziv: magistra inzyniera architekta),

— Univerza za tehnologijo v Krakovu, Fakulteta za arhitekturo v Krakéwu (Politech-
nika Krakowska, Wydziat Architektury); poklicni naziv arhitekta: magister inzynier
architekt (od 1945 od 1953 Univerza za rudarstvo in metalurgijo, Politehni¢na
fakulteta za arhitekturo — Akademia Gorniczo-Hutnicza, Politechniczny Wydziat
Architektury),

— Univerza za tehnologijo v Wroctawu, Fakulteta za arhitekturo v Wroctawu (Poli-
technika Wroctawska, Wydziat Architektury); poklicni naziv arhitekta: inzynier
architekt, magister nauk technicznych; magister inzynier architektury; magister inzy-
nier architekt (od 1949 do 1964, naziv: inzynier architekt, magister nauk technicz-
nych; od 1956 do 1964, naziv: magister inzynier architektury; od 1964, naziv:
magister inzynier architekt),

— Univerza za tehnologijo v Sleziji, Fakulteta za arhitekturo v Gliwicah (Politechnika
Slaska, Wydziat Architektury); poklicni naziv arhitekta: inzynier architekt; magister
inzynier architekt (od 1945 do 1955, Fakulteta za inzeniring in gradbeniStvo —
Wydzial InZynieryjno-Budowlany, naziv: inzynier architekt; od 1961 do 1969,
Fakulteta za industrijsko gradbenistvo in splos$ni inzeniring — Wydzial Budow-
nictwa Przemystowego i Ogolnego, naziv: magister inzynier architekt; od 1969
do 1976, Fakulteta za gradbeno inzenirstvo in arhitekturo — Wydziat Budownictwa
i Architektury, naziv: magister inzynier architekt; od 1977, Fakulteta za arhitekturo
— Woydziat Architektury, naziv: magister inzynier architekt in od 1995, naziv:
inzynier architekt),

— Univerza za tehnologijo v Poznanu, Fakulteta za arhitekturo v Poznanu (Politech-
nika Poznanska, Wydzial Architektury); poklicni naziv arhitekta: inzynier architek-
tury; inzynier architekt; magister inZynier architekt (od 1945 do 1955 InZenirska
Sola, Fakulteta za arhitekturo — Szkota InZynierska, Wydziat Architektury naziv:
inzynier architektury; od 1978, naziv: magister inzynier architekt in od 1999 naziv:
inzynier architekt),

— Tehni¢na univerza v Gdansku, Fakulteta za arhitekturo v Gdansku (Politechnika
Gdanska, Wydziat Architektury); poklicni naziv arhitekta: magister inzynier archi-
tekt (od 1945 do 1969 Fakulteta za arhitekturo — Wydziat Architektury, od 1969
do 1971 Fakulteta za gradbeno inZenirstvo in arhitekturo — Wydziat Budownictwa
i Architektury, od 1971 do 1981 Institut za arhitekturo in urbanizem — Instytut
Architektury i Urbanistyki, od 1981 Fakulteta za arhitekturo — Wydzial Architek-

tury),

— Tehnicna univerza v Biatystoku, Fakulteta za arhitekturo v Biatystoku (Politechnika
Bialostocka, Wydzial Architektury); poklicni naziv arhitekta: magister inzynier
architekt (od 1975 do 1989 Institut za arhitekturo — Instytut Architektury,
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— Tehni¢na univerza v Lodzu, Fakulteta za gradbeno inzenirstvo, arhitekturo in
okoljski inzeniring v £6dzu (Politechnika t.6dzka, Wydzial Budownictwa, Archi-
tektury i Inzynierii Srodowiska); poklicni naziv arhitekta: inzynier architekt; magi-
ster inzynier architekt (od 1973 do 1993 Fakulteta za gradbeno inZenirstvo in
arhitekturo — Wydziat Budownictwa i Architektury in od 1992 Fakulteta za grad-
beno inzenirstvo, arhitekturo in okoljski inzeniring — Wydzial Budownictwa,
Architektury i Inzynierii Srodowiska; naziv: od 1973 do 1978, naziv: inzynier
architekt, od 1978, naziv: magister inzynier architekt),

— Tehniska univerza v Szczecinu, Fakulteta za gradbeno inzenirstvo in arhitekturo v
Szczecinu (Politechnika Szczecinska, Wydzial Budownictwa i Architektury);
poklicni naziv arhitekta: inzynier architekt; magister inzynier architekt (od 1948
do 1954 Visoka inzenirska Sola, Fakulteta za arhitekturo — Wyzsza Szkota Inzy-
nierska, Wydziat Architektury, naziv: inzynier architekt, od 1970, naziv: magister
inzynier architekt in od 1998 naziv: inzynier architekt).

Vsem tem diplomam mora biti prilozeno potrdilo o ¢lanstvu, ki ga izda pristojna
regionalna zbornica arhitektov na Poljskem, s katerim se omogoci opravljanje dejavnosti
na podro¢ju arhitekture na Poljskem;

Portugal

— diplomo ,,diploma do curso especial de arquitectura® podeljujeta Soli za umetnost v
Lizboni in Portu,

— diplomo iz arhitekture ,,diploma de arquitecto® podeljujeta Soli za umetnost v
Lizboni in Portu,

— diplomo ,,diploma do curso de arquitectura® podeljujeta visoki Soli za umetnost v
Lizboni in Portu,

— diplomo ,,diploma de licenciatura em arquitectura® podeljuje Visoka Sola za umet-
nost v Lizboni,

— diplomo ,carta de curso de licenciatura em arquitectura“ podeljujeta Tehnicna
univerza v Lizboni in Univerza v Portu,

— univerzitetna diploma iz gradbenega inZenirstva (licenciatura em engenharia civil),
ki jo podeljuje Visoki tehni¢ni institut Tehnicne univerze v Lizboni,

— univerzitetna diploma iz gradbenega inZenirstva (licenciatura em engenharia civil),
ki jo podeljuje Fakulteta za inzeniring (de Engenharia) Univerze v Portu,

— univerzitetna diploma iz gradbenega inZenirstva (licenciatura em engenharia civil),
ki jo podeljuje Fakulteta za znanost in tehnologijo Univerze v Coimbri,

— univerzitetna diploma iz gradbenega inZenirstva, proizvodnje (licenciatura em
engenharia civil, producao), ki jo podeljuje Univerza v Minhu;

1987/1988

Romania

Universitatea de Arhitecturd si Urbanism ,,Jon Mincu* Bucuresti (Univerza za arhitek-
turo in urbanizem ,,Jon Mincu“ Bukaresta):

— 1953—1966: Institutul de Arhitectura ,,Jon Mincu“ Bucuresti (Institut za arhitekturo
,lon Mincu* Bukaresta), Arhitect (arhitekt);

— 1967—1974: Institutul de Arhitectura ,,Jon Mincu“ Bucuresti (Institut za arhitekturo
,lon Mincu® Bukaresta), Diploma de Arhitect, Specialitatea Arhitecturd (diploma
arhitekta, specializacija arhitektura);

— 1975—1977: Institutul de Arhitectura ,,Jon Mincu* Bucuresti, Facultatea de Arhi-
tecturd (Institut za arhitekturo ,,Jon Mincu® Bukaresta, Fakulteta za arhitekturo),
Diploma de Arhitect, Specializarea Arhitectura (diploma arhitekta, specializacija
arhitektura);

— 1978—1991: Institutul de Arhitectura ,Jon Mincu® Bucuresti, Facultatea de Arhi-
tecturd si Sistematizare (Institut za arhitekturo ,,Jon Mincu* Bukaresta, Fakulteta za
arhitekturo in sistematizacijo), Diploma de Arhitect, Specializarea Arhitecturd si
Sistematizare (diploma arhitekta, specializacija arhitektura in sistematizacija);

— 1992—1993: Institutul de Arhitectura ,,Jon Mincu* Bucuresti, Facultatea de Arhi-
tecturd si Urbanism (InStitut za arhitekturo ,,Jon Mincu“ Bukare$ta, Fakulteta za
arhitekturo in urbanizem), Diploma de Arhitect, specializarea Arhitecturd si Urba-
nism (diploma arhitekta, specializacija arhitektura in urbanizem);

2009/2010
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— 1994—1997: Institutul de Arhitectura ,,Jon Mincu* Bucuresti, Facultatea de Arhi-
tectura si Urbanism (InStitut za arhitekturo ,,Jon Mincu* Bukaresta, Fakulteta za
arhitekturo in urbanizem), Diploma de Licentd, profilul Arhitecturd, specializarea
Arhitecturd (diploma Licentd, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

— 1998—1999: Institutul de Arhitecturda ,,Jon Mincu“ Bucuresti, Facultatea de Arhi-
tecturd (Institut za arhitekturo ,,Jon Mincu® Bukaresta, Fakulteta za arhitekturo),
Diploma de Licentd, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitectura (diploma Licenta,
Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

— Od leta 2000: Universitatea de Arhitectura si Urbanism ,,Jon Mincu“ Bucuresti,
Facultatea de Arhitectura (Univerza za arhitekturo in urbanizem ,Jlon Mincu“ —
Bukaresta, Fakulteta za arhitekturo), Diploma de Arhitect, profilul Arhitectura,
specializarea Arhitecturd (diploma arhitekta, $tudijska smer arhitektura, specializa-
cija arhitektura).

Universitatea Tehnica din Cluj-Napoca (Tehniska univerza Cluj-Napoca):

— 1990—1992: Institutul Politehnic din Cluj-Napoca, Facultatea de Constructii (Poli-
tehniski institut Cluj-Napoca, Fakulteta za gradbeniStvo), Diploma de Arhitect,
profilul Arhitecturd, specializarea Arhitecturda (diploma arhitekta, Studijska smer
arhitektura, specializacija arhitektura);

— 1993—1994: Universitatea Tehnica din Cluj-Napoca, Facultatea de Constructii
(Tehniska univerza Cluj-Napoca, Fakulteta za gradbenistvo), Diploma de Arhitect,
profilul Arhitecturd, specializarea Arhitectura (diploma arhitekta, Studijska smer
arhitektura, specializacija arhitektura);

— 1994—1997: Universitatea Tehnica din Cluj-Napoca, Facultatea de Constructii
(Tehniska univerza Cluj-Napoca, Fakulteta za gradbeni$tvo), Diploma de Licenta,
profilul Arhitectura, specializarea Arhitectura (diploma Licenta, Studijska smer arhi-
tektura, specializacija arhitektura);

— 1998—1999: Universitatea Tehnica din Cluj-Napoca, Facultatea de Arhitectura si
Urbanism (Tehniska univerza Cluj-Napoca, Fakulteta za arhitekturo in urbanizem),
Diploma de Licentd, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitectura (diploma Licenta,
Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

— Od leta 2000: Universitatea Tehnica din Cluj-Napoca, Facultatea de Arhitecturd si
Urbanism (Tehniska univerza Cluj-Napoca, Fakulteta za arhitekturo in urbanizem),
Diploma de Arhitect, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitectura (diploma arhi-
tekta, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura).

Universitatea Tehnica ,,Gh. Asachi® lasi (,,Gh. Asachi“ Tehniska univerza lasi):

— 1993: Universitatea Tehnica ,,Gh. Asachi lasi, Facultatea de Constructii si Arhi-
tecturd (Tehniska univerza ,,Gh. Asachi® lasi, Fakulteta za gradbeniStvo in arhitek-
turo), Diploma de Arhitect, profilul Arhitectura, specializarea Arhitectura (diploma
arhitekta, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

— 1994—1999: Universitatea Tehnica ,,Gh. Asachi“ lasi, Facultatea de Constructii si
Arhitecturd (Tehniska univerza ,,Gh.Asachi* Iasi Fakulteta za gradbeniStvo in arhi-
tekturo), Diplomd de Licentd, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitectura
(diploma Licentd, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

— 2000—2003: Universitatea Tehnica ,,Gh. Asachi“ lasi, Facultatea de Constructii si
Arhitecturd (Tehniska univerza ,,Gh.Asachi* lasi, Fakulteta za gradbenistvo in arhi-
tekturo), Diploma de Arhitect, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitectura
(diploma arhitekta, $tudijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

— Od leta 2004: Universitatea Tehnica ,,Gh. Asachi* lasi, Facultatea de Arhitectura
(Tehniska univerza ,,Gh. Asachi* lasi, Fakulteta za arhitekturo), Diploma de Arhi-
tect, profilul Arhitecturd, specializarea Arhitecturd (diploma arhitekta, Studijska smer
arhitektura, specializacija arhitektura).

Universitatea Politehnica din Timigoara (Univerza ,,Politehnica® Temisvar):

— 1993—1995: Universitatea Tehnicd din Timisoara, Facultatea de Constructii (Teh-
ni¢na univerza TemiSvar, Fakulteta za gradbeniStvo), Diploma de Arhitect, profilul
Arhitecturd si urbanism, specializarea Arhitecturd generald (diploma arhitekta,
Studijska smer arhitektura in urbanizem, specializacija splosna arhitektura);
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1995—1998: Universitatea Politehnica din Timisoara, Facultatea de Constructii
(Univerza ,,Politehnica” Temisvar, Fakulteta za gradbenistvo), Diploma de Licenta,
profilul Arhitectura, specializarea Arhitectura (diploma Licenta, $tudijska smer arhi-
tektura, specializacija arhitektura);

1998—1999: Universitatea Politehnica din Timisoara, Facultatea de Constructii si
Arhitectura (Univerza ,,Politehnica” Temisvar, Fakulteta za gradbenistvo in arhitek-
turo), Diploma de Licentd, profilul Arhitectura, specializarea Arhitecturd (diploma
Licenta, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

Od leta 2000: Universitatea Politehnica din Timisoara, Facultatea de Constructii si
Arhitectura (Univerza ,,Politehnica® TemiSvar, Fakulteta za gradbenisStvo in arhitek-
turo), Diploma de Arhitect, profilul Arhitectura, specializarea Arhitectura (diploma
arhitekta, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura).

Universitatea din Oradea (Univerza Oradea):

2002: Universitatea din Oradea, Facultatea de Protectia Mediului (Univerza Oradea,
Fakulteta za varstvo okolja), Diploma de Arhitect, profilul Arhitectura, specializarea
Arhitectura (diploma arhitekta, Studijska smer arhitektura, specializacija arhitektura);

Od leta 2003: Universitatea din Oradea, Facultatea de Arhitectura si Constructii
(Fakulteta za arhitekturo in gradbenistvo), Diploma de Arhitect, profilul Arhitectura,
specializarea Arhitectura (diploma arhitekta, Studijska smer arhitektura, specializa-
cija arhitektura).

Universitatea Spiru Haret Bucuresti (Univerza Spiru Haret Bukaresta):

Od leta 2002: Universitatea Spiru Haret Bucuresti, Facultatea de Arhitectura (Uni-
verza Spiru Haret Bukaresta, Fakulteta za arhitekturo), Diploma de Arhitect, profilul
Arhitectura, specializarea Arhitectura (diploma arhitekta, Studijska smer arhitektura,
specializacija arhitektura).

Slovenija

,univerzitetni diplomirani inZenir arhitekture/univerzitetna diplomirana inzenirka
arhitekture™ (univerzitetna diploma v arhitekturi), ki jo podeli Fakulteta za arhitek-
turo, kateri je prilozeno z zakonom priznano potrdilo pristojnega organa na
podro¢ju arhitekture, ki podeli pravico do opravljanja dejavnosti na podrocju arhi-
tekture,

univerzitetna diploma, ki jo podeli tehni¢na fakulteta in s katero se pridobi naziv
,univerzitetni diplomirani inZenir (univ.dipl.inz.)/univerzitetna diplomirana inZenir-
ka®, kateri je prilozeno z zakonom priznano potrdilo pristojnega organa na podro¢ju
arhitekture, ki podeli pravico do opravljanja dejavnosti na podrocju arhitekture;

2006/2007

Slovensko

diploma na Studijski smeri ,,arhitektura in gradbenistvo® (,architektira a pozemné
stavitel'stvo®), ki jo je podeljevala Slovaska tehni¢na univerza (Slovenska vysoka
skola technicka) v Bratislavi med letoma 1950 in 1952 (naziv: Ing.),

diploma na Studijski smeri ,,arhitektura® (,,architektira®), ki jo je podeljevala Fakul-
teta za arhitekturo in gradbenistvo Slovaske tehni¢ne univerze (Fakulta architektiry
a pozemného stavitel'stva, Slovenska vysoka skola technicka) v Bratislavi med
letoma 1952 in 1960 (naziv: Ing. arch.),

diploma na Studijski smeri ,,gradbenistvo™ (,,pozemné stavitel'stvo®), ki jo je pode-
ljevala Fakulteta za arhitekturo in gradbenistvo Slovaske tehni¢ne Univerze (Fakulta
architektury a pozemného stavitel'stva, Slovenska vysoka Skola technicka) v Brati-
slavi med letoma 1952 in 1960 (naziv: Ing.),

diploma na Studijski smeri ,,arhitektura® (,,architektara®), ki jo je podeljevala Fakul-
teta za gradbeni inzeniring Slovaske tehni¢ne univerze (Stavebna fakulta, Slovenska
vysoka Skola technicka) v Bratislavi med letoma 1961 in 1976 (naziv: Ing. arch.),

diploma na Studijski smeri ,,gradbenistvo™ (,,pozemné stavby*), ki jo je podeljevala
Fakulteta za gradbeni inZzeniring SlovaSke tehniCne univerze (Stavebna fakulta,
Slovenska vysoka skola technickd) v Bratislavi med letoma 1961 in 1976 (naziv:
Ing.),

diploma na Studijski smeri ,,arhitektura“ (,,architektura™), ki jo podeljuje Fakulteta
za arhitekturo Slovaske tehni¢ne univerze (Fakulta architektiry, Slovenska vysoka
Skola technickd) v Bratislavi od leta 1977 (naziv: Ing. arch.),

diploma na $tudijski smeri ,,urbanizem® (,,urbanizmus®), ki jo podeljuje Fakulteta za
arhitekturo Slovaske tehni¢ne univerze (Fakulta architektury, Slovenska vysoka
skola technickd) v Bratislavi od leta 1977 (naziv: Ing. arch.),

2006/2007
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diploma na Studijski smeri ,,gradbenistvo™ (,,pozemné stavby*), ki jo je podeljevala
Fakulteta za gradbeni inzeniring Slovaske tehni¢ne univerze (Stavebnd fakulta,
Slovenska technickéa univerzita) v Bratislavi med letoma 1977 in 1997 (naziv: Ing.),

diploma na Studijski smeri ,,arhitektura in gradbenistvo* (,,architektira a pozemné
stavby®), ki jo podeljuje Fakulteta za gradbeni inzeniring SlovaSke tehni¢ne
univerze (Stavebna fakulta, Slovenska technickd univerzita) v Bratislavi od leta
1998 (naziv: Ing.),

diploma na Studijski smeri ,,gradbenistvo — specializacija: arhitektura“ (,,pozemné
stavby — Specializacia: architektira®), ki jo je podeljevala Fakulteta za gradbeni
inzeniring Slovaske tehni¢ne univerze (Stavebna fakulta, Slovenska technicka
univerzita) v Bratislavi med letoma 2000 in 2001 (naziv: Ing.),

diploma na studijski smeri ,,gradbenistvo in arhitektura“ (,,pozemné stavby a archi-
tektira®), ki jo podeljuje Fakulteta za gradbeni inZeniring Slovaske tehnic¢ne
univerze (Stavebna fakulta — Slovenska technicka univerzita) v Bratislavi od leta
2001 (naziv: Ing.),

diploma na $tudijski smeri ,,arhitektura® (,,architektura®), ki jo podeljuje Akademija
za umetnost in oblikovanje (Vysoka Skola vytvarnych umeni) v Bratislavi od leta
1969 (naziv: Akad. arch. do 1990; Mgr. od 1990 do 1992; Mgr. arch. od 1992 do
1996; Mgr. art. od 1997),

diploma na Studijski smeri ,,gradbenistvo™ (,,pozemné stavitel'stvo®), ki jo je pode-
ljevala Fakulteta za gradbeni inzeniring Slovaske tehni¢ne univerze (Stavebna
fakulta, Technicka univerzita) v KoSicah med letoma 1981 in 1991 (naziv: Ing.).

Vsem diplomam mora biti prilozeno:

pooblastilo Slovaske zbornice arhitektov (Slovenska komora architektov) v Brati-
slavi, na katerem ni doloceno podrocje specializacije ali podrocje ,,gradbenistva“
(,pozemné stavby*) ali ,,urejanja prostora“ (,,izemné planovanie®),

pooblastilo Slovaske inzenirske zbornice (Slovenska komora stavebnych inzinierov)
v Bratislavi na podrocju gradbenistva (,,pozemné stavby*);

Suomi/
Finland

diplome, ki jih podeljujejo oddelki za arhitekturo tehni¢nih univerz in Univerza v
Oulu (arkkitehti/arkitekt),

diplome, ki jih podeljujejo instituti za tehnologijo (rakennusarkkitehti/byggnadsar-
kitekt);

1997/1998

Sverige

diplome, ki jih podeljuje Sola za arhitekturo pri Kraljevem institutu za tehnologijo,
Institutu za tehnologijo Chalmers in Institutu za tehnologijo na Univerzi v Lundu
(arhitekt, univerzitetna diploma iz arhitekture),

potrdilo o ¢lanstvu v ,,Svenska Arkitekters Riksfoerbund“ (SAR), e so se osebe
usposabljale v drzavi, za katero se uporablja ta direktiva;

1997/1998

United King-
dom

izobrazba, pridobljena po opravljenih izpitih na:
— the Royal Institute of British Architects,

— Solah za arhitekturo na univerzah, visokih Solah za tehni¢ne vede, visokih Solah,
akademijah, Solah za tehnologijo in umetnost, ki jih od 10. junija 1985 prizna za
vpis v register Architects Registration Council of the United Kingdom (Svet
Zdruzenega kraljestva za registracijo arhitektov) (Architect),

potrdilo, ki dokazuje, da je imetnik pridobil pravico do poklicnega naziva arhitekt
na podlagi oddelka 6(1)a, 6(1)b ali 6(1) Zakona o registraciji arhitektov iz leta 1931
(Architect),

potrdilo, ki dokazuje, da je imetnik pridobil pravico do poklicnega naziva arhitekt
na podlagi oddelka 2 Zakona o registraciji arhitektov iz leta 1938 (Architect).

1987/1988
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PRILOGA VII

Dokumenti in potrdila, potrebni v skladu s ¢lenom 50(1)

Dokumenti

Potrdilo o drzavljanstvu zadevne osebe.

Kopije potrdil o strokovni usposobljenosti ali dokazil o formalnih kvalifika-
cijah, ki omogocajo dostop do tega poklica, in potrdilo o strokovnih izku-
$njah zadevne osebe, kjer je primerno.

Pristojni organi drzave Clanice gostiteljice lahko prosilca povabijo, da jim
sporo¢i informacije o svojem usposabljanju, ¢e je to potrebno za ugotovitev
moznih vsebinskih razlik glede na zahtevano nacionalno usposabljanje, kot je
dolo¢eno v ¢&lenu 14. Ce prosilec teh informacij ne more sporogiti, pristojni
organi drzave Clanice gostiteljice navezejo stik s kontaktno sluzbo, pristojnim
organom ali katerim koli drugim ustreznim organom v drzavi €lanici izvora.

Za primere, omenjene v ¢lenu 16, potrdilo o naravi in trajanju dejavnosti, ki
ga izda pristojni organ v drzavi €lanici izvora ali v drzavi ¢lanici iz katere
prihaja tuji drzavljan.

Kadar pristojni organ drzave Clanice gostiteljice od oseb, ki zelijo opravljati
reguliran poklic, zahteva dokazilo o dobrem imenu ali ugledu ali potrdilo, da
niso razglasile stecaja, ali kadar prekine ali prepove opravljanje tega poklica
v primeru resne poklicne krsitve ali kaznivega dejanja, ta drzava clanica
sprejme kot zadosten dokaz za drzavljane drzave Clanice, ki zelijo opravljati
poklic na njenem ozemlju, predlozitev dokumentov, ki so jih izdali pristojni
organi v drzavi Clanici izvora ali v drzavi ¢lanici, iz katere oseba prihaja, ki
potrjujejo, da so pogoji izpolnjeni. Ti organi morajo v obdobju dveh mesecev
predloziti zahtevane dokumente.

Kadar pristojni organi drzave ¢lanice izvora ali drzave Clanice, iz katere tuji
drzavljan prihaja, ne izdajo dokumentov, omenjenih v prvem pododstavku,
lahko take dokumente nadomesti izjava pod prisego — oziroma v drzavah,
v katerih izjava pod prisego ni predvidena, slovesna izjava — ki jo da ta
oseba pred pristojnim sodnim ali upravnim organom ali, ¢e je primerno, pred
notarjem ali usposobljenim strokovnim organom drzave Clanice izvora ali
drzave Clanice, iz katere oseba prihaja; tak organ ali notar izda potrdilo,
s katerim potrjuje verodostojnost izjave pod prisego oziroma slovesne izjave.

Ce drzava ¢lanica gostiteljica od svojih drzavljanov, ki Zelijo zageti opravljati
reguliran poklic, zahteva dokument o telesnem ali dusevnem zdravju, ta
drzava clanica sprejme kot zadosten dokaz predlozitev dokumenta, zahteva-
nega v drzavi ¢lanici izvora. Ce mati¢na drzava &lanica ne izda takega doku-
menta, drzava Clanica gostiteljica sprejme potrdilo, ki ga izda pristojni organ
v tej drzavi. V tem primeru morajo pristojni organi drzave ¢lanice izvora
v obdobju dveh mesecev zagotoviti zahtevani dokument.

Ce drzava ¢lanica gostiteljica zahteva od svojih drzavljanov, ki Zelijo zaceti
opravljati reguliran poklic, da predlozijo:

— potrdilo o premozenjskem stanju prosilca,

— potrdilo, da je prosilec zavarovan pred finanénimi tveganji, ki izvirajo iz
poklicne odgovornosti, v skladu z zakoni in drugimi predpisi, ki veljajo
v drzavi ¢lanici gostiteljici glede pogojev in obsega kritja,
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drzava clanica gostiteljica sprejme kot zadosten dokaz potrdilo, ki ga izdajo
banke in zavarovalnice druge drzave ¢lanice.

(g) Kadar drzava clanica to zahteva za svoje drzavljane, dokazilo o tem, da
strokovnjaku niso bile zaCasno ali dokon¢no odvzete pravice do opravljanja
poklica, in da ni bil kazensko obsojen.

2. Potrdila

Drzave clanice lahko, da bi nacionalnim organom olajsale uporabo poglavja
III naslova III te direktive, predpiSejo, da morajo osebe, ki izpolnjujejo pogoje
o usposobljenosti, poleg dokazil o formalnih kvalifikacijah predloziti tudi potr-
dilo pristojnega organa drzave ¢lanice izvora, da je to dokazilo o formalnih
kvalifikacijah navedeno v tej direktivi.



